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วิสัยทัศน์
Vision

พันธกิจ
Mission

ยุทธศาสตร์
Strategies

มาตรฐานสู่ความยั่งยืน
Standards towards Sustainability

1. ส่งเสริมและพัฒนากิจการการบินพลเรือน
 ให้มีประสิทธิภาพและยั่งยืน
 To promote and develop efficient 
 and sustainable civil aviation activities
2. รักษาและพัฒนาระบบก�ากับดูแลที่เป็นธรรม 
 และเป็นมาตรฐานสากล
 To maintain and improve an equitable 
 and international-standard regulatory system
3. ติดตามและปฏิบัติตามมาตรฐานและข้อแนะน�า
 ที่พึงปฏิบัติขององค์กรระหว่างประเทศอย่างต่อเนื่อง
 To continuously monitor and implement standards 
 and recommended practices of international organizations
4. พัฒนาองค์กร บุคลากร ระบบงานสนับสนุน
 อย่างต่อเนื่อง
 To continuously develop the organization, 
 its personnel and the support system

1. จัดให้มีและพัฒนาระบบการก�ากับดูแลให้สอดคล้อง
 กับมาตรฐานสากล
 Provide and develop a regulatory system that meets 
 international standards
2. น�ากลไกการก�ากับดูแลไปบังคับใช้อย่างต่อเนื่อง
 Continuously and strictly implement the regulatory system
3. ส่งเสริมและพัฒนาอุตสาหกรรมการบินที่ยั่งยืน
 Promote and develop a sustainable civil aviation industry
4. เป็นศูนย์กลางข้อมูลข่าวสาร เพื่อเผยแพร่
 และพัฒนาองค์ความรู้และนวัตกรรมด้านการบิน
 Serve as an information center that disseminates 
 and develops aviation knowledge and innovations
5. เสริมสร้างความเข้มแข็งและความยั่งยืนขององค์กร
 Strengthen the organization 
 and establish organizational sustainability

2

รายงานประจำาป ี2564



โครงการ กพท. ที่ดำาเนินการในปี 2564 มีดังนี้
CAAT’s Achievements in 2021

ยุทธศาสตร์ท่ี 1 จดัให้มีและพฒันาระบบการก�ากับดูแล
ให้สอดคล้องกับมาตรฐานสากล
 	 โครงการตรวจประเมินด้วยตนเองโดยใช้	 ICAO	PQ	

Finding	ตามองค์ประกอบหลกั	(Critical	Element)	CE-1	ถงึ	CE-5	

	 กพท.	ตรวจประเมินข้อบกพร่องตามองค์ประกอบหลกั	(Critical	

Element)	ได้แก่	กฎหมายหลักที่ใช้ก�ากับดูแล	(CE-1)	กฎหมาย

ล�าดับรอง	 (CE-2)	 ระบบการบริหารจัดการในการก�ากับดูแล	 

(CE-3)	คุณสมบัติและการฝึกอบรมเจ้าหน้าที่ทางเทคนิค	(CE-4)	 

และคู ่ มือแนวปฏิบัติ	 (CE-5)	 ท่ีด�าเนินการแก้ไขแล้วเสร็จ 

ตามแผน	 เพื่อตรวจสอบความครบถ้วนสมบูรณ์ของการแก้ไข 

ข้อบกพร่องและเพิม่ประสทิธภิาพในการเตรยีมความพร้อมรบัการตรวจ 

ประเมินมาตรฐานจากองค์การการบินพลเรือนระหว่างประเทศ

Strategy 1: Provide and develop a regulatory 
system that meets international standards
  Self-assessment	of	deficiencies	using	 ICAO’s	

Protocol	Question	(PQ)	Findings	in	accordance	with	Critical	

Elements	(CEs)	1	to	5

	 CAAT	assessed	the	deficiencies	according	to	the	critical	 

elements	–	i.e.,	main	regulatory	laws	(CE-1),	secondary	laws	 

(CE-2),	regulatory	management	system	(CE-3),	qualifications	 

and	training	of	technical	officers	(CE-4),	and	operational	 

procedures	and	guidelines	(CE-5)	that	were	adjusted	for	

rectification	completeness	compliance	and	enhanced	efficiency	

in	preparation	for	standard	assessment	by	ICAO.	

 	 โครงการแก้ไขข้อบกพร่องและเตรียมความพร้อม 

เพื่อรับการประเมินความปลอดภัยการบินระหว่างประเทศ	(IASA:	

International	Aviation	Safety	Assessment)	ขององค์การบริหาร 

การบินแห่งสหรัฐอเมริกา	(FAA)	เพื่อให้ประเทศไทยกลับสู่	CAT	1	 

(โครงการต่อเนื่องจากปี	2563)	

	 กพท.	ได้เข้าร่วมการประชุม	Technical	Assistance	เพือ่ประเมิน 

ความพร้อมของ	กพท.	ว่ามคีวามพร้อมในการรบัตรวจจรงิ	(IASA)	 

จ�านวน	2	ครัง้	ในเดอืนสงิหาคมและตุลาคม	โดยได้น�าเสนอการแก้ไข 

ข้อบกพร่องพร้อมหลกัฐานประกอบ	ตามแผนการตรวจ	Technical 

review	ในปี	2564	จ�านวน	22	ข้อ	ซ่ึง	กพท.	สามารถด�าเนนิการแล้วเสรจ็ 

จ�านวน	19	ข้อ	ท้ังนี	้FAA	มแีผนจดัการประชุม	Technical	Assistance	 

ครั้งที่	3	ในวันที่	28	มีนาคม-1	เมษายน	2565

  Rectification	 and	 preparation	 for	 the	FAA’s	

International	Aviation	Safety	Assessment	(IASA)	aiming	to	

return	Thailand’s	CAT	1	status	(continued	from	2020)

	 CAAT	attended	the	Technical	Assistance	Conference	 

to	assess	the	readiness	for	two	examinations	by	the	IASA	 

in	August	and	October.	The	deficiency	rectification	of	22	items	

according	to	the	Technical	Review	Plan	of	2021,	together	with	

supporting	evidence,	was	presented,	of	which	19	items	had	

been	completed.	The	FAA	planned	to	hold	the	3rd	Technical	

Assistance	from	28	March	to	1	April	2022.
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 	 งานก�าหนดนโยบายการก�ากับดูแลทางเศรษฐกิจ 

ของผู ้ประกอบกิจการการบินพลเรือน	 ผู ้ด�าเนินงานสนามบิน 

สาธารณะและผู้ให้บริการการเดินอากาศ	

	 กพท.	 ได้จัดท�าร่างนโยบายด้านการบินพลเรือนของประเทศ	

จ�านวน	4	 ด้าน	 ประกอบด้วย	7	 นโยบาย	 โดยคณะอนุกรรมการ 

นโยบายการขนส่งทางอากาศ	มมีตเิห็นชอบร่างนโยบายดงักล่าวแล้ว 

ในคราวประชุมครั้งที่	3/2564	เมื่อวันที่	9	ธันวาคม	2564	นโยบาย

มีดังนี้

	 (1)	 นโยบายด้านเศรษฐกจิการบินประกอบด้วยนโยบายย่อย 

	 	 ดังนี้	

	 	 1.1	 นโยบายด้านเศรษฐกิจการบินภาพรวม

	 	 1.2	 นโยบายความตกลงว่าด้วยบริการการเดินอากาศ 

	 	 	 และการเปิดเสรีการขนส่งทางอากาศ

	 	 1.3	 นโยบายการก�าหนดอัตราค่าบริการ

	 	 1.4	 นโยบายก�ากับดูแลทางเศรษฐกิจของผู้ประกอบ 

	 	 	 กิจการการบินพลเรือน	 ผู ้ด�าเนินงานสนามบิน 

	 	 	 สาธารณะและผู้ให้บริการการเดินอากาศ

	 (2)	 นโยบายการพัฒนาระบบห้วงอากาศ	 และระบบ 

	 	 การเดินอากาศของประเทศ

	 (3)	 นโยบายการพัฒนาระบบท่าอากาศยานของประเทศ

	 (4)	 นโยบายด้านสิ่งแวดล้อมการบิน

 	 โครงการการจัดท�าและด�าเนินการตามแผนพัฒนา 

กฎระเบียบด้านการก�ากับดูแลของ	กพท.	ประจ�าปี	2564

	 กพท.	 ได้จัดท�าร่างกฎระเบียบในปี	2564	 แล้วเสร็จจ�านวน	 

66	ฉบับ	 ได้แก่	 ร่างประกาศ	กพท.	 เรื่อง	ข้อก�าหนดการรับรอง 

ผูด้�าเนนิการเดนิอากาศ	(Air	Operator	Certificate	Requirements)	 

ร่างข้อบังคับ	 กพท.	 ว่าด้วยการตรวจวัดและการรายงานปริมาณ

การปล่อยก๊าซคาร์บอนไตออกไซด์ในกิจการการบิน	 ร่างประกาศ	

กพท.	 เรื่อง	 การยอมรับหนังสือรับรองความสมควรเดินอากาศ 

ของต่างประเทศ	ร่างระเบียบ	กพท.	เรือ่ง	การสัง่ให้ผูป้ระจ�าหน้าท่ีนัน้ 

เข้ารบัการตรวจทางการแพทย์	ร่างประกาศ	กพท.	เรือ่ง	หลกัเกณฑ์ 

การรายงานผลการปฏิบัติตามแผนการถ่ายทอดเทคโนโลยีและ 

การพฒันาบุคลากรไทย	ร่างประกาศ	กพท.	เรือ่ง	ความรู	้ความช�านาญ 

ประสบการณ์	และหลักสูตรการฝึกอบรมของผู้ซึ่งได้รับการแต่งตั้ง 

เป็นผู้ตรวจสอบด้านการบิน	 และร่างประกาศ	 กพท.	 เรื่องแผน 

การรับรองครูผู้สอนด้านการรักษาความปลอดภัย	เป็นต้น

  Economic	regulation	policy	 formulation	for	civil	

aviation	operators,	public	airport	operators,	and	air	navigation	

service	providers.

	 CAAT	prepared	the	Draft	National	Civil	Aviation	Policy	 

in	four	areas	including	seven	policies.	The	Air	Transport	Policy	

Subcommittee	approved	the	draft	policy	at	meeting	No.	3/2564	

(2021)	on	9	December	2021.

	 (1)	 The	aviation	economic	policy	which	consists	 

	 	 of	the	following	sub-policies	

	 	 1.1	 Overall	aviation	economic	policy

	 	 1.2	 Air	navigation	service	agreements	and	air	 

	 	 	 transport	liberalization	policy

	 	 1.3	 Service	fee	policy	

	 	 1.4	 Economic	oversight	of	civil	aviation	operators,	 

	 	 	 public	airport	operators,	and	air	navigation 

	 	 	 service	providers	policy

	 (2)	 National	air	space	and	air	navigation	system	 

	 	 development	policy

	 (3)	 National	aerodrome	systems	policy

	 (4)	 The	aviation	environment	policy

  Formulation	and	implementation	of	the	regulatory	

system	development	plan	for	2021	

	 CAAT	formulated	66	drafts	of	rules	and	regulations	 

for	2021,	which	included	draft	CAAT	notifications	on	air	operator	 

certificate	requirements;	the	draft	CAAT	rules	on	measurement	

and	reporting	of	carbon	dioxide	emissions	from	aviation	

operations;	 the	draft	CAAT	notification	on	acceptance	 

of	 the	 foreign	airworthiness	certificate;	 the	draft	CAAT	 

regulation	on	ordering	flight	crew	members	and	personnel	 

to	have	a	medical	check-up;	 the	draft	CAAT	notification	

on	criteria	for	performance	reporting	according	to	the	Thai	

personnel	development	and	technology	transfer	protocol;	 

the	draft	CAAT	notification	on	knowledge,	 expertise,	

experience,	and	 training	courses	 for	aviation	 inspector	

appointees;	the	draft	CAAT	notification	on	certifying	plans	for	

safety	trainers;	and	so	forth.
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 	 โครงการจ้างท่ีปรกึษาพฒันากฎระเบียบเกีย่วกบัอากาศยาน 

ไร้คนขับ	(Drone)	(โครงการต่อเนื่องปี	2563)	

	 กพท.	ได้จดัตัง้คณะท�างานทบทวนกฎระเบียบเกีย่วกบัอากาศยาน 

ซ่ึงไม่มีนักบิน	 เพื่อด�าเนินการจัดท�าแนวทางและแผนด�าเนินงาน 

ทบทวนกฎระเบียบเกีย่วกบัอากาศยานซ่ึงไม่มนีกับินก�าหนดระยะเวลา 

การด�าเนนิการ	1	ปี	(มีนาคม	2564-กมุภาพันธ์	2565)	เพือ่ปรบัปรงุ 

กฎหมายระเบียบเกี่ยวกับอากาศยานไร้คนขับให้มีความทันสมัย 

ทันต่อการพฒันาของเทคโนโลยีและการใช้อากาศยานท่ีหลากหลาย

วตัถปุระสงค์	โดยผูบั้งคบัหรือปล่อยอากาศยานและประชาชนผูส้นใจ 

สามารถปฏิบัติตามได้จริง	 และง่ายต่อการท�าความเข้าใจมากข้ึน	 

เกดิประสทิธภิาพสงูสดุในการบังคบัใช้กฎหมาย	ในการเตรยีมพร้อม 

ต่อการเปลี่ยนแปลงของโลก

 	 งานออกใบรับรองผู้ด�าเนินการสนามบินสาธารณะ

	 กพท.	 ได้ด�าเนินการตามแผนการออกใบรับรองผู้ด�าเนินการ 

สนามบินสาธารณะระหว่างประเทศ	ในปี	2564	จ�านวน	11	สนามบิน	 

ได้แก่	 สนามบินสมุย	 สนามบินกระบ่ี	 สนามบินสุราษฎร์ธาน	ี

สนามบินหัวหิน	 สนามบินอู ่ตะเภา	 สนามบินสุวรรณภู มิ	 

สนามบินภู เก็ต	 สนามบินดอนเมือง	 สนามบินเชียงใหม ่	 

สนามบินแม ่ฟ ้าหลวง	 เชียงราย	 และสนามบินหาดใหญ	่ 

โดยสามารถด�าเนินการคิดเป็นร้อยละ	80.90	 และด�าเนินการ 

ตามแผนการออกใบรับรองผู ้ด�าเนินการสนามบินสาธารณะ 

ภายในประเทศ	 จ�านวน	8	 สนามบิน	 ได้แก่	 สนามบินเบตง	 

สนามบินอุดรธานี	 สนามบินขอนแก่น	 สนามบินนครศรีธรรมราช	

สนามบินอุบลราชธานี	 สนามบินพิษณุโลก	 สนามบินตรัง	 และ 

สนามบินบุรีรัมย์โดยสามารถด�าเนินงานคิดเป็นร้อยละ	63.75

ยุทธศาสตร์ท่ี 2 น�ากลไกการก�ากับดูแลไปบังคับใช ้
อย่างต่อเน่ือง
 	 โครงการตรวจประเมินด้วยตนเองโดยใช้	 ICAO	PQ	 

Finding	ตามองค์ประกอบหลกั	(Critical	Element)	CE-6	ถงึ	CE-8	

	 กพท.	 ตรวจประเมินข้อบกพร่องตามองค์ประกอบหลัก	

(Critical	Element)	ได้แก่	การออกใบอนญุาตและใบรบัรอง	(CE-6)	

การตรวจติดตามการด�าเนินงานของผู้ประกอบการ	(CE-7)	 และ 

มาตรการในการจัดการกับผู ้ไม่ปฏิบัติตามมาตรฐาน	 (CE-8)	 

ท่ีด�าเนนิการแก้ไขแล้วเสรจ็ตามแผน	เพือ่ตรวจสอบความครบถ้วน 

สมบูรณ์ของการแก้ไขข้อบกพร่องและเพ่ิมประสทิธภิาพในการเตรยีม 

ความพร้อมรบัการตรวจประเมนิมาตรฐานจากองค์การการบินพลเรอืน 

ระหว่างประเทศ

  Consultant	 employment	 for	 the	development	

of	unmanned	aerial	vehicle	(UAV)	regulations	(continued	 

from	2020)

	 CAAT	appointed	a	working	group	to	review	regulations	

regarding	UAVs	 in	order	 to	 formulate	a	guideline	and	

implementation	plan	on	UAV	regulation	review	for	a	period	of	 

1	year	(March	2021-February	2022).	This	was	to	improve	the	

regulations	regarding	UAVs	to	accord	with	modern	technology	

and	different	purposes	of	use	so	that	the	regulations	are	easy	

to	understand	and	the	UAV	pilots	or	operators	can	follow	

them	practically.	This	will	result	in	the	highest	efficiency	of	

law	enforcement	in	line	with	global	changes.			

  Issuance	of	public	aerodrome	operator	certificates	

	 In	2021,	CAAT	implemented	the	 international	public	

aerodrome	operator	certificate	issuance	plan	for	11	airports,	

namely	Samui	Airport,	Krabi	Airport,	Surat	Thani	Airport,	 

Hua	Hin	Airport,	U-Tapao	Rayong	Pattaya	International	

Airport,	Suvarnabhumi	Airport,	Phuket	International	Airport,	

Don	Mueang	Airport,	Chiang	Mai	International	Airport,	Mae	Fah	

Luang-Chiang	Rai	International	Airport,	Hat	Yai	International	

Airport,	or	80.90%	of	such	international	internal	infrastructure.	

It	also	implemented	the	domestic	public	aerodrome	operator	

certificate	issuance	plan	for	8	airports,	namely	Betong	Airport,	

Udon	Thani	Airport,	Khon	Kaen	Airport,	Nakhon	Si	Thammarat	

Airport,	Ubon	Ratchathani	Airport,	Phitsanulok	Airport,	 

Trang	Airport,	Buriram	Airport,	or	63.75%	of	such	domestic	

infrastructure.

Strategy 2: Continuously and strictly implement 
the regulatory system
  Self-assessment	of	deficiencies	using	ICAO’s	PQ	

Findings	in	accordance	with	the	Critical	Elements	(CEs)	6	to	8	

	 CAAT	assessed	 the	deficiencies	according	 to	 the	

critical	elements,	i.e.	issuance	of	licenses	and	certificates	

(CE-6),	monitoring	 the	operator	 implementation	(CE-7),	 

and	non-compliance	measures	(CE-8),	which	were	rectified.	

The	adjustments	were	made	for	rectification	completeness	

compliance	and	 to	enhance	efficiency	 in	preparation	 

for	standard	assessment	by	ICAO.
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  โครงการ	Re-Certification	หน่วยซ่อมภายในราชอาณาจกัร 

ให้เป็นไปตามประกาศ	กพท.	Part	145	(Repair	Station	Certificate	

Requirement)	

	 กพท.	ด�าเนินการ	Re-certification	ผู้ประกอบการหน่วยซ่อม 

ในราชอาณาจกัรท่ีเข้าร่วมโครงการ	ท้ังหมดจ�านวน	38	ราย	ระหว่าง

ปี	2564	 ถึงช่วงต้นปี	2565	 โดยในป	ี2564	 กพท.	 ได้ปรับแผน 

การด�าเนินการให้สอดคล้องกับสถานการณ์โรคระบาด	จึงสามารถ

ด�าเนินการ	Re-certification	 หน่วยซ่อมแล้วเสร็จจ�านวน	1	 ราย	

และสามารถด�าเนินการใน	Phase	1	 ได้ร้อยละ	100	Phase	2	 

ได้ร้อยละ	71.05	และ	Phase	3	ได้ร้อยละ	54.21	ตามล�าดับ

 	 โครงการเช่าใช้ระบบบรหิารการสอบภาคทฤษฎ	ีเพือ่ขอรบั 

ใบอนุญาตผู้ประจ�าหน้าท่ีผ่านระบบอิเล็กทรอนิกส์	 (E-exam)	 

พร้อมคลังข้อสอบ	(โครงการต่อเนื่องจากปี	2563)	

	 กพท.	 ได้ท�าสัญญาเช่าใช้ระบบบริหารการสอบภาคทฤษฎ	ี 

เพื่อขอรับใบอนุญาตผู้ประจ�าหน้าท่ี	 ผ่านระบบอิเล็กทรอนิกส์	 

(E-Exam)	 พร้อมคลังข้อสอบ	 เม่ือวันท่ี	 8	 ตุลาคม	2564	

และได้ด�าเนินการจัดส่งข้อก�าหนดส�าหรับพัฒนาระบบ	 จัดตั้ง 

คณะอนุกรรมการคัดเลือกข ้อสอบและจัดท�าแผนบริหาร 

การเปลีย่นแปลง	ส�าหรบัการใช้งานระบบจริงในเดอืนเมษายน	2565

ยุทธศาสตร์ท่ี 3 ส่งเสริมและพัฒนาอุตสาหกรรม 
การบินที่ยั่งยืน
 	 โครงการจ ้าง ท่ีปรึกษาจัดท�าดัชนี ช้ีวัดผลกระทบ 

ทางเศรษฐกจิ	(Economic	index)	ท่ีเกดิจากภาคอุตสาหกรรมการบิน

	 กพท.	ร่างรายงานบัญชีประชาชาตด้ิานการบินของประเทศไทย	 

ปี	2562	แล้วเสร็จภายในเดือนธันวาคม	2564	ซึ่งแสดงผลกระทบ 

ทางเศรษฐกจิออกเป็น	9	สาขา	ได้แก่	การให้บริการขนส่งทางอากาศ	 

(Commercial	Air	Transport	Service)	 การบินท่ัวไป	(General	

Aviation)	กิจการท่าอากาศยาน	(Airport	Services)	การให้บริการ 

การเดินอากาศ	(Air	Navigation	Services)	 การผลิตอากาศยาน

และชิ้นส่วนอากาศยาน	(Civil	Aviation	Manufacturing)	สถาบัน

ฝึกอบรมด้านการบิน	(Aviation	Training)	การซ่อมบ�ารุงอากาศยาน	 

(Maintenance	and	Overhaul)	 งานก�ากับดูแล	(Regulatory	

Functions)	และกิจกรรมอื่น	ๆ	(Other	Services)

  Re-certification	of	repair	stations	in	the	kingdom	 

to	be	congruent	with	the	Notification	of	CAAT	Part	145	 

(Repair	Station	Certificate	Requirement)	

	 A	 total	 of	 38	 repair	 station	operators	 joined	 the	 

re-certification	project	during	2021	and	early	2022.	In	2021,	

CAAT	adjusted	 its	plan	 to	suit	 the	pandemic	situation.	 

The	 re-certification	was	 completed	 for	 one	 station.	 

Phase	1	implementation	achieved	100	percent	completion,	

Phase	 2	 implementation	 71.05%	 completion,	 and	 

Phase	3	implementation	54.21%	completion.

  Theoretical	examination	management	system	

leasing	(E-Exam)	with	exam	archiving	for	flight	crew	members	

and	personnel	licensing	(continued	from	2020)

	 CAAT	 en te red	 in to	 a	 lease	 ag reement 	 fo r	

the	 theoret ical	 examinat ion	management	 system	

(E-Exam)	with	exam	archiving	 for	 flight	crew	members	

and	personnel	 licensing	on	8	October	2021	and	handed	 

over	the	system	specifications,	appointed	a	sub-committee	

for	exam	selection,	and	prepared	 for	 changes	 in	 the	

management	plan	for	actual	system	operation	in	April	2022. 

Strategy 3: Promote and develop a sustainable 
civil aviation industry
  Consulting	project	to	formulate	an	economic	index	

arising	from	the	aviation	industry

	 CAAT	completed	 the	draft	2019	National	Accounts	

Report	on	Thai	Aviation	 in	December	2021.	The	report	 

indicated	 the	 economic	 impact	 on	 nine	 services,	 

i.e.	commercial	air	 transport	services,	general	aviation,	 

airport	 services,	air	navigation	services,	civil	aviation	

manufacturing,	aviation	training,	maintenance	and	overhaul,	

regulatory	functions,	and	other	services.
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 	 โครงการส่งเสรมิการบินขนาดเลก็ท่ีมีศกัยภาพเพือ่สร้าง

โอกาสในการเติบโตให้กับอุตสาหกรรมการบินของไทย

	 กพท.	ได้ก�าหนดมาตรการส่งเสริมกิจกรรมการใช้อากาศยาน 

ขนาดเล็ก	 ประเภทอากาศยานเบาพิเศษและอากาศยานเบาพิเศษ 

เพ่ือการกีฬา	 แล้วเสร็จในเดือนพฤศจิกายน	2564	 ซ่ึงก�าหนด

โครงการน�าร่อง	2	ปี	(พ.ศ.	2565-2566)	 โดยได้ด�าเนินโครงการ	 

กพท.	 สัญจรการตรวจสอบด้านการบิน	 (CAAT:	 regulatory	

services	 on	 tour)	 เพ่ืออ�านวยความสะดวกให้แก่ผู ้ใช้งาน 

และให้ความรู้ด้านกฎหมายการบินในพื้นที่น�าร่อง	2	จังหวัด	ได้แก่	

จังหวัดเชียงใหม่	และชลบุรี

 	 โครงการจ้างจัดประชุมสัมมนาประจ�าปี	 Thailand	 

Drone	Symposium	

	 กพท.	 ร่วมกับ	 ส�านักงานพัฒนาเทคโนโลยีอวกาศและ 

ภมูสิารสนเทศ	(องค์การมหาชน)	และ	บรษัิท	ปตท.	จ�ากดั	(มหาชน)	 

ร่วมจดังาน	1st	Thailand	Drone	Symposium	:	UAS	for	Tomorrow	 

ซ่ึงจะเป็นการเปิดประตูสู ่โอกาสในการการเข้าถึงเทคโนโลยี 

และการพัฒนาอากาศยานไร้คนขับในประเทศไทย	 เพื่อยกระดับ

การข้ึนเป็นผู้น�าได้ในระดับภูมิภาค	 เม่ือวันท่ี	24	 ธันวาคม	2564	 

ในรปูแบบออนไลน์	(Webinar)	เพ่ือเผยแพร่งานวิจยัและองค์ความรู ้

ท่ีถูกต้องเกี่ยวกับการบังคับหรือปล่อยอากาศยาน	 รวมถึงสร้าง

การตระหนักในมาตรฐานความปลอดภัยให้แก่ผู้บังคับหรือปล่อย

อากาศยาน	เพ่ือเป็นแนวทางท่ีจะพัฒนาโดยเฉพาะการจดัการจราจร

ทางอากาศและการควบคมุการท�าการบินต่อไป

 	 โครงการความร่วมมือในการพัฒนาพ้ืนท่ีต ้นแบบ 

ในการทดสอบ	ทดลองเพ่ือการวิจยัและพฒันาอากาศยานไร้คนขับ	

(UAV	Regulatory	Sandbox)	ระยะที่	1	

	 กพท.	 ได้พิจารณาอนุญาตให้บริษัท	 ปตท.	 จ�ากัด	(มหาชน)	

ท�าการทดสอบทดลองเพื่อการวิจัยและพัฒนาอากาศยานซ่ึงไม่มี 

นักบินในพื้นท่ีวังจันทร์วัลเลย์	 (UAV	Regulatory	Sandbox)	 

ในช่วงเดือนกันยายน-ธันวาคม	2564	 โดยพิจารณาอนุญาตกรณี 

ปฏิบัติแตกต่างจากเงื่อนไขตามแผนทดสอบทดลองอากาศยาน 

ซ่ึงไม่มนีกับินในพืน้ท่ีวังจนัทร์วัลเลย์แก่บริษัท	เอชจ	ีโรโบตกิส์	จ�ากดั	 

ในการทดสอบทดลองจ�านวน	2	โครงการ	ได้แก่	โครงการใช้โดรน 

ขนส่งวัตถขุนาดเลก็	และโครงการใช้โดรนขนส่งอุปกรณ์ปฐมพยาบาล

  Small	aviation	promotion	for	growth	of	Thai	aviation	

industry

	 The	formulation	of	promotion	measures	for	small	aviation	

including	light	aircraft,	ultralight	aircraft	and	ultralight	aircraft	 

for	sports	was	completed	in	November	2021.	A	two-year	

(2022-2023)	pilot	project	was	set	up.	The	CAAT’s	regulatory	

services	on	tour	projects	was	 implemented	 in	 two	pilot	

locations,	namely	Chiang	Mai	and	Chon	Buri	provinces,	 

to	facilitate	users	and	provide	knowledge	on	aviation	laws.

  Thailand	Drone	Symposium

	 CAAT,	 in	 collaboration	with	 the	Geo-informatics	 

and	Space	Technology	Development	Agency	 (Public	 

Organization)	or	GISTDA	and	PTT	Public	Company	Limited,	 

organized	the	First	Thailand	Drone	Symposium:	UAS	for 

Tomorrow.	The	symposium,	which	took	place	on	24	December	 

2021	as	an	online	seminar	(webinar),	aimed	to	disseminate	 

research	and	accurate	knowledge	about	UAV	control	or	launch,	 

as	well	as	to	build	awareness	on	safety	standards	among	 

UAV	operators	as	a	guideline	to	development	UAV	traffic	 

management	and	flight	control.	The	symposium	was	a	window	 

to	access	relevant	technology	and	UAV	development	in	order	to	 

make	Thailand	a	leader	in	the	region.

  UAV	Regulatory	Sandbox	Project	Phase	1

	 CAAT	 al lowed	 PTT	 Publ ic	 Company	 Limi ted	 

to	conduct	experimental	testing	for	research	and	development	

of	UAVs	in	the	Wang	Chan	Valley	area	(UAV	Regulatory	

Sandbox)	 during	 September	 and	December	 2021.	 

Special	permission	was	granted	to	HG	Robotics	Company	

Limited	 to	 conduct	 two	 UAV	 experimental	 cases	 

in	Wang	Chan	Valley	which	were	not	specified	in	the	plan.	 

The	 two	experimental	 testing	projects	were	 the	drone	 

transport	 of	 small	 objects	 and	 the	 drone	 transport	 

of	first	aid	equipment.
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ยุทธศาสตร์ท่ี 4 เป็นศูนย์กลางข้อมูลด้านการบิน 
ระดบัประเทศเพื่อการพฒันาองค์ความรูแ้ละนวัตกรรม 
ด้านการบิน
 	 โครงการจัดท�ากรอบแนวคิดในการออกแบบศูนย์ข้อมูล 

และนวัตกรรมการบิน	(โครงการต่อเนื่องจากปี	2563)	

	 กพท.	ได้รวบรวมความต้องการการใช้เทคโนโลยีการวิเคราะห์ 

ข้อมูลขนาดใหญ่จากหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้อง	 เพื่อน�ามาสร้างโมเดล 

ต้นแบบในการวิเคราะห์	1)	 แผนพัฒนาการสร้างศูนย์ข้อมูล 

และนวัตกรรมการบินระดับประเทศภายในปี	2564-2568	 เพ่ือให	้

กพท.	 เป็นศูนย์กลางข้อมูลด้านการบินเพื่อให้ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย	

(Stakeholder)	ที่เกี่ยวข้องกับอุตสาหกรรมการบิน	2)	แผนพัฒนา 

ระบบการใช้เทคโนโลยกีารจดัการและการวิเคราะห์ข้อมูลขนาดใหญ่	 

Big	Data	 เพื่อให้การก�ากับดูแลมาตรฐานและการด�าเนินงาน 

ด้านข้อมูล	 มีระบบในการจัดการและเฝ้าระวังคุณภาพข้อมูล	 

และรักษาความเป็นส่วนตัวของข้อมูลส่วนบุคคล

ยุทธศาสตร์ท่ี 5 เสริมสร้างความเข้มแข็งและความย่ังยืน
ขององค์กร
 	 โครงการจ้างท่ีปรกึษาเพ่ือสนบัสนุนการจดัท�าแผนแม่บท 

และแผนปฏิบัติการการก�ากับดูแลกิจการท่ีดี	 ระยะ	 5	 ป ี	 

(พ.ศ.	2564-2568)	และ	Code	of	Conducts	ของ	กพท.	

	 กพท.	ได้ประกาศใช้จรรยาบรรณฯ	(Code	of	Conducts)	แล้ว	

เมื่อวันที่	22	ธันวาคม	2564

 	 งานด�าเนินการรับเรื่องร้องเรียน	

	 กพท.	พฒันาระบบรบัเรือ่งร้องเรยีนให้สามารถรายงานความคบืหน้า 

ของเรื่องร้องเรียนไปยังผู้ร้องเรียนได้อย่างมีประสทิธภิาพมากขึน้	 

โดยผู้ร้องเรียนจะสามารถรับทราบความคืบหน้าของเรื่องร้องเรียน 

ผ่านระบบฯ	 ดังกล่าว	 ซ่ึงมีกระบวนการในการส่งเรื่องร้องเรียน 

ไปยังหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องท้ังยังสามารถติดตาม	 และรายงานผล 

การพจิารณาเรือ่งร้องเรยีนแก่ผูร้้องได้อย่างครบถ้วนมปีระสทิธภิาพ	 

เพื่อให้มีการแก้ปัญหาในการรับเรื่องร้องเรียนอย่างเป็นระบบ	 

และเป็นไปในแนวทางเดียวกัน

 	 โครงการพัฒนาโครงสร้างการเรียกเก็บค่าธรรมเนียม 

และค่าด�าเนินการในการก�ากับดูแลรูปแบบใหม่	 (New	Scheme	 

of	Regulatory	Charges)	

	 กพท.	 ได้รวบรวมข้อมูลเพ่ือจัดท�าโครงสร้างการเรียกเก็บ 

ค่าธรรมเนียมฯ	ในปี	2564	โดยคาดว่าจะมีโครงสร้างและแนวทาง

ในการจัดเก็บค่าธรรมเนียมต่าง	ๆ	ได้ในปี	2565

Strategy 4: Serve as an information center  
that disseminates and develops aviation 
knowledge and innovation
  Conceptual	framework	formulation	for	design	of	the	

aviation	data	and	innovation	center	(continued	from	2020)

	 CAAT	collected	the	requirements	for	big	data	from	relevant	

agencies	to	create	a	prototype	model	for	analysis	of:	1)	The	plan	 

for	development	of	a	national	aviation	data	and	innovation	 

center	during	2021	and	2025	to	enable	CAAT	to	be	an	aviation	 

data	center	for	stakeholders;	and	2)	The	plan	for	development	 

of	a	big	data	management	and	analysis	system	to	enhance	

systematic	management	and	maintenance	of	 information	

quality	as	well	as	privacy	of	personal	information.

 

Strategy 5: Strengthen the organization and 
establish organizational sustainability
  Consulting	project	for	supporting	the	formulation	

of	 five-year	 corporate	 governance	master	 plan	 and	 

implementation	plan	(2021-2025)	and	Code	of	Conduct

	 The	Code	of	Conduct	of	CAAT	was	announced	on	 

22	December	2021.

  Complaint	Reception

	 CAAT	developed	a	system	for	receiving	complaints	to	

service	dissatisfied	customers	more	effectively.	The	system	

consists	of	a	process	for	sending	complaints	to	relevant	

departments;	it	can	effectively	monitor	and	report	the	results	

to	dissatisfied	customers	for	mutual	reward.	

  New	Scheme	of	Regulatory	Charges

	 CAAT	gathered	information	to	develop	a	new	scheme	of	

regulatory	charges	in	2021.	It	is	expected	that	the	new	scheme	

of	regulatory	charges	will	be	implemented	in	2022.
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 	 โครงการว่าจ้างท่ีปรกึษาเพือ่การจดัท�าแผนปรบัปรงุพฒันา 

กระบวนการทางธุรกิจ	(Business	Process	Improvement	;	BPI)	

และจัดท�าแผนแม่บทเทคโนโลยีสารสนเทศ	(IT	Master	Plan)	

	 กพท.	วเิคราะห์	ทบทวน	กระบวนการปฏบัิตงิานท้ังกระบวนการหลกั	 

กระบวนการสนบัสนนุ	รวมถงึระบบเทคโนโลยีท่ีใช้ในการปฏบัิตงิาน 

ในปัจจบัุน	เพือ่น�ามาประเมนิผลในการพัฒนากระบวนการปฏบัิตงิาน	 

(BPI)	และจดัท�าแผนแม่บทเทคโนโลยีสารสนเทศ	(IT	Master	Plan)	

โดย	 กพท.	 ได้จัดท�าแผนปรับปรุงพัฒนากระบวนการทางธุรกิจ	

(BPI)	 ฉบับสมบูรณ์แล้วเสร็จ	 และอยู่ในขั้นตอนของการปรับปรุง 

แผนแม่บทเทคโนโลยีสารสนเทศ	(IT	Master	Plan)	 ให้เหมาะสม 

และสอดคล้องกบัสภาพการณ์ปัจจบัุนของ	กพท.	เพือ่เพิม่ประสทิธภิาพ 

และประสิทธิผลของกระบวนการปฏิบัติงาน	 และระบบเทคโนโลยี

สารสนเทศให้ทันสมัยและมีประสิทธิภาพ

  Consulting	project	for	Business	Process	Improvement	

(BPI)	and	Information	Technology	Master	Plan

	 CAAT	analyzed	and	reviewed	the	operational	processes	

covering	 the	core	process,	 the	support	process,	and	

technological	systems	used	in	current	operations	in	order	to	

assess	the	results	for	the	development	of	Business	Process	

Improvement	and	formulation	of	an	Information	Technology	

Master	Plan.	CAAT	completed	 the	Business	Process	

Improvement	Plan.	It	is	refining	the	IT	Master	Plan	to	suit	

and	comply	with	the	current	situation.	This	will	enhance	

the	efficiency	and	effectiveness	of	the	operation	process,	 

and	modernize	the	IT	system.
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โครงการ/งาน ประจำาปี 2565 
(รวมโครงการที่ดำาเนินการต่อเนื่องจากปี 2564)
CAAT’s Projects/Work in 2022 (including ongoing projects from 2021)

ยุทธศาสตร์ท่ี 1 พัฒนาระบบการก�ากับดูแลของรัฐ 
สู่มาตรฐานที่ยั่งยืน
	 1.	 งานพัฒนากฎหมายด้านการบินพลเรือน
	 2.	 งานแก ้ไขปรับปรุง	 พรบ.	 ความผิดบางประการ 
ต่อการเดินอากาศ	 พ.ศ.	2558	 เพื่อรองรับการเข้าร่วมเป็นภาคี
อนสุญัญาว่าด้วยการปราบปรามการกระท�าอนัมชิอบด้วยกฎหมาย
เกีย่วกบัการบินพลเรอืนระหว่างประเทศ	ค.ศ.	2010	และ	Montreal	
Protocol	2014
	 3.	 โครงการบังคับใช้กฎหมาย	TCARs	(โครงการต่อเนื่อง 
จากปี	2564)
	 4.	 โครงการพัฒนากฎหมายการก�ากับดูแลให้อยู่ในรูปแบบ	
Performance	Based	Regulation	(PBR)
	 5.	 งานค�านวณและวางแผนอัตราก�าลัง	(Aviation	Safety	&	
Security	Workforce	Estimation	and	Planning)
	 6.	 งานศกึษาและจดัท�าหลกัการส�าหรับการพัฒนาสมรรถนะ
บุคลากรด้านก�ากบัดแูลความปลอดภยัและการรกัษาความปลอดภัย	
(Competency-Based	Training	Program	Model)
	 7.	 โครงการพฒันาระบบตรวจสอบเขตปลอดภยัในการเดินอากาศ 
แบบออนไลน์
	 8.	 โครงการข้อมูลแบบจ�าลองระดับสูงเชิงเลข	 (DEM)	
จ�านวน	4	สนามบิน
	 9.	 งานจัดท�าเครื่องมือท่ีใช้ในการประเมินประสิทธิภาพ
ระบบรายงานด้านความปลอดภัย	(Tool	to	assess	the	effective	
of	organization	safety	reporting)
	 10.	 โครงการ	EMPIC	 ส�าหรับการออกใบอนุญาตพนักงาน
อ�านวยการบิน	(FOO	License)
	 11.	 โครงการเช ่าใช ้ระบบบริหารการสอบภาคทฤษฎี 
เพือ่ขอรบัใบอนญุาตผูป้ระจ�าหน้าท่ีผ่านระบบอิเลก็ทรอนกิส์	(E-exam)	 
พร้อมคลังข้อสอบ
	 12.	 โครงการ	Crew	Member	Certificate:	CMC
	 13.	 โครงการบูรณาการฐานข้อมลูด้านการรบัรองการให้อนญุาต	 
และการบริการกับประชาชนระหว่าง	 กพท.	 และ	 กสทช.	 
(CAAT	and	NBTC	One	Stop	Service)
	 14.	 งานติดตามการออกใบอนุญาตและใบรับรองท่ีคงค้าง 
ให้แล้วเสร็จภายในปี	2566	(CE-6)
	 15.	 งานจัดท�ากฎระเบียบภายในด้านทรัพยากรบุคคล	 
(ต่อเนื่องจากปี	2564)

Strategy 1 Develop state’s oversight system  
to achieve sustainability standards
	 1.	 Development	of	laws	related	to	civil	aviation
	 2.	 Amendment	of	 the	Act	 on	Certain	Offenses	
Against	Air	Navigation	B.E.	2558	(2015)	 to	prepare	 for	 
becoming	a	State	Party	to	the	Convention	on	the	Suppression	
of	Unlawful	Acts	Relating	to	International	Civil	Aviation	2010	 
and	the	Montreal	Protocol	2014
	 3.	 The	project	 on	enforcement	of	 laws	 related	 
to	the	Thailand	Consortium	for	Atmospheric	Research	(TCAR)	
(continued	from	2021)
	 4.	 The	project	on	development	of	Performance	Based	
Regulation	(PBRs)
	 5.	 Aviation	Safety	and	Security	Workforce	Estimation	
and	Planning
	 6.	 Study	and	development	of	a	Competency-based	
Training	Program	Model	for	security	supervisors	and	staff
	 7.	 The	project	on	development	of	an	air	navigation	
safety	zone	inspection	system
	 8.	 The	project	on	development	of	digital	elevation	
models	(DEMs)	for	four	airports
	 9.	 Production	 of	 tool	 to	 assess	 the	 effective	 
of	organization	safety	reporting
	 10.	 The	project	on	EMPIC	for	issuance	of	flight	operation	
officer	licenses	(FOO	Licenses)
	 11.	 The	project	on	renting	an	e-exam	management	
system	and	an	exam	 repository	 for	 the	 theory	exam	 
of	applicants	for	officer	licenses	
	 12.	 The	Crew	Member	Certificate	(CMC)	project
	 13.	 The	project	on	integration	of	CAAT’s	and	NBTC’s	
databases	on	certification,	permission	and	public	services	
(CAAT	and	NBTC	One	Stop	Service)
	 14.	 Following	up	on	the	issuance	of	permits	and	certificates	 
that	remain	unissued	within	2023	(CE-6)
	 15.	 Formulation	of	 internal	 regulations	on	human	
resources	(continued	from	2021)
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	 16.	 งานจัดท�ากฎระเบียบภายในด้านการเงิน	 (ต่อเน่ือง 
จากปี	2564)
	 17.	 โครงการพัฒนาระบบตรวจติดตามอากาศยาน 
ซ่ึงไม่มีนักบิน	(UAS	Tracking	and	Monitoring	System)
	 18.	 โครงการความร่วมมือทางเทคนิค	 (FAA-Technical	
Review)	 เพื่อแก้ไขข้อบกพร่องและเตรียมความพร้อมก่อนรับ 
การประเมินความปลอดภัยการบิน	(IASA)	 เพื่อปรับเป็น	CAT	1	 
โดยองค์การบริหารการบินแห่งสหรัฐอเมริกา	(FAA)	 (ต่อเนื่อง 
จากปี	2564)
	 19.	 งานการแก้ไข	NCASP	 และแผนฝึกอบรมการรักษา 
ความปลอดภัยการบินพลเรือนแห่งชาติ
	 20.	 โครงการตรวจสอบติดตามการแก้ไขข้อบกพร่อง	 
เพื่อยกระดับคะแนน	ICAO	USOAP	EI	(ต่อเนื่องจากปี	2564)
	 21.	 โครงการตรวจสอบติดตามการแก้ไขข้อบกพร่อง	 
เพื่อยกระดับคะแนน	ICAO	USAP	EI	(ต่อเนื่องจากปี	2564)
	 22.	 โครงการตรวจประเมินด้วยตนเองโดยใช้	ICAO	USOAP	PPQ	 
เพื่อป้องกันไม่ให้เกิด	SSC
	 23.	 โครงการตรวจประเมินด้วยตนเองโดยใช้	ICAO	USAP	PQ	 
เพื่อป้องกันไม่ให้เกิด	SSeC
	 24.	 งานการส่งเสริม	Security	Culture
	 25.	 งานพัฒนา	Toward	Effective	SSP	Implementation
	 26.	 งานประเมินการซ้อมแผนเผชิญเหตุของสนามบิน 
ระหว่างประเทศที่มีความเสี่ยงสูง
	 27.	 งานพัฒนาแผนรองรับภาวะฉุกเฉินของการเดินอากาศ
ด้าน	ATM	(ATM	Contingency)

ยุทธศาสตร์ท่ี 2 มุ่งสู่มาตรฐานสมรรถนะทางการบิน
ในระดับสากล
	 1.	 โครงการจัดท�าดัชนี ช้ีวัดผลกระทบทางเศรษฐกิจ	
(Economics	Index)	ที่เกิดจากภาคอุตสาหกรรมการบิน
	 2.	 งานจัดท�าและทบทวนแผนงานเพื่อรองรับนโยบาย 
การบินพลเรือนของประเทศ
	 3.	 งานทบทวนเกณฑ์ตัวช้ีวัดส�าหรับการประเมินมาตรฐาน
คุณภาพบริการของสายการบินให้สอดคล้องกับสถานการณ์	 
New	Normal
	 4.	 โครงการพัฒนากลไกระบบประเมินผลและติดตาม 
ตัวช้ีวัดสมรรถนะของการด�าเนินการทางการบินของประเทศ	
(Aviation	Performance	Measurement	System)
	 5.	 งานขบัเคลือ่นการด�าเนนิการตามแผนแม่บทห้วงอากาศ
และการเดินอากาศของประเทศไทย

	 16.	 Formulation	of	internal	regulations	on	financial	affairs	
(continued	from	2021)
	 17.	 The	project	on	development	of	a	UAS	Tracking	 
and	Monitoring	System
	 18.	 The	FAA-Technical	Review	to	address	defects	 
and	prepare	for	the	International	Aviation	Safety	Assessment	
(IASA)	in	the	attempt	to	return	to	FAA’s	CAT1	(continued	
from	2021)
	 19.	 Amendment	of	NCASP	and	the	National	Civil	Aviation	
Security	Training	Plan
	 20.	 The	project	on	monitoring	of	defect	correction	 
to	improve	the	ICAO	USOAP	EI	score	(continued	from	2021)
	 21.	 The	project	on	monitoring	of	defect	correction	 
to	improve	the	ICAO	USAP	EI	score	(continued	from	2021)
	 22.	 The	 project	 on	 self-assessment	 using	 the	 
ICAO	USOAP	PPQ	to	prevent	SSC
	 23.	 The	 project	 on	 self-assessment	 using	 the	 
ICAO	USAP	PQ	to	prevent	SSeC
	 24.	 Promotion	of	the	Security	Culture
	 25.	 Development	 of	 the	 Toward	 Effective	 SSP	
Implementation
	 26.	 Assessment	of	the	rehearsal	on	emergency	action	
plan	of	the	high-risk	international	airports
	 27.	 Development	of	the	ATM	contingency	plan	

Strategy 2 Transition to performance based-
oriented operations to achieve global standards
	 1.	 The	project	on	formulating	an	economics	 index	 
of	the	aviation	industry
	 2.	 Development	and	revision	of	a	roadmap	to	support	
national	civil	aviation	policies
	 3.	 Review	of	the	criteria	for	airline	service	quality	
assessment	to	respond	to	the	New	Normal	context
	 4.	 The	project	 on	development	 and	monitoring	 
of	an	aviation	performance	measurement	system	
	 5.	 Imp lemen ta t i on	 o f 	 Tha i l and ’ s 	 A i r space	 
and	Air	Navigation	Master	Plan	
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ยุทธศาสตร์ท่ี 3 ปรับปรุงและพัฒนาระบบงานบริการ 
เพื่อส่งเสริมการเตบิโตของอุตสาหกรรมการบินท่ีย่ังยืน
	 1.	 โครงการสมัมนาอตุสาหกรรมการบินของไทย	(Thai	Aviation	 
Industry	Conference)
	 2.	 โครงการพัฒนาการสร้างเครือข่ายอุตสาหกรรมการบิน 
และการบินพลเรือนสัญจร	 (Civi l	 Aviation	 Networking	 
and	On-site	Visiting)
	 3.	 โครงการประสานความร่วมมือ	 การแลกเปลี่ยนข้อมูล	
และการเผยแพร่ข้อมลูให้หน่วยงานภาครัฐท่ีเกีย่วข้องกบัการก�ากบั
ดูแล	และการใช้ประโยชน์ของอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน	
	 4.	 งานสัมมนา	Thailand	Drone	Symposium
	 5.	 โครงการข้อตกลงความร่วมมือระหว่าง	CAA	กลุม่ประเทศ	 
ASEAN	(Arise	Plus)	 เพ่ือการจัดท�ามาตรฐานการก�ากับดูแล	 
และออกใบอนุญาตนักบิน	MRA-FCL	และการน�าไปใช้	(Implementation)	 
(รูปแบบ	Teleconference)
	 6.	 โครงการภายใต้ความร่วมมือไทย-สิงคโปร์	 ในเรื่อง	
Aviation	Safety	Air	 traffic	management	Aviation	Security 
Air	Transport
	 7.	 งานตดิตามข้อมูลการด�าเนนิมาตรการการลดก๊าซเรือนกระจก 
ตาม	State	Action	Plan

ยุทธศาสตร์ท่ี 4 บริหารและพัฒนา “คน” ให้เป็นหัวใจ
ของการขับเคลื่อนและนวัตกรรมระบบงานทุกด้าน 
เพื่อมุ่งสู่ความเป็นองค์กรสมรรถนะสูงที่ยั่งยืน
	 1.	 งานจัดท�าระบบการประเมินผลลัพธ์ด้วย	LeTCI
	 2.	 งานศึกษาและจัดท�าหลักการส�าหรับการพัฒนาภาวะ
ผู้น�าของผู้บริหาร	 และพนักงานเพ่ือสร้างผู้น�าการเปลี่ยนแปลง 
ที่มีสมรรถนะสูง	(High	Performance	Leader	Model)
	 3.	 โครงการยกระดับความผูกพันองค์กร
	 4.	 โครงการเสริมสร้างค่านิยมและวัฒนธรรมองค์กร
	 5.	 โครงการจัดท�าระบบบริหารความต่อเนื่องทางธุรกิจ 
ของ	 กพท.	 และอุตสาหกรรมการบินของประเทศ	(Business	
Continuity	Management	System:	BCMS)
	 6.	 โครงการปรับปรุงพัฒนากระบวนการทางธุรกิจ
	 7.	 โครงการจัดท�าแผนแม่บทอากาศยานซึ่งไม่มีนักบิน
	 8.	 โครงการจัดหาระบบโครงสร้างพื้นฐาน	Smart	Office
	 9.	 งานบรหิารโครงการพฒันาและจัดท�ามาตรฐานเทคโนโลยีดจิทัิล
	 10.	 โครงการจัดให้มี	Digital	data	set	 ในรูปแบบ	AIXM	 
ให้ครบถ้วน
	 11.	 โครงการจ้างผูเ้ช่ียวชาญจดัท�าข้อมลูพ้ืนท่ีและสิง่กดีขวาง
อิเล็กทรอนิกส์	Area	1	ของประเทศไทย
	 12.	 โครงการก�าหนดอัตราค่าธรรมเนียมของค่าด�าเนินการ 
ในการก�ากับดูแลรูปแบบใหม่	 (New	Scheme	of	Regulatory	
Charges)	(ต่อเนื่องจากปี	2564)
	 13.	 งานบริหารเงินสด
	 14.	 งานจดัท�าระบบการบรหิารจดัการต้นทุน	(ต่อเนือ่งจากปี	2564)

Strategy 3 Improve and develop CAAT’s public 
service systems for sustainable growth of the 
aviation industry
	 1.	 The	Thai	aviation	industry	conference	project
	 2.	 The	project	on	the	development	of	the	Civil	Aviation	
Network	and	Onsite	Visiting
	 3.	 The	project	 on	 cooperation,	 exchange,	 and	 
dissemination	of	 information	related	 to	supervision	and	 
utilization	of	unmanned	aerial	vehicles	to	government	agencies	
	 4.	 Thailand	drone	symposium
	 5.	 The	project	on	cooperation	agreement	among	 
CAA	 of	 ASEAN	member	 states	 (under	 the	 ARISE	
Plus	Program)	on	 the	establishment	of	 the	standards	 
for	oversight	and	issuance	of	flight	crew	licenses	(MRA-FCLs)	 
and	implementation	via	teleconference
	 6.	 The	project	on	cooperation	between	Thailand	 
and	Singapore	on	aviation	safety,	air	traffic	management,	 
aviation	security	and	air	transport	
	 7.	 Following	up	of	the	implementation	of	greenhouse	gas	 
reduction	measure	in	accordance	with	the	state	action	plan

Strategy 4 Manage and develop human resource 
to be the heart of supply chain & innovate a high 
performance work system to be the sustainable HPO
	 1.	 Development	of	the	LeTCI	outcome	assessment	system
	 2.	 Study	and	development	of	high	performance	leader	model
	 3.	 The	project	on	the	enhancement	of	organizational	
engagement	
	 4.	 The	project	on	the	promotion	of	organizational	values	
and	culture
	 5.	 The	project	on	the	development	of	a	business	
continuity	management	 system	 (BCMS)	 for	 CAAT	 
and	the	national	aviation	industry
	 6.	 The	project	on	the	improvement	of	business	processes
	 7.	 The	project	on	the	development	of	the	unmanned	
aerial	aircraft	master	plan
	 8.	 The	project	on	the	procurement	of	smart	office	infrastructure
	 9.	 Management	 of	 the	 Project	 on	 developing	 
and	formulating	digital	technology	standards
	 10.	 The	project	on	provision	of	a	complete	digital	data	
set	in	AIXM	format
	 11.	 The	project	on	the	employment	of	specialists	to	provide	
information	about	area	and	electronic	barrier	of	Area	1	in	Thailand
	 12.	 The	project	of	a	new	scheme	of	regulatory	charges	
(continued	from	2021)
	 13.	 Cash	management
	 14.	 Development	of	a	cost	management	 system	 
(continued	from	2021)
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ภาพรวมอุตสาหกรรมการบินของประเทศไทย ปี 2564
Overview of Thailand’s Aviation Industry in 2021

36
ท�าอากาศยาน

airports

25 ผู�ดำเนินการเดินอากาศ
       air operating license

                                                           (AOL) holders
 

โดรนที่ได�รับการข�้นทะเบียน 

41,256 ลำ
registered drones

42
ผู�ประกอบกิจการการบินพลเร�อน

civil aviation operators

อากาศยาน 650 ลำ
aircraft

อากาศยานเบาพ�เศษ 67 ลำ
very light aircraft

6 
ผู�ให�บร�การการเดินอากาศ

air navigation 
service providers (ANSPs)
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264 
หน�วยซ�อมบำรุงอากาศยาน

repair stations

   32 
            ผู�ผลิตชิ�นส�วนอากาศยาน

                 aircraft component manufacturers 

23 
สถาบันฝ�กอบรมและศูนย�ทดสอบ

ภาษาผู�ประจำหน�าท่ี
approved training organizations and 
language proficiency testing centers

42 
นายแพทย�ผู�ตรวจ

และนายแพทย�ผู�ตรวจอาว�โส
authorized medical 

examiners (AMEs) and senior AMEs

การออกใบอนุญาตผู�ประจำหน�าที่
Officer licensing

432 
ใบอนุญาตนักบินศิษย�การบิน 
student pilot licenses (SPLs)  

54 
ใบอนุญาตนักบินส�วนบุคคล
private pilot licenses (PPLs) 

139
ใบอนุญาตนักบินพาณิชย�ตร� 
commercial pilot licenses (CPLs) 

91 
ใบอนุญาตนักบินพาณิชย�เอก 
airline transport pilot 
licenses (ATPLs) 

105
ใบอนุญาตนายช�างภาคพ�้นดิน 
aircraft maintenance 
engineer licenses (AMLs)

15
ใบอนุญาตพนักงาน
อำนวยการบิน 
flight operation officer 
 (FOO) licenses

0
ใบอนุญาตพนักงานควบคุม
จราจรทางอากาศ 
air traffic controller 
license (ATC) 

7
ใบอนุญาตศิษย�พนักงาน
ควบคุมจราจรทางอากาศ 
student air traffic controller 
licenses (SATC) 
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สารประธานกรรมการกำากับ
ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
Message from the Chairman of the Board of Commissioners

นายชยธรรม์ พรหมศร
ปลัดกระทรวงคมนาคม
ประธานกรรมการก�ากับส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

Mr. Chayatan Phromsorn
Permanent Secretary for Transport 
Chairman of the Board of Commissioners
of the Civil Aviation Authority of Thailand

สารประธานกรรมการกำากับ
ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
Message from the Chairman of the Board of Commissioners
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	 ปี	2564	เป็นอีกปีท่ีภาคอุตสาหกรรมการบินของโลกและของประเทศไทย 

ยังคงได้รับผลกระทบจากความผันผวนจากสถานการณ์โรคติดเช้ือไวรัส 

โคโรนา	2019	(COVID-19)	ปัจจุบันภาคการบินทั่วโลกเริ่มกลับมาให้บริการ	 

และประเทศไทยเริ่มกระบวนการเปิดประเทศอย่างเป็นระบบ	 ท้ังการริเริ่ม 

ให้มีกิจกรรม	 “Phuket	Sandbox”	 และระบบ	Test	&	Go	 เพื่อรองรับ 

นักท่องเท่ียว	 ในฐานะหน่วยงานก�ากับดูแลภาคการบินพลเรือนของประเทศ	 

ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 (กพท.)	 ได้มีส่วนส�าคัญ 

ในการขบัเคลือ่นมาตรการสาธารณสขุในภาคอุตสาหกรรมการบินตามนโยบาย 

รฐับาลตลอดช่วงเวลาท่ีผ่านมา	ซ่ึงผมได้เห็นถงึความตัง้ใจจรงิ	และวริยิะอตุสาหะ	 

ของคณะกรรมการก�ากบัฯ	ผูบ้รหิาร	และเจ้าหน้าท่ีทุกคน	จนมีผลการปฏบัิตงิาน 

เป็นท่ียอมรบั	ท้ังในมิตขิองการควบคมุโรค	และการประคบัประคองอุตสาหกรรม 

การบินของประเทศ	แต่กย็งัมภีารกจิอีกมากท่ีจ�าเป็นต้องด�าเนนิการเพือ่เตรยีม 

ความพร้อมรองรับต่อการแข่งขันท่ีจะมีความรุนแรงในภาคอุตสาหกรรม 

การบินภายหลังจากสถานการณ์โควิดจบลง

	 ส�าหรบัปี	2565	จะเป็นอีกปีท่ีมคีวามท้าทายส�าหรับภาคการบินของประเทศ 

อย่างย่ิง	 ซ่ึง	 กพท.	 จะต้องเป็นองค์กรหลักในการขับเคลื่อนอุตสาหกรรม 

การบินของประเทศทั้งระบบให้รองรับความท้าทายที่จะเกิดขึ้นได้	อย่างน้อย	 

3	 ประการ	 ความท้าทายประการแรก	 คือ	 การฟื้นฟูอุตสาหกรรมการบิน 

ของประเทศ	ให้กลบัมาเป็นกลไกหลกัในการขับเคลือ่นระบบเศรษฐกจิของประเทศ	 

ท่ี	กพท.	จะต้องเร่งจัดท�า	Road	Map	การฟ้ืนฟดูงักล่าว	โดยเน้นการมีส่วนร่วม 

ของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียรับรู้	 และเมื่อจัดท�า	Road	Map	 แล้วเสร็จ	 กพท.	 

จะต้องท�าความเข้าใจกับผู้ท่ีเกี่ยวข้อง	 เพื่อสร้างความร่วมมือจากทุกฝ่าย 

ให้เกดิผลในทางปฏบัิตแิละสามารถ	พลกิฟ้ืนอุตสาหกรรมการบินของประเทศ 

ให้กลับมาเติบโตได้อย่างแข็งแรงและย่ังยืน	 ความท้าทายประการท่ีสอง	 

คอื	การกวดขันมาตรการด้านควบคมุโรคทางการบินตามมาตรการสาธารณสขุ 

ในลักษณะ	New	Normal	 เพื่อป้องกันไม่ให้เกิดการแพร่ระบาดขึ้นซ�้าอีก	 

รวมถึงการสร้างความเช่ือมั่นต่อสาธารณชน	 ความท้าทายประการสุดท้าย	 

คือ	 การให้ประเทศไทยกลับเข้าสู่	Federal	Aviation	Agency	Category	I	 

ของสหรฐัอเมรกิาให้ได้ภายในปี	2565	ซ่ึงนอกจากจะเป็นการช่วยเปิดเส้นทาง 

การบินใหม่เข้าสู ่ประเทศสหรัฐอเมริกาแล้ว	 ยังเป็นการแสดงให้เห็นว่า 

ประเทศไทยมีมาตรฐานด้านการบินพลเรือนเป็นท่ียอมรับของท่ัวโลกแล้ว	 

ซ่ึงความท้าทายท้ังหมดนี้จะส�าเร็จข้ึนได้	 ต้องอาศัยการร่วมแรงร่วมใจ 

ของพวกเราชาว	 กพท.	 ท้ังหมด	 โดยอาศัยการท�างานท่ีมีประสิทธิภาพ 

และมีมาตรฐาน	 ตามวิสัยทัศน์	 “Standard	Assurer”	 ท่ีพวกเราได้ร่วมกัน

ก�าหนดขึ้นมา	

	 สุดท้ายนี้	 ผม	 และคณะกรรมการก�ากับฯ	 ทุกท่าน	 มีความเช่ือม่ันว่า	 

หากผู ้บริหารและบุคลากรของ	 กพท.	 ทุกคน	 ทุ ่มเทปฏิ บัติ งาน 

อย่างเต็มความสามารถแล้ว	 จะสามารถร่วมกันขับเคลื่อนให้	 กพท.	 

ปฏิบัติภารกิจท่ีท้าทายในช่วงเวลานี้ให้ผ่านไปได้ด้วยดี	 โดยคณะกรรมการ 

ก�ากบัฯ	ทุกท่าน	พร้อมจะให้การสนบัสนนุในการปฏบัิตงิานทุกด้านอย่างเตม็ท่ี	

พร้อมทั้งผลักดันอุตสาหกรรมการบินของประเทศให้เติบโตอย่างยั่งยืนต่อไป

	 In	2021,	Thailand	and	the	international	aviation	industry	

continued	to	be	affected	by	the	volatile	COVID-19	pandemic.	

Currently,	the	world’s	aviation	sector	is	getting	back	on	track	 

and	Thailand	has	started	a	systematic	 reopening	process.	 

The	Phuket	Sandbox	and	 the	Test	&	Go	programs	have	

been	 implemented	 to	 serve	 tourists.	As	Thailand’s	 civil	

aviation	 regulator,	 the	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand	

(CAAT)	has	played	an	 important	 role	 in	driving	the	aviation	

sector’s	public	health	measures	in	line	with	government	policy.	 

Personally,	I	have	witnessed	the	dedication	and	perseverance	 

of	the	CAAT’s	Board	of	Commissioners,	executives,	and	all	staff.	

Their	actions	are	recognized	both	in	terms	of	disease	control	 

and	national	aviation	 industry	support.	However,	much	still	

remains	to	be	done	to	prepare	for	the	coming	fierce	competition	 

in	the	industry	when	the	pandemic	is	eventually	over.	

	 Thailand’s	aviation	sector	continues	to	 face	challenges	 

in	2022	and	CAAT	is	one	of	 the	main	agencies	 for	coping	 

with	at	least	three	of	them	that	are	looming.	The	first	is	to	revive	 

the	national	aviation	sector	as	 the	core	engine	 for	driving	 

the	national	economic	system.	CAAT	needs	 to	accelerate	 

the	 restoration	 road	map	 by	 emphasizing	 stakeholder	

participation.	Upon	completion	of	the	road	map,	CAAT	needs	

to	build	mutual	 understanding	among	all	 related	parties	 

to	win	cooperation	and	achieve	practical	results	in	revitalizing	 

the	national	aviation	 industry	 in	a	strong	and	sustainable	

manner.	The	second	challenge	 is	 to	 tighten	 ‘new	normal’	

aviation	disease	control	measures	to	prevent	re-emergence	 

of	the	pandemic	and	build	public	confidence.	The	third	challenge	

is	for	Thailand	to	regain	Category	I	status	with	the	USA’s	Federal	

Aviation	Agency.	This	will	not	only	help	our	fleet	to	reopen	 

its	operations	in	the	USA,	but	will	also	rubber-stamp	the	fact	

that	Thailand	has	a	globally	acceptable	aviation	standard.	 

All	 these	challenges	can	be	accomplished	with	cooperation	 

from	CAAT’s	staff	through	their	work	in	accordance	with	the	vision	 

of	being	a	“Standard	Assurer”.

	 Finally,	the	Board	of	Commissioners	and	I,	are	confident	

that	these	challenges	will	be	overcome	through	the	dedication	

of	CAAT’s	executives	and	personnel.	All	Board	members	 

are	also	ready	to	provide	a	strong	support	to	drive	the	national	 

aviation	industry	forward	with	sustainable	growth.
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คณะกรรมการกำากับ
ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
Board of Commissioners

นายชยธรรม์ พรหมศร
Mr. Chayatan Phromsorn

ต�าแหน่งในปัจจุบัน
	 ปลัดกระทรวงคมนาคม	

ประวัติการศึกษา
	 ปริญญาเอก		 Ph.D.	in	Civil	Engineering	(Transportation)

	 	 	 The	University	of	Texas	at	Austin,

	 	 	 Texas,	U.S.A.	(โดยทุนรัฐบาลไทย)

	 ปริญญาโท	 M.Sc.	in	Civil	Engineering	(Transportation)

	 	 	 The	University	of	Texas	at	Austin,

	 	 	 Texas,	U.S.A.	(โดยทุนรัฐบาลไทย)

	 ปริญญาตรี	 วิศวกรรมศาสตรบัณฑิต	(วิศวกรรมโยธา)	

	 	 	 เกียรตินิยมอันดับ	2

	 	 	 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกล้าธนบุรี

หลักสูตรนักบริหาร
	 •	หลักสูตรผู้บริหารกระบวนการยุติธรรมระดับสูง	รุ่นที่	23

	 	 สถาบันพัฒนาข้าราชการฝ่ายตุลาการศาลยุติธรรม			 	

	 	 กระทรวงยุติธรรม

	 •	หลักสูตรวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร	(วปอ.)	รุ่นที่	56

	 •	หลักสูตรประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน	รุ่นที่	1	 

	 	 สถาบันพระปกเกล้า

	 •	หลักสูตร	Executive	Development	Program	(EDP),

	 	 Kellogg	School	มหาวทิยาลยั	Northwestern,	Evanston,	USA	

	 •	หลักสูตรนักปกครองระดับสูง	รุ่นที่	51	วิทยาลัยมหาดไทย

Current Position
	 Permanent	Secretary,	Ministry	of	Transport	

Educational Background
	 •	Ph.D.	in	Civil	Engineering	(Transportation),	

	 	 The	University	of	Texas	at	Austin,	Texas,	U.S.A.	

	 	 (Government’s	scholarship)

	 •	Master	of	Science	in	Civil	Engineerin	(Transportation),	

	 	 The	University	of	Texas	at	Austin,	Texas,	U.S.A.

	 	 (Government’s	scholarship)

	 •	Bachelor	degree	in	Civil	Engineering	(2nd	Class	Honors),

	 	 King	Mongkut’s	University	of	Technology	Thonburi

Executive Programs
	 •	National	Academy	Justice	(Batch	23),	

	 	 Judicial	Training	Institute

	 •	National	Defence	College	(Batch	56)

	 •	ASEAN	Economic	Community	Program	(Batch	1),

	 	 King	Prajadhipok’s	Institute

	 •	Executive	Development	Program	(EDP)	at	Kellogg	School,		

	 	 Northwestern	University,	Evanston,	USA	

	 •	Senior	Executive	Development	Program	(Batch	51),	 	

	 	 Ministry	of	Interior	
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ประสบการณ์การทำางาน
	 1	ต.ค.	2563-ปัจจุบัน	 ปลัดกระทรวงคมนาคม

	 พ.ศ.	2562-ก.ย.	2563	 ผู้อ�านวยการส�านักงานนโยบาย

	 	 	 	 และแผนการขนส่งและจราจร

	 	 	 	 ส�านักงานนโยบายและแผนการ	 	

	 	 	 	 ขนส่งและจราจร

	 พ.ศ.	2559-2562	 	 รองผู้อ�านวยการส�านักงานนโยบาย

	 	 	 	 และแผนการขนส่งและจราจร

	 	 	 	 ส�านักงานนโยบายและแผนการขนส่ง	

	 	 	 	 และจราจร

	 พ.ศ.	2554-2559	 	 ผู้อ�านวยการส�านักบริหาร	 	

	 	 	 	 โครงการทางหลวงระหว่างประเทศ	

	 	 	 	 กรมทางหลวง

Working Experience 

	 1	October	2020-present	 Permanent	Secretary,	

	 	 	 	 Ministry	of	Transport	

	 2019-2020	 	 Director-General,	Office	of		 	

	 	 	 	 Transport	and	Traffic	Policy	

	 	 	 	 and	Planning	

	 2016-2019	 	 Deputy	Director-General,		 	

	 	 	 	 Office	of	Transport	and	 

	 	 	 	 Traffic	Policy	and		Planning	

	 2011-2016	 	 Director,	Bureau	of	International	

	 	 	 	 Highways	Cooperation,		 	

	 	 	 	 Department	of	Highways,		 	

	 	 	 	 Ministry	of	Transport
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Group Captain Vudh Noichiewkan

ต�าแหน่งปัจจุบัน  
	 •	กรรมการก�ากับส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 •	กรรมการตรวจสอบ	ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 •	อนุกรรมการประเมินผลงานผู้อ�านวยการส�านักงานการบินพลเรือน 
	 	 แห่งประเทศไทย
	 •	อนุกรรมการกลั่นกรองระเบียบวาระของการประชุม
	 	 ของคณะกรรมการการบินพลเรือน
	 •	อนุกรรมการกฎหมายและหลักเกณฑ์	คณะกรรมการการบินพลเรือน
	 •	ผู้อ�านวยการ	กองมาตรฐานสนามบินและการบริการ	การเดินอากาศ		
	 	 ส�านักงานการบินกองทัพอากาศ	
	 •	รักษาการนายทหารตรวจสอบมาตรฐานการบิน	บ.ล�าเลียง	
	 		กองมาตรฐานการปฏิบัติการบิน		ส�านักงานการบินกองทัพอากาศ
ประวัติการศึกษา
	 •	วศิวกรรมศาสตร์บัณฑติ	สาขาวศิวกรรมไฟฟ้า	(เกยีรตนิยิม	อันดบั	1) 
	 	 โรงเรียนนายเรืออากาศ	(รุ่นที่	37)
	 •	บริหารธุรกิจมหาบัณฑิต	สาขาการบริหารธุรกิจ	(เอกการจัดการ)		
	 	 มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
	 •	โรงเรียนเสนาธิการทหารอากาศ	รุ่นที่	51
	 •	วิทยาลัยการทัพอากาศ	รุ่นที่	51
หลักสูตรนักบริหาร
	 •	หลักสูตร	Director	Accreditation	Program	(DAP)	รุ่นที่	188/2021		
	 	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
	 •	หลักสูตร	Board	Nomination	&	Compensation	Program	(BNCP)	 
	 	 รุ่นที่	12/2021	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
ประวัติการฝึกอบรม 
	 •	ATR72	Type	Rating	Course,	ATR	Training	Center,	ประเทศฝรัง่เศส
	 •	ATR	Type	Rating	Instructor	Initial	Course,	ATR	Training	Center,		
	 	 ประเทศฝรั่งเศส
	 •	Safety	Oversight	Flight	Operations	Inspector,	Singapore	Aviation		
	 	 Academy,	ประเทศสิงคโปร์
	 •	Transition	Airbus	320	course,	Airbus	Asia	Training	Center,	
	 	 ประเทศสิงคโปร์
	 •	Type	Rating	Examiner,	ATR	Training	Center,	ประเทศฝรั่งเศส
	 •	ATR72-600	Delta	Course,	ATR	Training	Center,	ประเทศสิงคโปร์
ประสบการณ์การท�างาน
	 พ.ศ.	2563	 ผู้อ�านวยการ	กองมาตรฐานสนามบินและการบริการ 
	 	 	 การเดนิอากาศ	ส�านกังานการบินกองทัพอากาศ	
	 	 	 รกัษาการนายทหารตรวจสอบมาตรฐานการบิน		
	 	 	 บ.ล�าเลยีง	กองมาตรฐานการปฏบัิตกิารบิน		 	
	 	 	 ส�านกังานการบินกองทัพอากาศ
	 พ.ศ.	2562		 นักบินพระราชพาหนะ	ศูนย์บินพระราชพาหนะ	
	 พ.ศ.	2560	 รองผู้อ�านวยการ	กองตรวจสอบมาตรฐานการบิน		
	 	 	 กรมจเรทหารอากาศ

Current Positions
	 •	Board	of	Commissioners,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	Audit	Committee,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	Member	of	the	Director	General	Performance	Appraisal	Subcommittee,	
	 	 Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	Member	of	the	Agenda	Screening	for	the	Civil	Aviation	Board		 	
	 	 Subcommittee,	Civil	Aviation	Board
	 •	Member	of	the	Legislations	and	Regulations	Subcommittee,	
	 	 Civil	Aviation	Board
	 •	Director	of	Aerodrome	and	Air	Navigation	Services	Standards		 	
	 	 Division,	Military	Aviation	Authority	(MAA)
	 •	Acting	Transport	Aircraft	Flight	Operations	Standards	Inspector,		 	
	 	 Flight	Operation	Standards	Division,	MAA
Educational Background
	 •	Bachelor	of	Engineering	(Electrical	Engineering)	(1st	class	honors),	
	 	 Royal	Thai	Air	Force	Academy,	Class	37
	 •	Master	of	Business	Administration	in	Business	Administration,		
	 	 Kasetsart	University
	 •	Air	Command	and	Staff	College,	Class	51
	 •	Air	War	College,	Class	51
Executive Programs
	 •	Director	Accreditation	Program	(DAP)	(Batch	188),	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	Board	Nomination	&	Compensation	Program	(BNCP)	(Batch	12)	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association	
Training
	 •	ATR72	Type	Rating	Course,	ATR	Training	Center,	France
	 •	ATR	Type	Rating	Instructor	Initial	Course,	ATR	Training	Center,	France
	 •	Safety	Oversight	Flight	Operations	Inspector,	
	 	 Singapore	Aviation	Academy,	Singapore
	 •	Transition	Airbus	320	course,	Airbus	Asia	Training	Center,	Singapore
	 •	Type	Rating	Examiner,	ATR	Training	Center,	France
	 •	ATR72-600	Delta	Course,	ATR	Training	Center,	Singapore	
Work Experience
	 2020	 -	Director	of	Aerodrome	and	Air	Navigation	Services		 	
	 	 	 	 Standards	Division,	MAA
	 	 	 -	Acting	Transport	Aircraft	Flight	Operations	Standards		 	
	 	 	 	 Inspector,	Flight	Operation	Standards	Division,	MAA
	 2019	 -	Royal	Aircraft	Pilot,	Royal	Flight	Aircraft	Administration	Centre
	 2017	 -	Deputy	Director,	Flight	Operations	Standards	Division,		 	
	 	 	 	 Directorate	of	Inspector	General

นาวาอากาศเอก วุฒิ น้อยเชี่ยวกาญจน์
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Mrs. Sarinee Angsusingha

ต�าแหน่งปัจจุบัน  
	 •	กรรมการการบินพลเรือน
	 •	กรรมการก�ากับส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 •	ประธานอนุกรรมการกฎหมายและหลักเกณฑ์	
	 	 คณะกรรมการการบินพลเรือน
	 •	ประธานอนุกรรมการบริหารและพัฒนาประสิทธิภาพการบริหาร
	 	 ทรัพยากรบุคคล	ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 •	ประธานอนุกรรมการบริหารและพัฒนาประสิทธิภาพองค์กร	
	 	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 •	ประธานอนุกรรมการที่ปรึกษาทางด้านเทคนิค	
	 	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 •	อนุกรรมการนโยบายและยุทธศาสตร์การขนส่งทางอากาศ	
	 	 คณะกรรมการการบินพลเรือน
	 •	อนุกรรมการกลั่นกรองระเบียบวาระของการประชุม
	 	 ของคณะกรรมการการบินพลเรือน	คณะกรรมการการบินพลเรือน
ประวัติการศึกษา
	 •	ปริญญาโท		 บริหารธุรกิจ	มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์	
	 •	ปริญญาตรี		 ศิลปศาสตร์	มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
หลักสูตรนักบริหาร
	 •	วิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร	(วปอ.)	รุ่นที่	55
	 •	ประกาศนียบัตรหลักสูตรวิทยาลัยการทัพอากาศ	
	 	 สถาบันวิชาการทหาร	อากาศชั้นสูง	(วทอ.)	รุ่นที่	34
	 •	หลักสูตรนักบริหารการยุติธรรมทางปกครองระดับสูง	รุ่นที่	6	 
	 	 วิทยาลัยการยุติธรรมทางปกครอง	ส�านักงานศาลปกครอง
	 •	หลักสูตรนักบริหารยุทธศาสตร์การป้องกันและปราบปรามการทุจริต
	 	 ระดับสูง	(นยปส.)	รุ่นที่	7	วิทยาลัยนักบริหาร	ป.ป.ช.	
	 	 สถาบันป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติ	สัญญา	ธรรมศักดิ์
	 •	หลักสูตร	Leadership	Succession	Program	(LSP)	รุ่นที่	1	
	 	 มูลนธิสิถาบันวจัิยและพฒันาองค์กรภาครฐั	(IRDP)	กระทรวงการคลงั
	 •	หลักสูตร	Ethical	Leadership	Program	(ELP)	รุ่นที่	1	
	 	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
	 •	หลักสูตร	Director	Certification	Program	(DCP)	รุ่นที่	219	
	 	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
ประสบการณ์การท�างาน
	 พ.ศ.	2557-พ.ศ.	2561	 กรรมการผู้อ�านวยการใหญ่	
	 	 	 	 บริษัท	วิทยุการบินแห่งประเทศไทย	จ�ากัด
	 พ.ศ.	2554-พ.ศ.	2557		 รองกรรมการผู้อ�านวยการใหญ่	
	 	 	 	 บริษัท	วิทยุการบินแห่งประเทศไทย	จ�ากัด
	 พ.ศ.	2553-พ.ศ.	2554	 นักวิชาการ	ระดับรองกรรมการ	
	 	 	 	 ผู้อ�านวยการใหญ่	บริษัท	วิทยุการบิน
	 	 	 	 แห่งประเทศไทย	จ�ากัด

Current Positions
	 •	Member	of	the	Civil	Aviation	Board
	 •	Board	of	Commissioners,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	Chairman	of	the	Legislations	and	Regulations	Subcommittee,	
	 	 Civil	Aviation	Board
	 •	Chairman	of	the	Human	Resource	Subcommittee,	
	 	 Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	Chairman	of	the	Executive	Subcommittee,	
	 	 Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	Chairman	of	the	Technical	Advisory	Subcommittee,	
	 	 Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	Member	of	the	Air	Transport	Policy	and	Strategy	Subcommittee,	
	 	 Civil	Aviation	Board
	 •	Member	of	the	Agenda	Screening	for	the	Civil	Aviation	Board		 	
	 	 Subcommittee,	Civil	Aviation	Board
Educational Background
	 •	Master	of	Business	Administration,	Kasetsart	University
	 •	Bachelor	of	Arts,	Kasetsart	University	
Executive Programs
	 •	National	Defence	College	(Batch	55)
	 •	Certificate	in	Air	War	College,	The	Royal	Thai	Airforce	Institute	
	 	 of	Higher	Education	(Batch	34)
	 •	Administrative	Justice	Management	for	Senior	Executives	(Batch	6)		 	
	 	 Administrative	Justice	Institute,	Office	of	Administrative	Court
	 •	Anti-Corruption	Strategic	Management	for	Senior	Executives	(Batch	7)		 	
	 	 Sanya	Dharmasakti	Anti-Corruption	Institute	(SDI),	
	 	 Office	of	the	National	Anti-Corruption	Commission	(NACC)
	 •	Leadership	Succession	Program	(LSP)	(Batch	1),
		 	 Institute	of	Research	and	Development	for	Public	Enterprises	(IRDP),			
	 	 Ministry	of	Finance
	 •	Ethical	Leadership	Program	(ELP)	(Batch	1),	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	Director	Certification	Program	(DCP)	(Batch	219),	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association
Work Experience
	 2014-2018	 President	Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)
	 2011-2014	 Executive	Vice	President,	Aeronautical		 	 	
	 	 	 Radio	of	Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)
	 2010-2011	 Expert,	Executive	Vice	President	Level,	
	 	 	 Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)

นางสาริณี อังศุสิงห์
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Mr. Chanin Kanhirun   
ต�าแหน่งปัจจุบัน  
	 •	 กรรมการก�ากับส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 •	 รองประธานกรรมการตรวจสอบส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 •	 ประธานอนุกรรมการด้านกฎหมาย	คดี	และนิติกรรมสัญญา	
	 	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 •	 ประธานอนุกรรมการประเมินผลงานผู้อ�านวยการส�านักงานการบินพลเรือน 
	 	 แห่งประเทศไทย
	 •	 อนุกรรมการกลั่นกรองระเบียบวาระของการประชุมของคณะกรรมการการบิน	
	 	 พลเรือน	คณะกรรมการการบินพลเรือน
	 •	 กรรมการนโยบายการขนส่งทางบก	
	 •	 กรรมการจัดตั้งสายเดินเรือแห่งประเทศไทย
	 •	 ประธานอนุกรรมการขับเคลื่อนโครงการพัฒนาระเบียงเศรษฐกิจภาคใต้	
	 	 เพื่อเชื่อมโยงการขนส่งระหว่างอ่าวไทยและอันดามัน	ด้านการร่วมลงทุนระหว่างรัฐ	
	 	 และเอกชน	และกฎหมาย
	 •	 กรรมการการท่าเรือแห่งประเทศไทย
	 •	 อนุกรรมการ	Executive	Committee	กลั่นกรองเรื่องที่จะน�าเสนอคณะกรรมการ	
	 	 รถไฟแห่งประเทศไทย
	 •	 ประธานอนุกรรมการเทคโนโลยีบริหารจัดการความรู้และนวัตกรรม	
	 	 การท่าเรือแห่งประเทศไทย
	 •	 อนุกรรมการบริหารความเสี่ยงการท่าเรือแห่งประเทศไทย
	 •	 อนุกรรมการกฎหมายการทางพิเศษแห่งประเทศไทย
	 •	 ประธานอนุกรรมการกฎหมายการรถไฟแห่งประเทศไทย
	 •	 กรรมการพิจารณาอุทธรณ์วินิจฉัยคลับไลเซนซิ่ง	สมาคมกีฬาฟุตบอล 
	 	 แห่งประเทศไทย	สมาพันธ์ฟุตบอลแห่งเอเชีย	(AFC)
	 •	 ประธานกรรมการ	บริษัท	ลีเกิล	อินเตอร์เนชั่นแนล	แมนเนจเม้นท์	จ�ากัด
	 •	 ประธานกรรมการ	บริษัท	บีอี	คอมมิวนิเคชั่น	จ�ากัด
	 •	 ประธานกรรมการ	บริษัท	บางกอกเทคโนโลยีวิศวกรรมและธุรกิจ	จ�ากัด
	 •	 ที่ปรึกษากฎหมาย	บริษัท	เอราวัณประกันภัย	จ�ากัด
	 •	 หัวหน้าส�านักกฎหมาย	พัฒนานิติธรรม
ประวัติการศึกษา
	 •	 น.บ.	คณะนิติศาสตร์	มหาวิทยาลัยรามค�าแหง
	 •	 อบรมหลักสูตรการพัฒนาการเมืองและการเลือกตั้งระดับสูง	รุ่นที่	6	(พตส.	6)
	 •	 อบรมหลักสูตรหลักนิติธรรมเพื่อประชาธิปไตย	วิทยาลัยศาลรัฐธรรมนูญ	รุ่นที่	8		
	 	 (น.ธ.ป.8)
หลักสูตรนักบริหาร
	 •	 หลักสูตร	Director	Accreditation	Program	(DAP)	รุ่นที่	188/2021	
	 	 สมาคมส่งเสริม	สถาบันกรรมการบริษัทไทย
	 •	 หลักสูตร	Risk	Management	Program	for	Corporate	Leaders	(RCL)		 	
	 	 รุ่นที่	25/2021	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
	 •	 หลักสูตร	Board	Nomination	&	Compensation	Program	(BNCP)	 
	 	 รุ่นที่	12/2021	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
ประสบการณ์การท�างาน
	 พ.ศ.	2559-2560	 รองเลขาธิการสมาคมฝ่ายกฎหมายสมาคมกีฬาฟุตบอล 
	 	 	 แห่งประเทศไทย	ในพระบรมราชูปถัมภ์
	 พ.ศ.	2552-2555	 อนุกรรมการการวินิจฉัยค�าร้องและปัญหาหรือข้อโต้แย้ง	
	 	 	 ส�านักงานคณะกรรมการการเลือกตั้ง
	 พ.ศ.	2552-2554	 กรรมการ	บรษัิท	พ	ีอี	เอ	เอน็คอม	อินเตอร์เนชัลแนล	จ�ากดั
ด้านสังคม
	 พ.ศ.	2563-ปัจจุบัน	 กรรมการนโยบายการขนส่งทางบก	
	 พ.ศ.	2562-ปัจจุบัน	 กรรมการการท่าเรือแห่งประเทศไทย
	 พ.ศ.	2562-ปัจจุบัน	 กรรมการก�ากับส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 พ.ศ.	2562-ปัจจุบัน	 อนุกรรมการ	Executive	Committee	กลั่นกรองเรื่อง
	 	 	 ที่จะน�าเสนอ	คณะกรรมการรถไฟแห่งประเทศไทย
	 พ.ศ.	2562-ปัจจุบัน	 คณะที่ปรึกษารัฐมนตรีว่าการกระทรวงการท่องเที่ยว	 	
	 	 	 และกีฬาด้านกฎหมาย
	 พ.ศ.	2562-ปัจจุบัน	 ที่ปรึกษากิตติมศักดิ์ด้านกฎหมายของรองประธานสภา
	 	 	 ผู้แทนราษฎร	คนที่สอง	(นายศุภชัย	โพธิ์สุ)
	 พ.ศ.	2560-ปัจจบัุน	 กรรมการสมาคมแห่งสถาบันพัฒนาการเมอืงและการเลอืกตัง้
	 พ.ศ.	2552-ปัจจุบัน	 กรรมการ	มูลนิธิ	ท่านผู้หญิง	วิระยา	ชวกุล	 
	 	 	 เพื่อการวิจัยวิทยาศาสตร์การแพทย์ทหาร
	 พ.ศ.	2552-ปัจจุบัน	 อนุกรรมการ	มูลนิธิพัฒนาแพทยศาสตร์ศึกษา	มหาวิทยาลัย	
	 	 	 ศรีนครินทรวิโรฒ

Current Positions
	 •	 Board	of	Commissioners,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	 Vice	Chairman	of	the	Audit	Committee,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	 Chairman	of	the	Law,	Legal	Case,	and	Contracts	Subcommittee,	
	 	 Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	 Chairman	of	the	Director	General	Performance	Appraisal	Subcommittee,	
	 	 Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •		Member	of	the	Agenda	Screening	for	the	Civil	Aviation	Board	Subcommittee,	
	 	 Civil	Aviation	Board
	 •	 Member	of	the	Land	Transportation	Policy	Committee,	Ministry	of	Transport
	 •	 Member	of	National	Maritime	Navigation	Line	Committee
	 •	 Chairman	of	the	Subcommittee	on	Southern	Economic	Corridor	(Landbridge		 	
	 	 between	the	Gulf	of	Thailand	and	Andaman	Sea)	on	Public	and	Private		 	
	 	 Partnership	and	Law
	 •	Member	of	the	Port	Authority	of	Thailand	Committee
	 •	 Subcommittee	on	the	Executive	Committee,	State	Railway	of	Thailand
	 •	 Chairman	of	the	Subcommittee	on	Knowledge	and	Innovation	Management,		 	
	 	 Port	Authority	of	Thailand
	 •	 Chairman	of	the	Risk	Management	Committee,	Port	Authority	of	Thailand	
	 •	 Member	of	the	Law	Subcommittee,	Expressway	Authority	of	Thailand
	 •	 Chairman	of	the	Law	Subcommittee,	State	Railway	of	Thailand
	 •	 Member	of	Appeal	Body	Club	Licensing,	Asian	Football	Confederation	(AFC)
	 •	 Chairman	of	Legal	International	Management	Co.,	Ltd.
	 •	 Chairman	of	B-E	Communication	Co.,	Ltd.
	 •	 Chairman	of	Bangkok	Technology	Engineering	and	Business	Co.,	Ltd.
	 •	 Legal	Counsel,	Erawan-Insurance	Public	Co.,	Ltd.
	 •	 Chief	of	Legal	Affairs	Bureau,	Phatthana	Nititham	Law	Office
Educational Background
	 •	 Bachelor	of	Laws,	Ramkhamhaeng	University	
	 •	 Political	and	Electoral	Development	Institute	Program	(Batch	6)
	 •	 The	Rule	of	Law	for	Democracy	(Batch	8),	Constitution	Court	Academy
Executive Programs
	 •	 Director	Accreditation	Program	(DAP)	(Batch	188),	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	 Risk	Management	Program	for	Corporate	Leaders	(RCL)	(Batch	25)	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	 Board	Nomination	&	Compensation	Program	(BNCP)	(Batch	12)	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association
Work Experience
	 2016-2017		 Deputy	Secretary	General	of	Legal	Department,	
	 	 	 	 Football	Association	of	Thailand
	 2009-2012		 Member	of	the	Subcommittee	on	Complaints	and	Problems	
	 	 	 	 or	Disputes,	Office	of	The	Election	Commission
	 2009-2011		 Chairman	of	PEA	ENCOM	International	Co.,Ltd
Social Work
	 2020-present	 Member	of	the	Land	Transportation	Policy	Committee,		 	
	 	 	 	 Ministry	of	Transport
	 2019-present	 Director,	Port	Authority	of	Thailand
	 2019-present	 Board	of	Commissioners,	Civil	Aviation	Authority		 	
	 	 	 	 of	Thailand
	 2019-present	 Subcommittee	on	the	Executive	Committee,	
	 	 	 	 State	Railway	of	Thailand
	 2019-present	 Advisor	to	Deputy	Minister	of	Tourism	&	Sports	(Legal	Affairs)
	 2019-present	 Honorary	Advisor	to	Second	Deputy	Speaker	of	the		 	
	 	 	 	 House	of	Representatives	(Mr.	Supachai	Posu)
	 2017-present	 Member	of	the	Board	of	Political	and	Electoral		 	
	 	 	 	 Development	Institute	Association
	 2009-present	 Member	of	the	Committee	of	TPY	Viraya	Javakul		 	
	 	 	 	 Foundation	for	Research	for	Army	Medical	Sciences	
	 2009-present	 Member	of	the	Subcommittee	of	the	Medical	Science		 	
	 	 	 	 Development	Srinakharinwirot	University	Foundation

นายชนินทร์ แก่นหิรัญ
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Mrs. Intira Phokpoonyarak   
ต�าแหน่งปัจจุบัน  
	 •	 อนุกรรมการนโยบายและยุทธศาสตร์การขนส่งทางอากาศ	กระทรวงคมนาคม
	 •	 กรรมการก�ากับส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 •	 ประธานกรรมการตรวจสอบ	ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
	 •	 รองประธานอนุกรรมการประเมินผลงานผู้อ�านวยการส�านักงานการบินพลเรือน	
	 	 แห่งประเทศไทย
	 •	 อนุกรรมการกลั่นกรองระเบียบวาระของการประชุมของคณะกรรมการ	 	
	 	 การบินพลเรือน	คณะกรรมการการบินพลเรือน
	 •	 กรรมการ/	ประธานกรรมการตรวจสอบ/	ประธานอนกุรรมการพัฒนาประสทิธภิาพองค์กร		
	 	 บริษัท	บริหารสินทรัพย์	ธนาคารอิสลามแห่งประเทศไทย	จ�ากัด

ประวัติการศึกษา
	 •	 ปริญญาโท		 รัฐประศาสนศาสตรมหาบัณฑิต	จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
	 •	 ปริญญาโท		 บริหารธุรกิจมหาบัณฑิต	(บัญชี)	มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย
	 •	 ปริญญาตรี		 บริหารธุรกิจบัณฑิต	(บัญชี)	มหาวิทยาลัยรามค�าแหง
หลักสูตรนักบริหาร
	 •	 หลักสูตร	Advanced	Audit	Committee	Program	(AACP)	รุ่นที่	42/2021
	 	 สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
	 •	 หลักสูตร	Board	Nomination	&	Compensation	Program	(BNCP)	 
	 	 รุ่นที่	12/2021	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
	 •	 หลกัสตูรผูน้�าการส่งเสรมิเศรษฐกจิดจิทัิล	รุน่ท่ี	2	ส�านกังานส่งเสรมิเศรษฐกจิดจิทัิล	
	 •	 หลักสูตรการก�ากับดูแลกิจการส�าหรับกรรมการและผู้บริหารระดับสูง	 	
	 	 ของรัฐวิสาหกิจและองค์กรมหาชน	รุ่นที่	18	สถาบันพระปกเกล้า	
	 •	 หลักสูตรการป้องกันราชอาณาจักร	(วปอ.	2555)	วิทยาลัยป้องกัน 
	 	 ราชอาณาจักร	สถาบันวิชาการป้องกันประเทศ
	 •	 หลักสูตรนักบริหารการยุติธรรมทางปกครองระดับสูง	รุ่นที่	2	 
	 	 ส�านักงานศาลปกครอง
	 •	 หลักสูตรการบริหารงานภาครัฐและกฎหมายมหาชนรุ่นที่	9	สถาบันพระปกเกล้า
	 •	 หลักสูตรประกาศนียบัตร	Chief	Financial	Officer	สภาวิชาชีพบัญช ี
	 	 ในพระบรมราชูปถัมภ์		
	 •	 หลักสูตรประกาศนียบัตรการเขียนโปรแกรมคอมพิวเตอร์	 	 	
	 	 ศูนย์การศึกษาคอมพิวเตอร์	จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย	
	 •	 หลักสูตรส�าหรับกรรมการบริษัท	สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
ประสบการณ์การท�างาน
	 •	 ผู้อ�านวยการ	องค์การคลังสินค้า,	กระทรวงพาณิชย์
	 •	 รองกรรมการผู้จัดการ	กลุ่มงานสินเชื่อ/	กลุ่มงานบริหารสินทรัพย์/	กลุ่มงาน	
	 	 ปฏิบัติการธนาคารพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมแห่งประเทศไทย
	 •	 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ	สายงานบริหารเงินและบัญชี/	สายงานสนับสนุน 
	 	 การบริหารธนาคารพัฒนาวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมแห่งประเทศไทย
	 •	 กรรมการและกรรมการบริหาร,	สมาคมสถาบันการศึกษาการธนาคาร 
	 	 และการเงินไทย
	 •	 ผู้จัดการฝ่ายบัญชีการเงิน	ธนาคารแสตนดาร์ดชาร์เตอร์	นครธน	จ�ากัด	(มหาชน)
	 •	 ผู้ช่วยผู้จัดการฝ่ายบัญชี	ธนาคารพัฒนาอุตสาหกรรมแห่งประเทศญี่ปุ่น	จ�ากัด
	 •	 กรรมการบริหาร	บริษัทสยามซิตี้ไอที	จ�ากัด
	 •	 รองผู้จัดการฝ่ายบัญชี	ธนาคารนครหลวงไทย	จ�ากัด	(มหาชน)

Current Positions
	 •	 Member	of	the	Air	Transport	Policy	and	Strategy	Subcommittee,	
	 	 Ministry	of	Transport
	 •	 Board	of	Commissioners,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	 Chairman	of	the	Audit	Committee,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	 Vice	Chairman	of	the	Director	General	Performance	Appraisal	Subcommittee,	
	 	 Civil	Aviation	Authority	of	Thailand
	 •	 Member	of	the	Agenda	Screening	for	the	Civil	Aviation	Board		 	 	
	 	 Subcommittee,	Civil	Aviation	Board	
	 •	 Committee/	Chairman	of	the	Audit	Committee/	Chairman	of	the	Organizational		 	
	 	 Development	Subcommittee,	Islamic	Bank	Asset	Management	Co.,	Ltd.
Educational Background
	 •	 Master	of	Public	Administration,	Chulalongkorn	University		
	 •	 Master	of	Business	Administration	(Accounting),	
	 	 University	of	the	Thai	Chamber	of	Commerce	
	 •	 Bachelor	of	Business	Administration	(Accounting),	
	 	 Ramkhamhaeng	University
Executive Programs
	 •	 Advanced	Audit	Committee	Program	(AACP)	(Batch	42),	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	 Board	Nomination	&	Compensation	Program	(BNCP)	(Batch	12),	
	 	 Thai	Institute	of	Directors	Association
	 •	 Digital	CEO	(Batch	2),	Digital	Economy	Promotion	Agency
	 •	 The	Corporate	Governance	for	Directors	and	Senior	Executives	of	Regulators,		 	
	 	 State	Enterprises	and	Public	Organizations	(Batch	18),	
	 	 King	Prajadhipok’s	Institute
	 •	 National	Defence	Course	2555,	Thailand	National	Defence	College,	
	 	 National	Defence	Studies	Institute
	 •	 Training	Course	on	Administrative	Justice	for	Executives	(Batch	2),	
	 	 Administrative	Court	of	Thailand
	 •	 Public	Administration	and	Law	for	Executives	(Batch	9),	King	Prajadhipok’s	Institute
	 •	 Certificate	Program	in	Chief	Financial	Officer,	Federation	of	Accounting		 	
	 	 Professions	Under	The	Royal	Patronage	of	His	Majesty	The	King	
	 •	 Certificate	Program	in	Computer	Programming,	The	Computer	Science		 	
	 	 Education	Center,	Chulalongkorn	University
	 •	 Director	Certificate	Program-Thai	Institute	of	Directors	Association
Work Experience
	 •	 President,	Public	Warehouse	Organization,	Ministry	of	Commerce	
	 •	 Vice	President	of	Credit	Group/	Asset	Management	Group/	Operations	Group,	
	 	 Small	and	Medium	Enterprise	Development	Bank	of	Thailand		
	 •	 Assistant	Vice	President	of	Treasury	and	Accounting	Division/	Administration		 	
	 	 Support	Division,	Small	and	Medium	Enterprise	Development	Bank	of	Thailand		
	 •	 Director,	Thai	Institute	of	Banking	and	Finance	Association
	 •	 Financial	Accounting	Manager,	Standard	Chartered	Nakornthon	Bank	PCL.
	 •	 Assistant	Accounting	Manager,	The	Industrial	Bank	of	Japan	Limited	
	 •	 Executive	Director,	SiamCity	IT	Co.,	Ltd.
	 •	 Vice	President,	Accounting	Department,	Siam	City	Bank	PCL.

นางอินทิรา โภคปุณยารักษ์
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Miss Yaowanooch  Wiyaporn 

ต�าแหน่งปัจจุบัน
	 •	กรรมการก�ากับส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

	 •	ประธานคณะอนุกรรมการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	

	 	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

	 •	ประธานคณะอนุกรรมการกฎระเบียบในด้านการบริหารงานภายใน		

	 	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

	 •	อนุกรรมการกลั่นกรองระเบียบวาระของการประชุม

	 	 ของคณะกรรมการการบินพลเรือน	คณะกรรมการการบินพลเรือน

	 •	รองประธานอนุกรรมการบริหารและพัฒนาประสิทธิภาพองค์กร	

	 	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

	 •	กรรมการธนาคารออมสิน

	 •	อนุกรรมการก�ากับดูแลกิจการที่ดี	ธนาคารออมสิน

	 •	กรรมการประเมินผลการปฏิบัติงานและพิจารณาค่าตอบแทน 

	 	 ของผู้อ�านวยการธนาคารออมสิน	

	 •	คณะอนุกรรมการ	ใน	อ.ก.พ.	วิสามัญ	เกี่ยวกับการประเมินบุคคล

	 	 เพื่อแต่งตั้งให้ด�ารงต�าแหน่งประเภทวิชาการ

	 •	อนุกรรมการบริหารความเสี่ยง	สถาบันเทคโนโลยีป้องกันประเทศ		

	 	 (องค์การมหาชน)

	 •	อนุกรรมการและที่ปรึกษาคณะอนุกรรมการพิจารณากลั่นกรอง		

	 	 โครงการท่ีขอรบัเงนิกองทุนพฒันาน�า้บาดาล	กองทุนพฒันาน�า้บาดาล

ประวัติการศึกษา
	 •	ปริญญาโท	 นิติศาสตรมหาบัณฑิต	จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย													

	 •	เนติบัณฑิตไทย		ส�านักศึกษาอบรมกฎหมายแห่งเนติบัณฑิตยสภา

	 •	ปริญญาตรี		 นิติศาสตรบัณฑิต	จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย							

ประสบการณ์การท�างาน
	 •	ผู้อ�านวยการส�านักกฎหมาย	กรมบัญชีกลาง

	 •	ท่ีปรกึษาด้านกฎหมายและระเบียบการคลงั	(ทรงคณุวฒุ)ิ	กรมบัญชกีลาง

	 •	กรรมการการประปาส่วนภูมิภาค

	 •	ประธานกรรมการตรวจสอบการประปาส่วนภูมิภาค

	 •	กรรมการองค์การพิพิธภัณฑ์วิทยาศาสตร์แห่งชาติ	 	

	 •	ประธานกรรมการตรวจสอบ	องค์การพพิธิภณัฑ์วทิยาศาสตร์แห่งชาติ	

Current Positions
	 •	Board	of	Commissioners,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand

	 •	Chairman	of	the	Good	Corporate	Governance	Subcommittee,

	 	 Civil	Aviation	Authority	of	Thailand

	 •	Chairman	of	the	Regulations	on	the	Internal	Administration		

	 	 Subcommittee,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand

	 •	Member	of	the	Agenda	Screening	Subcommittee,

	 	 Civil	Aviation	Board

	 •	Vice	Chairman	of	the	Organizational	Management	and		 	

	 	 Development	Subcommittee,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand

	 •	Board	of	Directors,	Government	Savings	Bank

	 •	Member	of	the	Good	Corporate	Governance	Subcommittee,		

	 	 Government	Savings	Bank	

	 •	Member	of	the	Performance	Appraisal	and	Remuneration	of		

	 	 Chief	Executive	Officer	Committee,	Government	Savings	Bank

	 •	Member	of	the	Civil	Service	Subcommittee	on	Personnel		

	 	 Assessment	for	Appointment	of	Knowledge-Worker	Positions	

	 •	Member	of	the	Risk	Management	Subcommittee,	

	 	 Defence	Technology	Institute	(Public	Organization)

	 •	Member	of	and	Advisor	to	the	Groundwater	Development	Fund	 

	 	 Subcommittee,	Groundwater	Development	Fund

Educational Background
	 •	Master	of	Laws,	Chulalongkorn	University	

	 •	Certificate	in	Thai	Barrister,	Institute	of	Legal	Education	of	the		

	 	 Thai	Bar	Association

	 •	Bachelor	of	Laws,	Chulalongkorn	University		

Work Experiences
	 •	Director	of	the	Office	of	Legal	Affairs,	The	Comptroller	General’s		

	 	 Department	

	 •	Advisor	on	Legal	Affairs	and	Fiscal	Regulation,	

	 	 The	Comptroller	General’s	Department

	 •	Director,	Provincial	Waterworks	Authority	

	 •	Chairman	of	the	Audit	Committee,	Provincial	Waterworks	Authority

	 •	Director,	National	Science	Museum,	Thailand

	 •	Chairman	of	the	Audit	Committee,	

	 	 National	Science	Museum,	Thailand

นางสาวเยาวนุช วิยาภรณ์
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Mr. Suttipong  Kongpool

ต�ำแหน่งปัจจุบัน  

	 ผู้อ�ำนวยกำรส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

ประวัติกำรศึกษำ
	 ปริญญำตรี		 นิเทศศำสตรบัณฑิต	(สำขำกำรโฆษณำ)	 

	 	 	 มหำวิทยำลัยกรุงเทพ						

คุณวุฒิเพิ่มเติม
	 •	ประกำศนียบัตร	หลักสูตรกำรทัพอำกำศ	

	 	 สถำบันวิชำกำรทหำรอำกำศชั้นสูง	

	 	 กองบัญชำกำรฝึกศึกษำทหำรอำกำศ	(วทอ.)	รุ่นที่	46	

	 	 ปีกำรศึกษำ	2555

	 •	หลักสูตร	Leadership	Succession	Program	(LSP)		 	

	 	 มูลนิธิสถำบันวิจัยและพัฒนำองค์กรภำครัฐ	(IRDP)	รุ่นที่	2	ปี	2557

	 •	หลักสูตร	Advanced	Executive	Program	(AEP),	

	 	 Northwestern	University	Aviation	รุ่นที่	2	ปี	2557	

	 •	หลักสูตร	Strategy	and	Innovation	for	Business	in	Asia	(SIBA)		

	 	 Program	มหำวิทยำลัยมหิดล	Sloan	School	of	Management,		

	 	 Massachusetts	Institute	of	Technology	ปี	2562

ประสบกำรณ์กำรท�ำงำน
	 พ.ศ.	2564-ปัจจุบัน	 ผู้อ�ำนวยกำรส�ำนักงำนกำรบินพลเรือน

	 	 	 แห่งประเทศไทย

	 พ.ศ.	2561-2564	 รองกรรมกำรผู้อ�ำนวยกำรใหญ่	

	 	 	 (มำตรฐำนและควำมปลอดภัย)	

	 	 	 บริษัท	วิทยุกำรบินแห่งประเทศไทย	จ�ำกัด

	 พ.ศ.	2560-2561		 รองกรรมกำรผู้อ�ำนวยกำรใหญ่	

	 	 	 บริษัท	วิทยุกำรบินแห่งประเทศไทย	จ�ำกัด

	 พ.ศ.	2558-2560	 นกัวชิำกำร	ระดบัรองกรรมกำรผูอ้�ำนวยกำรใหญ่

	 	 	 บริษัท	วิทยุกำรบินแห่งประเทศไทย	จ�ำกัด

Current Position
	 The	Director	General	of	the	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand	

Educational Background
	 Bachelor	of	Communication	Arts	(Advertising),	Bangkok	University	

Executive Programs
	 •	Air	War	Cerificate	Program,	The	Royal	Thai	Airforce	Institute	of	Higher		

	 	 Education

	 •	Leadership	Succession	Program,	Institute	of	Research	

	 	 and	Development	for	Public	Enterprise	of	Thailand	(Batch	2)

	 •	Advanced	Executive	Program,	Northwestern	University	(Batch	2)

	 •	Strategy	and	Innovation	for	Business	in	Asia	(SIBA)	Program,		 	

	 	 Mahidol	University	and	Massachusetts	Institute	of	Technology	(MIT)

Working experience
	 2021-present		 Director	General,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand

	 2018-2021	 Vice	President	(Safety	and	Standards),	

	 	 	 Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)

	 2017-2018	 Executive	Vice	President,	Aeronautical	Radio	 	

	 	 	 of	Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)

	 2015-2017	 Expert,	Executive	Vice	President	Level,	

	 	 	 Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)

นำยสุทธิพงษ์  คงพูล
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สารผู้อำานวยการ
ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
Message from the Director General

นายสุทธิพงษ์  คงพูล
ผู้อ�านวยการส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

Mr. Suttipong  Kongpool
The Director General of the Civil Aviation Authority of Thailand
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รายงานประจำาป ี2564



	 ในปี	2564	 อุตสาหกรรมการบินของไทยยังคงได้รับผลกระทบ
อย่างต่อเนื่องจากการแพร่ระบาดของ	COVID-19	 อีกหลายระลอก	
ประเทศไทยและหลายประเทศท่ัวโลกยังคงบังคับใช้มาตรการจ�ากัด
การเดนิทางท้ังภายในประเทศและระหว่างประเทศ	ส่งผลให้การขนส่ง
ทางอากาศต้องหยดุชะงกั	ดงัจะเห็นได้จากภาพรวมจ�านวนผูโ้ดยสาร
ทางอากาศลดลงมากถึงร้อยละ	64.1	 ซ่ึงเป็นการลดลงมากท่ีสุด 
ในช่วง	10	ปี	 ของอุตสาหกรรมการบิน	 โดยส่วนใหญ่เป็นการลดลง 
ของผู้โดยสารระหว่างประเทศท่ีลดลงกว่าร้อยละ	90.2	 ขณะท่ี 
ผูโ้ดยสารภายในประเทศลดลงร้อยละ	54.0	เท่ียวบินก็ได้รบัผลกระทบ 
เช่นเดียวกับปริมาณการลดลงของจ�านวนผู้โดยสาร	ซึ่งเมื่อพิจารณา
ผลกระทบในเชิงมลูค่าจะยิง่ท�าให้เห็นถงึความส�าคญัของอุตสาหกรรม
การบินท่ีมีต่อเศรษฐกิจของประเทศ	 ดัชนีช้ีวัดทางเศรษฐกิจต่าง	 ๆ	 
มค่ีาไปทิศทางลบ	โดยเฉพาะเมือ่สายการบินหยุดให้บรกิารการขนส่ง 
ทางอากาศลงเกอืบท้ังหมด	ส่งผลท�าให้จ�านวนการจ้างงานในอตุสาหกรรม 
การบินและอุตสาหกรรมเกีย่วเนือ่งโดยเฉพาะภาคการท่องเท่ียวลดลง
ราว	6	แสนต�าแหน่ง	ผลติภณัฑ์มวลรวมภายในประเทศ	(GDP)	ลดลง
มากถงึ	2.87	แสนล้านบาท	หรอืคดิเป็นร้อยละ	2.1	ของ	GDP	ปี	2562	
	 ผมในฐานะผูน้�าของหน่วยงานก�ากบัดแูลและส่งเสรมิการพัฒนา
อุตสาหกรรมการบินของไทย	รบัทราบถงึสภาพปัญหาและความจ�าเป็น 
เร่งด่วนในการด�าเนินการแก้ไขปัญหาจึงได้จัดท�าแนวทางพัฒนา
อุตสาหกรรม	ท้ังในระยะสัน้เพือ่รองรบัการบินเม่ือสถานการณ์กลบัมา 
เป็นปกต	ิและในระยะยาวเพือ่สร้างความเตบิโตอย่างย่ังยืน	โดยในระยะแรก 
ได้มีการด�าเนินการจัดท�าแผนเตรียมความพร้อมผู้ประกอบกิจการ 
การบินพลเรอืนของไทยหรอื	Roadmap	แผนฟ้ืนฟอุูตสาหกรรมการบิน	 
ปี	 2565-2568	 เพ่ือรองรับการฟื ้นตัวกลับเข้าสู ่ภาวะปกติของ
อุตสาหกรรมการบินภายใน	2-3	ปีข้างหน้า	ตามการคาดการณ์ของ
สมาคมการขนส่งทางอากาศระหว่างประเทศ	(IATA)	 โดยเป้าหมาย
ส�าคญัคอืการมุง่เน้นให้อุตสาหกรรมการบินของไทยสามารถ	“อยู่รอด	 
เข้มแข็ง	 และยั่งยืน”	 ส่วนระยะยาวได้ริเริ่มและเร่งรัดด�าเนินการ 
ตามนโยบายของคณะกรรมการการบินพลเรอืน	(กบร.)	จดัท�านโยบาย
การบินพลเรือนให้ครอบคลุมทุกด้าน	 ท้ังด้านเศรษฐกิจการบิน	 
ด้านโครงสร้างพื้นฐาน	และด้านมาตรฐานการบนิเพื่อก�าหนดทศิทาง 
การพฒันาและการขับเคลือ่นในระดบันโยบายให้อยู่ในทิศทางเดยีวกนั	 
บูรณาการไปสูเ่ป้าหมายให้สอดคล้องกบัภารกจิของกระทรวงคมนาคม 
และนโยบายของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม	(นายศักดิ์สยาม	 
ชิดชอบ)	 รวมไปถึงการขับเคลื่อนระบบเศรษฐกิจของประเทศและ 
การเป็นศูนย์กลางการบินของภูมิภาค	 มีระบบการบินท่ีปลอดภัย 
และมีประสิทธิภาพตามมาตรฐานสากล	 มีความพร้อมส�าหรับ 
การเปลี่ยนแปลงในอนาคต	 เพื่อเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขัน
ของประเทศและสอดคล้องกับยุทธศาสตร์ชาติต่อไป
	 สดุท้ายนีทุ้กภารกจิของ	กพท.	จะไม่สามารถส�าเรจ็ลลุ่วงได้อย่างดี 
หากขาดการสนับสนุนแรงกายและแรงใจจากผู้บริหารและพนักงาน	 
กพท.	 ท่ีร่วมกันท�างานในช่วงเวลาท่ียากล�าบากขององค์กร	 และใน
โอกาสนี	้ผมขอขอบคณุคณะกรรมการการบินพลเรอืน	คณะกรรมการ
ก�ากบั	กพท.	รวมไปถงึทุกหน่วยงานท้ังภาครฐัและภาคเอกชนทีค่อย
ให้การสนับสนุน	 และให้ความร่วมมือในภารกิจของ	 กพท.	 ผมเช่ือ
เหลือเกินว่า	 เราจะสามารถผ่านวิกฤติครั้งนี้และร่วมกันสร้างอนาคต
ของอุตสาหกรรมการบินได้อย่างยั่งยืน

	 In	2021,	Thai	aviation	industry	was	adversely	affected	
by	several	waves	of	the	COVID-19	outbreak.	Since	Thailand	
and	other	countries	enforced	travel	restrictions	domestically	
and	overseas,	air	 transport	has	been	frozen.	The	number	 
of	air	passengers	dramatically	declined	by	64.1%	(a	peak	decline	 
in	the	past	ten	years).	The	highest	drop	was	among	overseas	
passengers	whose	 ridership	 fell	 by	more	 than	90.2%,	 
while	domestic	passenger	ridership	fell	by	54.0%.	The	number	 
of	flights,	meanwhile,	was	directly	influenced	by	the	decline	 
in	passengers.	Considering	the	impact	on	the	national	economy	
in	terms	of	value,	the	 importance	of	 the	aviation	 industry	 
is	significant.	Economic	indicators	were	particularly	negative	
after	the	temporary	halt	of	aviation	operations,	leaving	600,000	
people	unemployed	in	the	aviation	industry	and	other	related	
sectors	(particularly	tourism);	there	was	a	287	billion	baht	(2.1%)	
shortfall	in	the	Gross	Domestic	Product	(GDP).
	 As	the	leader	of	the	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand	
(CAAT),	I	acknowledged	these	distressing	issues	and	the	urgent	 
need	for	solutions.	As	a	result,	 two	 industry	development	
guidelines	were	established:	short-term	to	support	 return	 
to	business-as-usual	and	 long-term	to	create	sustainable	
growth.	The	short-term	approach	involved	the	development	 
of	a	preparation	plan	for	Thai	aviation	operators	(the	Roadmap	
on	Aviation	Industry	Restoration	Plan,	2022-2025)	to	be	ready	 
for	return	to	business-as-usual	within	the	next	2-3	years,	
according	to	the	International	Air	Transport	Association	(IATA)	 
forecast.	The	plan	aimed	to	develop	Thai	aviation	industry’s	 
capacity	 to	 “survive,	 be	 strong,	 and	be	 sustainable”.	
Concomitantly,	the	long-term	approach	was	developed	to	initiate	 
and	accelerate	 the	 implementation	of	 the	policy	of	 the	 
Civil	Aviation	Board	(CAB).	To	ensure	the	same	direction	of	
development	and	progress	at	the	policy	level	towards	achieving	
the	goals,	a	policy	on	aviation	economy,	 infrastructure,	 
and	aviation	standards	was	thus	established	in	accordance	
with	the	mission	of	the	Ministry	of	Transport	and	the	policy	 
of	the	Minister	of	Transport	(Mr.	Saksayam	Chidchob).	The	policy	
aimed	to	push	the	national	economy	forward,	make	Thailand	the	
regional	aviation	hub,	promote	safety	and	efficient	flight	systems	
in	congruence	with	international	standards	and	address	future	
changes	to	increase	the	country’s	competitiveness	in	line	with	
the	national	strategy.
	 Lastly,	owing	 to	 the	consolidated	dynamism	of	 the	
management	team	and	employees	of	CAAT	during	these	difficult	
conditions,	CAAT’s	missions	were	accomplished	effectively.	 
I	appreciate	the	support	and	cooperation	from	the	CAB,	CAAT’s	
Board	of	Commissioners,	and	related	agencies	 from	the	
government	sector	and	public	sector	in	our	missions.	I	strongly	
believe	we	will	soon	overcome	the	COVID-19	crisis	and	create	
a	sustainable	future	for	the	aviation	industry.
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ประวัติความเป็นมา
ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
The Civil Aviation Authority of Thailand

	 The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand	(CAAT	อ่านว่า	ซีเอเอที)	 

หรือ	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 (กพท.)	 จัดตั้งข้ึน 

เม่ือวันท่ี	1	 ตุลาคม	2558	 เป็นหน่วยงานของรัฐภายใต้การก�ากับดูแล 

ของรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงคมนาคม	ซ่ึงแต่เดมิหน่วยงานท่ีท�าหน้าท่ีก�ากบัดแูล 

ด้านการบินพลเรอืนของประเทศไทย	คอื	กรมการบินพลเรอืน	เป็นหน่วยงาน

ภาครฐัอยูภ่ายใต้สงักดักระทรวงคมนาคม	ท่ีมปีระวตัยิาวนานมาตัง้แต่ปี	2462

	 การจัดตั้งองค์กร	 เกิดข้ึนจากการท่ีประเทศไทยจ�าเป็นต้องปรับปรุง 

รูปแบบ	 โครงสร้าง	 และอ�านาจหน้าท่ีของหน่วยงานด้านการบินพลเรือน 

ให้สอดคล้องกบัมาตรฐานสากล	และให้เกดิความคล่องตวัในการท�างานเพิม่ข้ึน	 

สามารถจัดหาพนักงานได้อย่างมีอิสระมากข้ึน	 รวมท้ังสามารถแก้ปัญหา 

ด้านการบินได้อย่างรวดเร็วและยั่งยืนข้ึน	 โดยการบริหารงบประมาณ 

ในช ่วงแรก	 กพท.	 ได ้รับการสนับสนุนเงินทุนประเดิมจากรัฐบาล 

เพื่อให้เกิดการจัดตั้งองค์กรข้ึน	 ในปัจจุบันรายได้หลักขององค์กรมาจาก 

ค่าธรรมเนียมก�ากับดูแลการบินพลเรือน

	 หากถามว่า	 กพท.	 คือใคร	 ให้ลองนึกถึงช่วงเวลาท่ีผู้โดยสารเดินทาง 

โดยเครื่องบิน	 กพท.	 มีหน้าท่ีก�ากับดูแล	 ควบคุม	 หน่วยงานด้านการบิน 

ที่เกี่ยวข้องตลอดช่วงเวลาการเดินทาง	ตัวอย่างเช่น	สนามบินต่าง	ๆ	ในไทย	

มีหน่วยงานที่ดูแลหลักคือ	กรมท่าอากาศยานและบริษัท	ท่าอากาศยานไทย	

จ�ากัด	(มหาชน)	ซึ่ง	กพท.	ดูแลการท�างานขององค์กรเหล่านี้	ให้ปฏิบัติตาม 

กฎหมาย	 กฎระเบียบ	 และมาตรฐานสากลอีกทีหนึ่ง	 ส่วนนักบินและ 

พนกังานต้อนรบับนเครือ่งบินของไทย	กพท.	เป็นผูอ้อกใบอนญุาตให้เช่นกนั	 

นอกจากนี้	 สายการบินของไทยทุกสาย	 ท่ีต้องการจะใช้อากาศยานขนส่ง 

ทางอากาศ	 ไม่ว่าจะเป็นขนส่งผู้โดยสารหรือสินค้า	 ล้วนแล้วแต่ต้องผ่าน 

การตรวจสอบและรบัใบรบัรองผูด้�าเนนิการเดนิอากาศ	(AOC)	ซ่ึงเป็นเหมอืน 

ใบอนุญาตให้ท�าการบินได้	จาก	CAAT	ทั้งสิ้น

	 นอกจาก	 กพท.	 จะมีหน้าท่ีตามตัวอย่างท่ีอธิบายข้างต้นแล้ว	 

ภายใน	กพท.	ยังมเีจ้าหน้าท่ีท�างานอีกในหลายฝ่ายตามโครงสร้างองค์กรดงันี้

	 Established	on	1	October	2015,	the	Civil	Aviation	Authority	 

of	Thailand	or	CAAT	is	a	government	agency	under	the	supervision	

of	the	Minister	of	Transport.	Formerly,	the	agency	with	oversight	

of	civil	aviation	in	Thailand	was	the	Department	of	Civil	Aviation,	

a	government	agency	that	was	established	in	1919	under	the	

Ministry	of	Transport.	

	 CAAT	was	established	due	to	the	need	for	organizational	

restructuring	 to	correspond	with	 international	standards	and	

enhance	operational	efficiency.	This	allowed	for	more	independence	

in	recruitment	and	quicker	problem	solving.	The	establishment	 

of	CAAT	was	funded	by	the	government	and	its	income	is	primarily	

generated	from	the	collection	of	aviation	fees	and	charges.	

	 Different	agencies	are	involved	in	each	flight	trip.	For	example,	

airports	in	Thailand	are	overseen	by	different	entities,	some	are	

under	the	supervision	of	Airports	of	Thailand	Public	Company	

Limited	while	others	 fall	under	 the	Department	of	Airports.	

CAAT	is	mandated	to	oversee	and	regulate	these	agencies	 

to	ensure	compliance	with	related	laws	and	regulations	as	well	as	 

international	standards.	Furthermore,	CAAT	 is	 responsible	 

for	the	issuance	of	licenses	for	all	the	pilots	and	aircrew	working	

on	Thai	aircraft	as	well	as	examination	and	certification	of	all	 

Thai	airlines	that	want	to	operate	either	passenger	or	cargo	flights.

	 CAAT	personnel	comprise	officers	who	work	 in	different	

departments	with	different	mandates	as	shown	in	the	organizational	

structure	chart.
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	 กพท.	 ปฏิบัติงานอย ่างเต็มท่ีด ้วยก�าลังความรู ้ความสามารถ 

ของพนักงาน	 ผู้เช่ียวชาญ	 และผู้บริหาร	 เพื่อให้ได้ตรงตามวัตถุประสงค์ 

ของส�านักงาน	คือ	

	 1.	 ก�ากับ	ดูแล	ควบคุม	ส่งเสริม	และพัฒนากิจการการบินพลเรือน	 

ท้ังในด ้านนิรภัย	 การรักษาสิ่งแวดล ้อม	 การรักษาความปลอดภัย	 

การอ�านวยความสะดวกในการขนส่งทางอากาศ	เศรษฐกจิ	การขนส่งทางอากาศ	 

และด้านอื่น	ๆ	ที่เกี่ยวข้องกับกิจการการบินพลเรือนให้เป็นไปตามกฎหมาย 

และมาตรฐานสากล

	 2.	 ด�าเนินการให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยความผิดบางประการ 

ต่อการเดินอากาศ

	 3.	 ส่งเสริม	 และพัฒนาเครือข่ายระบบการขนส่งทางอากาศ	

อุตสาหกรรมการบินและกิจการการบินพลเรือนให ้ มีประสิทธิภาพ 

และได้มาตรฐานสากล

	 4.	 เป็นศูนย์กลางในการให้บริการและเผยแพร่ข้อมูลข่าวสาร 

และประชาสัมพันธ์เกี่ยวกับกิจการการบินพลเรือนให้สามารถด�าเนินการ 

และแข่งขันได้ในระดับสากล

	 และในฐานะผู ้ก�ากับดูแลความปลอดภัยด้านการบินของประเทศ 

ให้เป็นไปตามมาตรฐานสากล	CAAT	 มุ่งมั่นท่ีจะพัฒนาองค์กรและการบิน 

ของประเทศให้เติบโตอย่างมั่นคงและยั่งยืนต่อไป

ผู�อำนวยการ
Director General 

คณะกรรมการกำกับ
Board of Commissioners

อนุกรรมการกำกับ
Sub-Committee

ฝ�ายกลยุทธ�องค�กร
Corporate Strategy 

Department

ฝ�ายกฎหมาย
Legal Department 

สำนักตรวจสอบภายใน
Internal Audit Office

ฝ�ายประกันคุณภาพ
Quality Assurance

Department 

ฝ�ายนิรภัยการบิน
Aviation Safety 

Management Deapartment

คณะกรรมการตรวจสอบ
Audit Committee

รองผู�อำนวยการ
Deputy Director General (Security/Economic/Promotion)

รองผู�อำนวยการ
Deputy Director General (Corporate Support)

รองผู�อำนวยการ
Deputy Director General (Safety) 

ฝ�ายมาตรฐานปฏิบัติการบิน
Flight Operation Standards Department

ฝ�ายสมควรเดินอากาศและว�ศวกรรมการบิน
Airworthiness and Aircraft Engineering Department

ฝ�ายมาตรฐานผู�ประจำหน�าที่
Personnel Licensing Department

ฝ�ายมาตรฐานสนามบิน
Aerodrome Standards Department

ฝ�ายมาตรฐานบร�การการเดินอากาศ
Air Navigation Services Standards Department

ฝ�ายมาตรการรักษาความปลอดภัย
และการอำนวยความสะดวก

ในการบินพลเร�อน
Aviation Security and Facilitation

Standards Department
ฝ�ายกำกับดูแลทางเศรษฐกิจ
Economic Regulation Department

ฝ�ายพ�ธีการบิน
Flight Formalities Department

ฝ�ายส�งเสร�มอ�ตสาหกรรมการบิน
Aviation Industry Promotion Department

ฝ�ายบร�การข�าวสารการบิน
Aeronautical Information Services Department

ฝ�ายเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร
Information and Communication

Technology Department
ฝ�ายบร�หารทรัพยากรบุคคล

Human Resource Management Department
ฝ�ายการเง�น บัญชีและงบประมาณ

Financial Accounting and Budgeting Department
ฝ�ายบร�การข�าวสารการบิน

Aeronautical Information Services Department

สำนักงานการบินพลเร�อนแห�งประเทศไทย
The Civil Aviation Authority of Thailand

	 CAAT	personnel	-	executives,	officers,	experts	-	worked	to	

the	best	of	their	ability	to	fulfil	the	following	corporate	objectives.

	 1.		 To	regulate,	oversee,	control,	promote	and	develop	

the	civil	aviation	business	with	regard	to	safety,	environmental	

protection,	security,	air	transport	facilitation,	air	transport	economy,	

and	other	aspects	related	to	the	civil	aviation	business	to	comply	

with	laws	and	international	standards.

	 2.	 To	comply	with	the	law	on	certain	offenses	against	 

air	navigation.

	 3.	 To	promote	and	develop	air	transport	system	networks,	

the	aviation	industry	and	civil	aviation	business	to	achieve	efficiency	

and	match	international	standards.

	 4.	 To	be	a	center	for	information	and	promotion	services,	

and	public	communication	in	relation	to	the	civil	aviation	business	

with	the	objective	of	operating	and	competing	at	the	international	

level.

	 As	the	regulator	of	national	aviation	security	 to	ensure	

compliance	with	 international	standards,	CAAT	pledges	 its	 

commitment	to	advancing	the	organization	and	national	aviation	

industry	on	a	stable	and	sustainable	basis.
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ผู้บริหารระดับสูง
ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
Top Executive
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นายสุทธิพงษ์  คงพูล
ผู้อ�านวยการส�านักงาน

การบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

Mr. Suttipong  Kongpool
Director General of the Civil Aviation 

Authority of Thailand 

นายศรัณย เบ็ญจนิรัตน์
รองผู้อ�านวยการส�านักงาน

การบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

Mr. Sarun  Benjanirat
Deputy Director General of the Civil Aviation 

Authority of Thailand
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Mr. Suttipong  Kongpool

ต�ำแหน่งปัจจุบัน
	 ผู้อ�ำนวยกำรส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

ประวัติกำรศึกษำ
	 ปริญญำตรี		 นิเทศศำสตรบัณฑิต	(สำขำกำรโฆษณำ)	 

	 	 	 มหำวิทยำลัยกรุงเทพ

คุณวุฒิเพิ่มเติม
	 •	ประกำศนียบัตร	หลักสูตรกำรทัพอำกำศ	

	 	 สถำบันวิชำกำรทหำรอำกำศชั้นสูง	

	 	 กองบัญชำกำรฝึกศึกษำทหำรอำกำศ	(วทอ.)	รุ่นที่	46	

	 	 ปีกำรศึกษำ	2555

	 •	หลักสูตร	Leadership	Succession	Program	(LSP)	

	 	 มูลนิธิสถำบันวิจัยและพัฒนำองค์กรภำครัฐ	(IRDP)	รุ่นที่	2	ปี	2557

	 •	หลักสูตร	Advanced	Executive	Program	(AEP),	

	 	 Northwestern	University	Aviation	รุ่นที่	2	ปี	2557	

	 •	หลกัสตูร	Strategy	and	Innovation	for	Business	in	Asia	(SIBA)	Program  

	 	 มหำวิทยำลัยมหิดล	Sloan	School	of	Management,		 	

	 	 Massachusetts	Institute	of	Technology	ปี	2562

ประสบกำรณ์กำรท�ำงำน
	 พ.ศ.	2564-ปัจจุบัน		 ผู้อ�ำนวยกำรส�ำนักงำนกำรบินพลเรือน 

	 	 	 	 แห่งประเทศไทย

	 พ.ศ.	2561-2564		 รองกรรมกำรผู้อ�ำนวยกำรใหญ่	

	 	 	 	 (มำตรฐำนและควำมปลอดภัย)	

	 	 	 	 บริษัท	วิทยุกำรบินแห่งประเทศไทย	จ�ำกัด

	 พ.ศ.	2560-2561			 รองกรรมกำรผู้อ�ำนวยกำรใหญ่

	 	 	 	 บริษัท	วิทยุกำรบินแห่งประเทศไทย	จ�ำกัด

	 พ.ศ.	2558-2560	 	 นกัวชิำกำร	ระดบัรองกรรมกำรผูอ้�ำนวยกำรใหญ่	

	 	 	 	 บริษัท	วิทยุกำรบินแห่งประเทศไทย	จ�ำกัด

Current Position
	 Director	General	of	the	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand	

Educational Background
	 Bachelor	of	Communication	Arts	(Advertising),	Bangkok	University	

Executive Program
 • Air	War	Cerificate	Program,	The	Royal	Thai	Airforce	Institute	of	

	 	 Higher	Education

	 •	Leadership	Succession	Program,	Institute	of	Research	

	 	 and	Development	for	Public	Enterprise	of	Thailand	(Batch	2)

	 •	Advanced	Executive	Program,	

	 	 Northwestern	University	(Batch	2)

	 •	Strategy	and	Innovation	for	Business	in	Asia	(SIBA)	Program,		 	

	 	 Mahidol	University	and	Massachusetts	Institute	of	Technology	(MIT)

Working experience
	 2021-present	 Director	General,	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand

	 2018-2021	 Vice	President	(Safety	and	Standards),			 	

	 	 	 Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)

	 2017-2018	 Executive	Vice	President,	Aeronautical	Radio	

	 	 	 of	Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)

	 2015-2017	 Expert,	Vice	President	Level,	

	 	 	 Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	(AEROTHAI)

นำยสุทธิพงษ์  คงพูล
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Mr. Sarun  Benjanirat

ต�าแหน่งปัจจุบัน  

	 รองผู้อ�านวยการส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

ประวัติการศึกษา
	 ปริญญาตรี	 วิศวกรรมศาสตรบัณฑิต	จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

	 ปริญญาโท	 วิศวกรรมศาสตรมหาบัณฑิต	สถาบันเทคโนโลยี 

	 	 	 แห่งรัฐจอร์เจีย

	 ปริญญาเอก	 วิศวกรรมศาสตรดุษฎีบัณฑิต	สถาบันเทคโนโลยี 

	 	 	 แห่งรัฐจอร์เจีย

ประสบการณ์การท�างาน
	 ก.ค.	2559-ปัจจุบัน	 รองผู้อ�านวยการส�านักงานการบินพลเรือน 

	 	 	 แห่งประเทศไทย

	 ธ.ค.	2552-ก.ค.	2559	 ผู้จัดการอาวุโสฝ่ายวิศวกรรม		 	

	 	 	 Triumph	Aviation	Service	Asia

	 ม.ค.	2557-มี.ค.	2558	 รักษาการผู้จัดการฝ่ายซ่อมบ�ารุงชิ้นส่วน		

	 	 	 Triumph	Aviation	Service	Asia

	 ก.ย.	2550-ธ.ค.	2552	 วิศวกรอาวุโส	

	 	 	 Triumph	Aviation	Service	Asia

	 ก.ย.	2549-ส.ค.	2550	 วิศวกรอาวุโส	

	 	 	 Triumph	Accessory	Service,	U.S.A.

	 ม.ค.	2549-ก.ค.	2549	 อาจารย์ผู้ช่วย	Computer	Aid	Design		

	 	 	 สถาบันเทคโนโลยีแห่งรัฐจอร์เจีย

	 ม.ค.	2544-ม.ค.	2549	 ผู้ดูแลระบบห้องปฏิบัติการ	

	 	 	 สถาบันเทคโนโลยีแห่งรัฐจอร์เจีย

	 ม.ค.	2544-ธ.ค.	2549	 ผูช่้วยวจิยั	สถาบันเทคโนโลยแีห่งรฐัจอร์เจยี

	 ส.ค.	2541-ส.ค.	2543	 อาจารย์ภาควิชาวิศวกรรมศาสตร์เครือ่งกล		

	 	 	 มหาวิทยาลัยบูรพา

	 เม.ย.	2538-เม.ย.	2541		 วิศวกรเครื่องกล	

	 	 	 บริษัท	โกลว์	พลังงาน	จ�ากัด	(มหาชน)

Current Position
	 Deputy	Director	General	of	the	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand

Educational Background
	 •	Bachelor	of	Engineering,	Chulalongkorn	University

	 •	Master	of	Engineering	(Aerospace	Engineering),

	 	 Georgia	Institute	of	Technology,	U.S.A.

	 •	Ph.D.	(Aerospace	Engineering),	

	 	 Georgia	Institute	of	Technology,	U.S.A.

Work Experiences
	 July	2016-Present		 Deputy	Director	General,	

	 	 	 	 Civil	Aviation	Authority	of	Thailand	

	 Dec	2009-July	2016	 Senior	Engineering	Manager,	

	 	 	 	 Triumph	Aviation	Service	Asia

	 Jan	2014-Mar	2015	 Acting	Repair	Product	Line	Manager,		 	

	 	 	 	 Triumph	Aviation	Service	Asia

	 Sep	2007-Dec	2009	 Senior	Repair	Development	Engineer,		 	

	 	 	 	 Triumph	Aviation	Service	Asia

	 Sep	2006-Aug	2007	 Senior	Repair	Development	Engineer,		 	

	 	 	 	 Triumph	Accessory	Service,	U.S.A.

	 Jan	2006-July	2006	 Teaching	Assistant	(Computer	Aid	Design),		

	 	 	 	 Georgia	Institute	of	Technology

	 Jan	2001-Jan	2006	 Laboratory	Network	System	Administrator,			

	 	 	 	 Georgia	Institute	of	Technology

	 Jan	2001-Dec	2006	 Research	Assistant,	

	 	 	 	 Georgia	Institute	of	Technology

	 Aug	1998-Aug	2000	 Lecturer,	Burapha	University

	 Apr	1995-Apr	1998	 Mechanical	Engineer,	Glow	Energy	PCL.

นายศรัณย เบ็ญจนิรัตน์
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คณะผู้บริหารส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
Management Team

นำงภำวนำ  วงศ์พำที
ผู้จัดการฝ่ายส่งเสริมอุตสาหกรรมการบิน 

Mrs. Phawana  Wongphathi 
Manager of Aviation Industry Promotion Department

นำยขจรพัฒน์  มำกลิ่น
ผู้จัดการฝ่ายนิรภัยการบิน
Mr. Kajonpat  Maklin 

Manager of Aviation Safety Management Department

นำงทวิกำ  ห้วยหงษ์ทอง
ผู้จัดการฝ่ายมาตรฐานบริการการเดินอากาศ

Mrs. Tawika  Huayhongtong
Manager of Air Navigation Services Standards Department

นำยสุทธิพงษ์  คงพูล 
ผู้อ�านวยการ

Mr. Suttipong  Kongpool
Director General

นำยศรัณย  เบ็ญจนิรัตน์
รองผู้อ�านวยการ

Mr. Sarun  Benjanirat
Deputy Director General
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นาวาอากาศเอก สุชาติ  อ่างทอง
ผู้จัดการฝ่ายมาตรฐานสนามบิน

Gp.Capt. Suchat  Angthong 
Manager of Aerodrome Standards Department

นายอนันต์  คณาวิวัฒน์ ไชย
ผู้จัดการฝ่ายกำากับดูแลทางเศรษฐกิจ

Mr. Anant  Kanaviwatchai 
Manager of Economic Regulation Department

นาวาอากาศเอกหญิง สุดารัตน์  ชยากร
ผู้จัดการฝ่ายบริการข่าวสารการบิน
Gp.Capt. Sudarat  Jayakorn

Manager of Aeronautical Information Services Department

นางรุสนีย์  มุสตาปา
ผู้จัดการฝ่ายมาตรฐานการรักษาความปลอดภัย

และการอำานวยความสะดวกในการบินพลเรือน
Mrs. Rusnee  Mustapa 

Manager of Aviation Security and Facilitation Standards Department

นางสาวสรัลนุช  สถิรเจริญทรัพย์
ผู้จัดการฝ่ายกฎหมาย

Miss Saralnuch  Sathiracharoensap 
Manager of Legal Department
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นายเอกสิทธิ์  โตรัตน์
รักษาการในตำาแหน่งผู้จัดการฝ่ายบริหารทรัพยากรบุคคล

Mr. Eakkasit  Toratana
Acting Manager of Human Resource Management Department

นายชยุต  วัฒกภาคย์
ผู้จัดการสำานักตรวจสอบภายใน
Mr. Chayut  Wattakaphak

Manager of Internal Audit Office

นายไพสิฐ  เหราบัตย์
ผู้จัดการฝ่ายสมควรเดินอากาศและวิศวกรรมการบิน

Mr. Paisit  Herabat
Manager of Airworthiness and Aircraft Engineering Department

นายกลศ  เสนาลักษณ์ 
ผู้จัดการฝ่ายมาตรฐานผู้ประจำาหน้าที่

Mr. Glot  Sanalaksna
Manager of Personnel Licensing Department

นายบันเทิง  เมฆฉาย
ผู้จัดการฝ่ายพิธีการบิน

Mr. Buntoeng  Megchai 
Manager of Flight Formalities Department
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นางสาวเพ็ญลักษณ์  สุภมร
รักษาการในตำาแหน่งผู้จัดการฝ่ายกลยุทธ์องค์กร

Miss Penluck  Supamorn 
Acting Manager of Corporate Strategy Department

นายฉัตรชัย  ปั่นตระกูล
ผู้จัดการฝ่ายกำากับดูแลทางเศรษฐกิจ

รักษาการในตำาแหน่งผู้จัดการฝ่ายประกันคุณภาพ 
Mr. Chatchai Puntragul

Acting Manager of Quality Assurance Department

นายวีระ  ชีวะอิสระกุล
รักษาการในตำาแหน่งผู้จัดการฝ่ายมาตรฐานปฏิบัติการบิน

Mr. Veera  Cheevaidsarakul 
Acting Manager of Flight Operation Standards Department

นายกลศ  เสนาลักษณ์
รักษาการในตำาแหน่งผู้จัดการฝ่ายการเงิน บัญชีและงบประมาณ

Mr. Glot  Sanalaksna 
Acting Manager of Financial Accounting and Budgeting Department

นายวีระ  ระบายศรี
รักษาการในตำาแหน่งผู้จัดการฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร

Mr. Weera  Rabaysri
Acting Manager of Information and Communication Technology Department
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ผลงานที่ภาคภูมิใจ ปี 2564
Missions and Achievement in 2021

สัมมนาอุตสาหกรรมการบินของไทย ประจ�าปี 2564 
 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	ได้จัดงาน
สัมมนาอุตสาหกรรมการบินของไทย	ประจ�าปี	2564	Thai	Aviation	
Industry	Conference	2021:		flying	to	the	new	era	of	Thai	aviation	 
เม่ือวันจันทร์ท่ี	 13	 ธันวาคม	2564	 เวลา	08.00-16.30	 น. 
ห้อง	World	Ballroom	 ชั้น	23	 โรงแรมเซ็นทารา	 แกรนด์	 แอท	 
เซ็นทรลัเวลิด์	กรงุเทพฯ	โดยได้รบัเกยีรตจิาก	นายศกัดิส์ยาม	ชิดชอบ 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงคมนาคม	 เป็นประธานในพิธีเปิดงาน
สัมมนาฯ	และมีผู้เข้าร่วมสัมมนาประกอบด้วย	ผู้บริหารกระทรวง
คมนาคม	ผูบ้รหิารและผูแ้ทนจากหน่วยงานต่าง	ๆ 	ในอุตสาหกรรม
การบินทั้งภาครัฐและเอกชน	ตลอดจนสื่อมวลชน	เข้าร่วมงานกว่า	
170	คน	และเข้าร่วมผ่านทางการประชุมอิเลก็ทรอนิกส์กว่า	620	คน
	 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อสร้างความเช่ือม่ันในการเดินทาง 
ทางอากาศภายหลังจากสถานการณ์การแพร่ระบาดของเช้ือไวรัส 
โควิด-19	 และเตรียมความพร้อมและเปิดพื้นท่ีให้ผู้ประกอบการ 
ได้แสดงความคิดเห็นต่อแผนรองรับ	 การเปิดประเทศ	 รวมไปถึง 
การบูรณาการการท�างานระหว่าง	กพท.	ผูป้ระกอบการในอุตสาหกรรม 
การบิน	 และหน่วยงานอ่ืน	 ๆ	 ท่ีเกี่ยวข้องในอุตสาหกรรมให้เกิด
ประสิทธิภาพ
	 ภายหลังพิธี เป ิดงานสัมมนาฯ	 เป ็นการบรรยายพิเศษ 
จากนายสุทธิพงษ์	คงพูล	ผู้อ�านวยการส�านักงาน	การบินพลเรือน
แห่งประเทศไทย	 ในหัวข้อ	 “Overcoming	 today’s	challenge	
and	 tomorrow’s	needs”	 โดยน�าเสนอความท้าทายท่ีส�าคัญ 
ของอตุสาหกรรมการบินในปัจจบัุนได้แก่	การควบคมุการแพร่ระบาด	 
(Pandemic	control)	การก่อการร้าย	(Terrorism)	และความไม่แน่นอน	 
(Uncertainty)	ซ่ึงการท่ีจะพชิิตความท้าทายปัจจบัุนและตอบโจทย์ 
อนาคต	 อุตสาหกรรมการบินจ�าเป็นต้องมีการให้ความส�าคัญ 
กับการพัฒนาด้านการรักษาความปลอดภัย	(Security)	การพัฒนา
ประสิทธิภาพ	(Efficiency)	และความยืดหยุ่นในการบริหารจัดการ
โครงสร้างพื้นฐาน	(Resilience	Capacity)

Thai Aviation Industry Conference 2021:  
flying to the new era of Thai aviation
	 CAAT	held	the	Thai	Aviation	Industry	Conference	2021:	 
flying	to	the	new	era	of	Thai	aviation	on	13	December	2021,	 
from	8.00	am	to	4.30	pm	at	the	World	Ballroom,	Floor	23,	 
Centara	Grand	at	Central	World,	Bangkok.	Transport	Minister,	 
Mr.	Saksayam	Chidchob	presided	over	the	opening	ceremony	
of	the	conference.	Those	at	the	function	included	executives	 
at	the	Ministry	of	Transport,	executives	and	representatives	
from	other	agencies,	 representatives	 from	 the	public	 
and	private	aviation	industry	fields,	and	the	press.	There	were	
170	people	present	while	another	620	were	online	participants.
	 The	event’s	goals	were	to	bolster	confidence	in	air	travel	 
in	the	post-COVID	era,	offer	entrepreneurs	preparation	time	
and	an	opportunity	to	voice	opinions	over	Thailand’s	reopening	
back-up	plan,	and	to	ensure	integration	of	CAAT	operations,	
aviation	industry	entrepreneurship,	and	those	engaged	in	the	
aviation	industry	for	better	efficiency.
	 After	the	opening	session,	the	event	began	with	a	special	
lecture	“Overcoming	today’s	challenge	and	tomorrow’s	needs”	 
by	Mr.	Suttipong	Kongpool,	CAAT’s	Director	General.	 
It	showcased	the	key	challenges	of	Thailand’s	current	aviation	 
industry.	Examples	included	pandemic	control,	 terrorism,	 
and	uncertainty.	To	resolve	current	constraints	and	prepare	 
for	those	that	the	future	might	bring,	the	aviation	industry	
should	place	emphasis	on	the	development	of	security,	
efficiency	and	infrastructure	management	resilience	capacity.	
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	 นอกจากนี้	 กพท.	 ได้จัดสัมมนาเชิงปฏิบัติการอีก	4	 กลุ่ม	 
เพื่อระดมความคิดเห็นในหัวข้อต่าง	ๆ	ได้แก่
	 1)	 Guidance	for	Air	Travel	 through	the	COVID-19	
Public	Health	Crisis	 โดยผู้แทนจากหน่วยงานการบินระหว่าง
ประเทศทั้ง	ICAO	IATA	ACI	และ	CANSO	กล่าวถึงสถานการณ์ 
การแพร่ระบาดของไวรสัโควดิ-19	ท่ีส่งผลกระทบอย่างรุนแรงท่ีสดุ
ต่ออุตสาหกรรมการบิน	 โดยใช้เวลาในการฟื้นตัวหลายปีจนกว่า
จะกลับเข้าสู่สภาวะปกติ	 นอกจากนั้นทั้ง	4	 หน่วยงานยังน�าเสนอ
แนวทางการรับมือกับการแพร่ระบาดของไวรัสโควิด-19	เพื่อสร้าง
ความมั่นใจในการเดินทางทางอากาศ
	 2)	 เดนิหน้าพร้อมเปิดประเทศ	บรบิทใหม่ของการท่องเท่ียว 
และโอกาสของอุตสาหกรรมการบิน	โดยการท่องเท่ียวแห่งประเทศไทย	 
สมาคมไทยธุรกจิการท่องเท่ียว	และสมาคมโรงแรมไทย	มสีาระส�าคญั 
เกีย่วกบัความส�าคญัของการท่องเท่ียวกบัประเทศไทย	โดยช่วงท่ีผ่านมา 
ธุรกิจโรงแรมได้รับผลกระทบอย่างหนัก	 และเมื่อสถานการณ ์
เริม่คลีค่ลายมากข้ึนประกอบกบันโยบายการเปิดประเทศของภาครฐั 
จะเป็นปัจจยัสนบัสนนุ	ให้นกัท่องเท่ียวมคีวามม่ันใจในการท่องเท่ียว 
ภายในประเทศ
	 3)	 ถอดบทเรียน	COVID-19	 ฝ ่าวิกฤตสู ่บริบทใหม  ่
ของการเดนิทางทางอากาศ	โดย	บรษัิท	การบินไทย	จ�ากดั	(มหาชน)	
และผู้แทนสมาคมสายการบินไทย	 เป็นการเสวนาถึงผลกระทบ 
ของการแพร่ระบาดของไวรัสโควิด-19	 ต่อธุรกิจสายการบิน	 
ท�าให้สายการบินประสบปัญหาต่าง	 ๆ	 ทั้งข้อจ�ากัดในการเดินทาง
และปัญหาทางการเงิน	 นอกจากนั้นยังกล่าวถึงการถอดบทเรียน 
จากวิกฤตท่ีผ่านมาน�าไปสู ่การปรับตัวเพื่อรองรับการกลับมา 
ของความต้องการการเดินทางทางอากาศ

	 CAAT	also	offered	 the	 following	 four	workshops 
	to	brainstorm	ideas:
	 1)	 Guidance	for	Air	Travel	 through	the	COVID-19	 
Public	Health	Crisis.	This	session	was	joined	by	representatives	from	
international	aviation	bodies	-	ICAO,	IATA,	ACI	and	CANSO.	 
The	 figures	stated	 that	due	 to	 the	COVID-19’s	deadly	 
impacts	on	the	aviation	industry,	it	would	take	many	years	 
to	return	to	pre-pandemic	normalcy.	The	four	agencies	all	stated	 
that	confidence	in	air	travel	would	be	strengthened	by	anti-
COVID	measures	in	place.
	 2)	 The	Full-force	Road	 towards	 the	Reopening	 
of	Thailand,	A	New	Context	of	Tourism,	and	The	Opportunities	
of	the	Aviation	Industry	session	were	delivered	by	the	Tourism	
Authority	of	Thailand,	the	Association	of	Thai	Travel	Agents	
and	the	Thai	Hotels	Association	with	focus	on	the	importance	
of	the	tourism	industry	in	Thailand	and	the	speakers	stated	 
that	the	hotel	industry	had	suffered	highly	detrimental	effects.	
When	the	pandemic	has	started	to	subside	and	Thailand	 
will	re-open	soon,	it	is	hoped	that	holidaymakers	will	have	
greater	confidence	in	travelling.		
	 3)	 The	COVID-19	Lesson	Learned:	From	a	Crisis	 
to	a	New	Context	of	Air	Travel	session	was	given	by	 
Thai	Airways	PCL.	and	a	representative	of	 the	Airlines	
Associationof	Thailand.	COVID-19	impacts	were	discussed	 
to	highlight	airlines’	difficulties	such	as	travel	restrictions	 
and	financial	solvency.	 It	was	explained	how	adaptation	 
could	be	established	to	serve	future	demand	for	air	travel.					
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	 4)	 การเสวนาในหัวข้อ	 “ถอดบทเรียน	COVID-19	พัฒนา
โครงสร้างพื้นฐานเพ่ือการเดินทางวิถีใหม่	 (new	 normal)”	 
โดย	กรมท่าอากาศยาน	(ทย.)	บริษัท	วิทยุการบินแห่งประเทศไทย	
จ�ากัด	(บวท.)	 บริษัท	 การท่าอากาศยานไทย	 จ�ากัด	(มหาชน)	
(ทอท.)	และบริษัท	อู่ตะเภา	อินเตอร์เนชั่นแนล	 เอวิเอชั่น	จ�ากัด	
เป็นการกล่าวถึงผลกระทบของวิกฤตการณ์ต่อโครงสร้างพื้นฐาน
ด้านการบินท้ังสนามบินและผู้ให้บริการจราจรทางอากาศ	 ท�าให้
จ�านวนเท่ียวบินและจ�านวนผู ้โดยสารลดลงอย่างมีนัยส�าคัญ	 
จนน�าไปสู ่การปรับตัวและใช้กลยุทธ์ทางธุรกิจเพ่ือให้องค์กร 
สามารถด�าเนินไปได้	 นอกจากนั้น	 ยังกล่าวถึงความส�าคัญ 
ของเทรนด์ในอนาคตท่ีมุ่งเน้นการให้บริการให้มีประสิทธิภาพ	 
การอ�านวยความสะดวกให้กับผู้ใช้บริการและรักษาสิ่งแวดล้อม
	 การสมัมนาในครัง้นี	้เป็นก้าวส�าคญัของหน่วยงานในอตุสาหกรรม 
การบินและอุตสาหกรรมท่องเท่ียวของประเทศไทยท่ีจะได้ตระหนกั 
ถึงผลกระทบจากวิกฤตการณ์ท่ีผ่านมา	 น�าไปสู่การเปลี่ยนแปลง 
ท่ีไม่เคยเกิดข้ึนมาก่อนและเป็นบทเรียนในการเตรียมพร้อม	
ส�าหรับการฟื้นฟูอุตสาหกรรมและการตอบสนองต่อความต้องการ 
รูปแบบใหม่ในอนาคต

	 4)	 The	COVID-19	Lesson	Learned:	Travel	Infrastructure	
Development	for	a	New	Normal	of	Travel	was	prepared	
by	 the	Department	of	Airports,	Aeronautical	Radio	of	
Thailand	Ltd.,	Airport	of	Thailand	Public	Company	Limited	 
and	U-Tapao	 International	Aviation	Company	Limited.	 
The	 key	 takeaways	 concerned	 severe	 COVID-19	 
repercussions	on	aviation	infrastructure	in	terms	of	airports	 
in	 general,	 air	 traffic	 providers,	 numbers	 of	 flights	 
and	passengers.	It	was	noted	that	there	will	be	a	need	 
for	the	introduction	of	adaptation	and	business	strategies	 
for	organizational	survival,	more	efficient	flight	and	passenger	
service	in	the	future	and	green	campaigns.
	 This	conference	served	as	a	defining	milestone	for	aviation	 
industry	bodies	and	the	tourism	industry	in	Thailand.	It	promoted	 
awareness	of	COVID-19	consequences	that	have	reshaped	
the	entire	country	in	a	way	that	has	never	happened	before	 
and	provided	 lessons	 learned	 to	prepare	 for	 industrial	
rehabilitation	and	meeting	novel	demands	in	the	years	to	come.	
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มาตรการเฝ้าระวังป้องกันโรคปอดอักเสบ
จากเชื้อไวรัสโคโรนาสายพันธุ์ใหม่ 2019
 Monitoring and Prevention Measures of Coronavirus Disease 2019 (COVID-19)

	 CAAT	 ได้ด�าเนินการออกประกาศท่ีเกี่ยวข้องกับการเดินทาง

เข้าออกราชอาณาจักรไทย	โดยอากาศยาน	และมาตรการควบคุม

โรคต่าง	 ๆ	 ในช่วงสถานการณ์โควิด-19	 โดยได้จัดท�าเว็บไซต์	 

www.caat.or.th/corona	 ข้ึนมาเพื่อรวบรวมประกาศท่ีเกี่ยวข้อง

และเผยแพร่ข่าวสารต่าง	 ๆ	 ให้แก่ผู ้ด�าเนินการเดินอากาศ	 

และประชาชนเพ่ือง ่ายต ่อการสืบค ้น	 พร ้อมท้ังได ้จัดสื่อ

ประชาสัมพันธ์ควบคู่กับประกาศเพ่ือให้ประชาชนเข้าใจได้ง่าย	 

ยกตัวอย่าง	เช่น

	 1.	 ประกาศ	กพท.	เร่ือง	เงือ่นไขในการอนญุาตให้อากาศยาน 

ท�าการบินเข้าออกประเทศไทย	พ.ศ.	2564

	 2.	 มาตรการป้องกนัโรคส�าหรับผูเ้ดนิทางเข้ามาในราชอาณาจกัร	 

(บุคคล	11	ประเภท)	

	 ประกาศ	 กพท.	 เรื่อง	 เงื่อนไขในการอนุญาตให้อากาศยาน

ท�าการบินเข้าออกประเทศไทย	พ.ศ.	2564	

	 3.	 ประกาศ	กพท.	 เรื่อง	ยกเลิกประกาศส�านักงานการบิน

พลเรือนแห่งประเทศไทย	 เรื่อง	 เงื่อนไขและเงื่อนเวลาในการใช ้

ท่าอากาศยานเพื่อการขึ้นลงของอากาศยาน	

	 4.	 ข้อแนะน�าในการเดินทางเข้าประเทศไทย	ส�าหรบัผูท่ี้ได้รบั 

ยกเว้นการกักตัว	มีผลตั้งแต่	1	พฤศจิกายน	2564	เป็นต้นไป

	 5.	 ข ้อแนะน�าในการเดินส�าหรับผู ้ โดยสารเ ท่ียวบิน 

ภายในประเทศ

	 In	the	time	of	COVID-19	pandemic,	CAAT	issued	several	

notifications	concerning	air	travel	in	and	out	of	the	Kingdom	

of	Thailand	and	necessary	disease	control	measures.	 

The	website,	 www.caat.or.th/corona,	 was	 created	 

to	provide	air	operators	and	the	public	with	compilations	 

of	these	notifications,	measures	as	well	as	related	information	 

in	an	easily	retrievable	format.	Promotional	materials	were	

also	produced	along	with	the	notifications	to	help	enhance	

public	understanding.	For	example:

	 1.	 The	Notification	of	the	Civil	Aviation	Authority	of	

Thailand	on	the	requirements	for	Air	Operators	Performing	

Flight	in/out	of	the	Kingdom	of	Thailand	B.E.	2564	(A.D.	2021)

	 2.	 Disease	 prevention	measure	 for	 travelers	 

entering	the	Kingdom	of	Thailand	(11	types	of	people),	 

The	Notification	of	CAAT	on	the	requirements	for	Air	Operators	

Performing	Flight	in/out	of	the	Kingdom	of	Thailand	B.E.	2564	

(A.D.	2021)

	 3.	 The	Notification	of	CAAT	on	Cancellation	of	the	

CAAT’s	Notification	on	Requirements	and	Time	Conditions	

for	Taking	Off	and	Landing	at	Airports

	 4.	 Guidelines	 for	 travelers	with	exemption	 from	

quarantine	effective	on	1	November	2021	onwards

	 5.	 Guidelines	for	domestic	flight	passengers
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ด้าน Safety and Security
Safety and Security

การด�าเนินการตรวจสอบมาตรฐานความปลอดภัย 
ของผู้ ให้บริการการเดินอากาศ ด้วยวิธีการตรวจสอบ
ทางไกล (Remote Inspection/Audit)

วัตถุประสงค์ 
	 1.	 เพื่อก�ากับดูแลหน่วยงานให้บริการการเดินอากาศ	 

ตามแผนการด�าเนนิการก�ากบัดแูลหน่วยงานให้บรกิารการเดนิอากาศ	 

ภายใต้สถานการณ์ที่มีโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา	2019	(โควิด-19)

	 2.	 เพ่ือยืนยันมาตรฐานความปลอดภัยในการให้บริการ 

การเดินอากาศของหน่วยงานให้บริการการเดินอากาศ	

รายละเอียดโดยสรุป 

	 เนือ่งด้วยสถานการณ์การแพร่ระบาดโรคตดิเช้ือไวรสัโคโรนา	2019	 

(COVID-19)	 ท่ีแพร ่กระจายหลายพื้น ท่ี ในประเทศไทย	 

ท�าให้มีการออกมาตรการและแนวปฏิบัติเพื่อป้องกันและควบคุม 

การแพร่ระบาดโรคตดิเช้ือไวรัสโคโรนา	2019	ท้ังจากส่วนงานภาครฐั 

และส่วนท้องถิน่	มาตรการภายในของหน่วยงานราชการตรวจสอบ	 

รวมถึงส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 (กพท.)	 

ได้ออกประกาศ	 กพท.	 เรื่อง	 การยกเว้นการตรวจสถานท่ีจริง 

และการตรวจการปฏิบัติการ	 หรือการตรวจติดตามในสถานการณ ์

ท่ีมีโรคตดิเช้ือไวรสัโคโรนา	พ.ศ.	2564	ด้วยวธีิการตรวจสอบทางไกล	 

(Remote	Inspection/Audit)	 เพื่อเป็นการป้องกันการแพร่ระบาด 

ของโรคตดิเช้ือไวรสัโคโรนา	2019	และให้ความร่วมมือตามมาตรการ 

ควบคุมการเดินทางของทางภาครัฐ	 โดยไม่ให้มีผลกระทบ 

ต่อการก�ากบัดแูลมาตรฐานการให้บรกิารการเดนิอากาศของประเทศ	

	 กพท.	จงึพจิารณาปรบัเปลีย่นรูปแบบการด�าเนนิการก�ากบัดแูล 

หน่วยงานให้บรกิารการเดนิอากาศ	โดยใช้วิธกีารตรวจสอบทางไกล	 

ตั้งแต่เดือน	พฤษภาคม	2564	จนถึงปัจจุบัน	 โดยได้ศึกษาข้อมูล

การด�าเนินการตรวจสอบหน่วยงานให้บริการหรือผู้ประกอบการ

นอกสถานท่ีปฏบัิตงิานจากแหล่งข้อมูลต่าง	ๆ 	และจดัท�าแนวปฏบัิติ 

ในการด�าเนินการตรวจสอบด้วยวิธีการตรวจสอบทางไกล 

เพื่อเป็นแนวทางในการด�าเนินการตรวจสอบในรูปแบบดังกล่าว

Remote Inspections/Audits of Air Navigation 
Service Providers’ Safety Standards 

Objectives
	 1.	 To	supervise	air	navigation	service	providers	

(ANSPs)	according	to	the	ANSP	supervision	plan	during	 

the	COVID-19	pandemic.

	 2.	 To	provide	assurance	for	 the	safety	standards	 

of	the	ANSPs’	services.

Summary
	 Due	 to	 the	 nat ionwide	 COVID-19	 outbreak,	 

the	measures	and	practice	guidelines	to	prevent	and	curb	 

the	spread	of	COVID-19	were	rolled	out	by	both	public	 

and	 local	administrative	agencies	while	 internal	policies	

were	devised	by	the	agencies	that	were	to	be	inspected.	 

Likewise,	 CAAT	 publ ished	 the	 CAAT	 Noti f icat ion	 

on	 the	 Exemption	 of	 the	Onsite	 Inspection/Audit,	 

and	Surveillance	during	the	COVID-19	Pandemic	B.E.	2564	

(AD	2021).	The	notification	required	remote	inspections/audits	

instead	to	prevent	the	spread	of	the	coronavirus	and	comply	

with	the	state	travel	control	measures	while	not	jeopardizing	

the	supervision	of	national	air	navigation	service	standards.

	 For	this	reason,	remote	inspections/audits	have	been	

implemented	for	the	supervision	of	ANSPs	since	May	2021	 

and	they	continue	to	the	present	day.	Research	was	conducted	

using	multiple	sources	to	study	remote	 inspection/audit	

information,	 leading	to	the	formulation	of	 the	guidelines	 

for	carrying	out	remote	inspections/audits.
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ข้อดี/Pros

-	 ลดความเสี่ยงในการติดเชื้อ	
 Reduce	the	risk	of	infection
-	 ป้องกันการแพร่ระบาด
 Prevent	the	spread	of	the	disease
-	 ประหยัดงบประมาณ
 Budget	savings
-	 การเข้าถึงสถานที่ที่อยู่ห่างไกลสะดวกมากขึ้น
 ผ่านรูปแบบ	Video	teleconference
 Allow	CAAT	to	access	remote	locations	
	 more	conveniently	through	video	teleconferences
-	 สามารถก�ากับดูแลหน่วยงานให้บริการการเดินอากาศ	
	 ตามแผนการด�าเนินการก�ากับดูแลหน่วยงานให้บริการ
	 การเดินอากาศภายใต้สถานการณ์ที่มีโรค	COVID-19
	 Enable	CAAT	to	oversee	ANSPs	in	line	with	the	plan	
	 for	supervising	ANSPs	during	the	COVID-19	pandemic

ข้อเสีย/Cons
 

-	 ข้อจ�ากัดหรือข้อขัดข้องของเครื่องมือ/เทคโนโลยีที่ใช้งาน
	 ในบางช่วงเวลา	อาทิ	สัญญาณอินเตอร์เน็ตมีปัญหา
	 ระหว่างการตรวจ
	 Tool/device-related	problems	or	restrictions	that	can	occur	
	 on	some	occasions	such	as	a	weak	Internet	signal	during		
	 an	inspection
-	 การเพิ่มเติมอุปกรณ์ที่ต้องใช้ในการประชุมผ่าน
	 รูปแบบ	Video	teleconference
	 Require	additional	equipment	for	video	teleconferences
-	 เพิ่มกระบวนการในการเตรียมความพร้อมและการฝึกฝน
	 ผู้ด�าเนินการตรวจสอบ
 Require	preparation	and	additional	training	for	the	auditors
-	 การรักษาความปลอดภัยและความลับของข้อมูล
	 Issues	concerning	data	security	and	confidentiality

ข้อดี-ข้อเสีย ของการด�าเนินการตรวจสอบด้วยวิธีการตรวจสอบทางไกล
The pros and cons of remote inspection/audit

	 โดย	 กพท.	 ได้ด�าเนินการระดมความคิดในการหาแนวทาง 

ลดความเสี่ยงและ/หรือผลกระทบจากปัญหาท่ีเกิดข้ึน	 ระหว่าง 

การด�าเนินการตรวจสอบด้วยวิธีการตรวจสอบทางไกล	ดังนี้

 	 จัดท�าแนวปฏิบัติในการด�าเนินการตรวจสอบด้วยวิธี 

การตรวจสอบทางไกล	

 	 ประชุมแจ้งแนวทางการด�าเนินการตรวจสอบด้วยวิธี 

การตรวจสอบทางไกลให้หน่วยงานรับตรวจสอบทราบ	 ท้ังระดับ

หน่วยงานและก่อนการด�าเนินการตรวจสอบรายครั้ง

 	 การเน้นย�า้การรกัษาความปลอดภยัและความลบัของข้อมลู	 

และการจ�ากัดผู้เกี่ยวข้องในการรับ/ส่งข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์

 	 การประสานขออุปกรณ์ท่ีต้องใช้ในการประชุมผ่านรปูแบบ	 

Video	 teleconference	 จากหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องในระยะเวลา 

ที่เหมาะสม	

 	 จัดหาแนวทางส�ารอง	 กรณีไม่สามารถสังเกตการณ ์

การปฏบัิตงิานจรงิ	ผ่านรปูแบบ	Video	teleconference	ได้อย่างชดัเจน	 

อาทิ	 การใช้	 Application	 ส�ารอง	 การถ่ายภาพประกอบ 

การสงัเกตการณ์

	 ท้ังนี้	 ส�าหรับการด�าเนินการตรวจสอบในแต่ละครั้ง	 กพท.	 

ได้ประยุกต์ใช้กลไกการประเมินความเป็นไปได้ในการด�าเนินการ

ร่วมกบัหน่วยงานรบัการตรวจสอบ	(Feasibility	and	Risk	Analysis	 

for	Remote	Audits)	ในการพจิารณาความเหมาะสมของการด�าเนนิการ 

รายครัง้ร่วมด้วย	โดยเริม่ด�าเนนิการตรวจสอบด้วยด้วยวธิกีารตรวจสอบ 

ทางไกล	ตั้งแต่เดือน	พฤษภาคม-ธันวาคม	2564	และจะพิจารณา

ด�าเนนิการในรปูแบบดงักล่าวตามสถานการณ์การแพร่ระบาดต่อไป	

	 CAAT	 held	 a	 brainstorming	 session	 to	 address	 

the	risks	and/or	impacts	posed	by	remote	inspections/audits.	

The	following	solutions	were	adopted:	

  Preparation	of	practice	guidelines	 for	 remote	 

inspections/audits

  Meetings	with	the	agencies	to	be	inspected	to	prepare	

them	for	the	remote	inspections/audits.	The	meetings	were	 

held	at	the	departmental	level	and	once	again	before	each	 

audit	took	place.

  Emphasis	on	data	security	and	confidentiality	 

and	a	 limit	 on	 related	parties	 involved	 in	electronic	 

data	transaction

  A	request	for	expeditious	acquisition	of	the	necessary	

equipment	for	video	teleconferencing	with	relevant	agencies	

  Provision	of	a	contingency	plan,	such	as	a	backup	

application	or	taking	photos	during	an	observation,	in	case	 

an	actual	operation	could	not	be	observed	clearly	at	the	video	

teleconference	

	 In	each	 inspection/audit,	CAAT	and	 the	 inspected	 

agency	jointly	conducted	a	feasibility	and	risk	analysis	for	 

remote	 inspections/audits	to	determine	the	suitability	of	 

each	operation.	The	remote	audits	were	implemented	from	 

May	to	December	2021.	The	practice	has	been	continued	

owing	to	the	ongoing	COVID-19	situation.
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แผนการด�าเนินงาน
Action Plans

ล�าดับกิจกรรม
No.

	 1

 2

 

 3

ระยะเวลาการด�าเนินการ
Duration

พฤษภาคม	2564
May	2021

พฤษภาคม	2564
May	2021

 

 

พฤษภาคม	2564	เป็นต้นมา
Since	May	2021

รายละเอียดกิจกรรม
Action

ศึกษาข้อมูลและจัดท�าแนวปฏิบัติในการด�าเนินการตรวจสอบ
ด้วยวิธีการตรวจสอบทางไกล
Research	and	prepare	the	guidelines	for	remote	inspections/audits 
 
ประชุมแจ้งแนวทางการด�าเนนิการตรวจสอบด้วยวธิกีารตรวจสอบทาง
ไกลให้หน่วยงานรบัตรวจสอบทราบ	ในระดบัหน่วยงาน	เพือ่สร้างความ
มั่นใจและเตรียมความพร้อมรองรับการตรวจสอบ
Organize	meetings	with	agencies	flagged	for	inspection/audit	to	
notify	them	about	the	remote	inspection/audit	process	to	build	
their	confidence	and	prepare	them	for	the	process

ด�าเนินการตรวจสอบด้วยวิธีการตรวจสอบทางไกล
Conduct	remote	inspections/audits

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน
	 เริ่มด�าเนินการตรวจสอบด้วยด้วยวิธีการตรวจสอบทางไกล	

ตัง้แต่เดอืน	พฤษภาคม-ธนัวาคม	2564	และจะพจิารณาด�าเนนิการ

ในรูปแบบดังกล่าวตามสถานการณ์การแพร่ระบาดต่อไป	

ผลการปฏิบัติงาน 

	 1.	 การศึกษาข้อมูลและจัดท�าแนวปฏิบัติในการด�าเนินการ

ตรวจสอบด้วยด้วยวิธีการตรวจสอบทางไกล

	 กพท.	 ได้ด�าเนินการศึกษาข้อมูลการด�าเนินการตรวจสอบ

หน่วยงานให้บริการหรือผู ้ประกอบการนอกสถานท่ีปฏิบัติงาน

จากตัวอย่างเอกสารต่างประเทศ	(Best	Practices)	 อาทิ	ICAO	

Doc	10144	ICAO	Handbook	for	CAAs	on	the	Management	

of	Aviation	Safety	Risks	related	to	COVID-19,	FAA	Remote	

performance	of	regulatory	certification	and	oversight	activities	

น�าเสนอในการประชุม	MIDANPIRG/18	&	RASG-MID/8-IP/5	 

ระหว่างวันท่ี	 15-22	 กุมภาพันธ ์	 2564	 และ	 ISO	 9001	 

Auditing	Practices	Group	Guidance	on:	Remote	Audits	 

ซ่ึงได้รวบรวมข้อมูลและน�าส่วนท่ีเหมาะสมมาประยุกต์จัดท�าเป็น 

แนวปฏิบัติในการด�าเนินการตรวจสอบด้วยวิธีการตรวจสอบ 

ทางไกลซ่ึงได้รับความเห็นชอบจากผู ้อ�านวยการส�านักงาน 

การบินพลเรือนแห่งประเทศไทยเรียบร้อยแล้ว	 โดยได้น�ามาบรรจุ

ลงในเอกสารและคู่มือปฏิบัติการที่เกี่ยวข้องประกอบด้วย

Duration
	 The	remote	 inspections/audits	were	executed	 from	 

May	to	December	2021	and	the	continuation	will	depend	 

on	the	pandemic	situation.

Operational results
	 1.	 Research	and	prepare	guidelines	 for	 remote	 

inspections/audits

	 CAAT	conducted	research	on	remote	inspection	/audit 

of	ANSPs	or	operators	by	sourcing	documents	 such	 

as	 the	 ICAO	Doc	10144	 ICAO	Handbook	 for	CAAs	 

on	 the	Management	of	Aviation	Safety	Risks	 related	 

to	COVID-19,	the	FAA	Remote	Performance	of	Regulatory	

Certification	and	Oversight	Activities	which	was	presented	 

at	 the	MIDANPIRG/18	&	RASG-MID/8-IP/5	conference	

between	15	and	22	February	2021,	and	 the	 ISO	9001	

Auditing	Practices	Group	Guidance	on:	Remote	Audits.	

Useful	 information	was	compiled	 for	 the	development	 

of	 the	CAAT’s	guidelines	on	remote	 inspections/audits,	 

which	was	subsequently	approved	by	CAAT’s	Director	General.	 

The	guidelines	have	been	included	in	the	following	relevant	

documents	and	operation	manuals:
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 	 ANS	 Inspector	Handbook	 (CAAT-ANS-ISM)	 

Issue:	07	Revision:	00	

 	 Guidance	Material	for	ANS	Safety	Audit	Process	 

(CAAT-GM-ANS-AUDIT)	Issue	02

	 2.	 การประชุมแจ้งแนวทางการด�าเนินการตรวจสอบด้วย 

วิธีการตรวจสอบทางไกลให้หน่วยงานรับตรวจสอบทราบ	

	 เพื่อให้การด�าเนินการตรวจสอบด้วยวิธีการตรวจสอบทางไกล 

เป็นไปด้วยความเรียบร้อย	 และลดข้อขัดข้องท่ีอาจเกิดข้ึน 

ให้น้อยท่ีสดุ	 กพท.	 ได้ด�าเนนิการแจ้งแนวทางทางการด�าเนนิการ

ตรวจสอบด้วยวธิกีารตรวจสอบทางไกลให้หน่วยงานท่ีเกีย่วข้องทราบ	 

ซ่ึงการประชุมดังกล่าวได้เปิดโอกาสให้หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้อง 

ในการรบัการตรวจสอบซักถามข้อสงสยัต่างๆ	เพือ่เตรยีมความพร้อม 

รองรับการตรวจสอบ	ทั้งนี้	 ก่อนก�าหนดการด�าเนินการตรวจสอบ

แต่ละครั้ง	คณะตรวจสอบจะทดสอบระบบ	Video	teleconference	 

ท่ีใช้ในการด�าเนนิการร่วมกบัหน่วยงานรบัการตรวจสอบ	ซ่ึงมกีารแจ้ง 

เน้นย�้าแนวทางการด�าเนินการอีกครั้งหนึ่งด้วย

	 3.	 ด�าเนินการตรวจสอบด้วยด้วยวิธีการตรวจสอบทางไกล

	 กพท.	 ได้ด�าเนินตรวจสอบด้วยวิธีการตรวจสอบทางไกล	 

ประจ�าปี	2564	(ตั้งแต่เดือน	พฤษภาคม-ธันวาคม	2564)	ดังนี้

 

  The	ANS	Inspector	Handbook	(CAAT-ANS-ISM)	

Issue:	07	Revision:	00	

  Guidance	Material	for	ANS	Safety	Audit	Process	

(CAAT-GM-ANS-AUDIT)	Issue	02

	 2.	 Hold	meetings	to	clarify	the	remote	inspection/audit	

process	for	agencies	to	be	inspected

	 To	ensure	the	success	of	a	remote	audit	and	minimize	

likely	obstacles,	CAAT	organized	meetings	 to	clarify	 

the	remote	inspection/audit	process	for	agencies	subject	to	 

inspection.	These	agencies	were	allowed	to	make	inquiries	 

to	prepare	for	the	inspection/audit.	Before	each	inspection/ 

audit,	the	inspection	team	and	the	target	agencies	tested	the	

video	teleconference	system	together	and	the	process	was	

reiterated.	

	 3.	 Conduct	remote	inspections/audits

	 Between	May	and	December	2021,	the	following	remote	

inspections/audits	were	accomplished	by	CAAT.
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บริการการจัดการจราจรทางอากาศ	
ประเภทบริการจราจรทางอากาศ	
(ATM-ATS)
Air	Traffic	Management:	
Air	Traffic	Service	(ATM-ATS) 

บริการการจัดการจราจรทางอากาศ	
ประเภทบริการการจัดการห้วงอากาศ	
(ATM-ASM)
Air	Traffic	Management:	
Air	Space	Management	(ATM-ASM)
 

บริการการจัดการจราจรทางอากาศ	
ประเภทบริการการจัดการความคล่องตัว
ของการจราจรทางอากาศ
(ATM-ATFM)
Air	Traffic	Management:	
Air	Traffic	Flow	Management
(ATM-ATFM)

บริการระบบการสื่อสาร	
ระบบช่วยการเดินอากาศ	
และระบบติดตามอากาศยาน	(CNS)
Communications,	Navigation	
and	Surveillance	(CNS)

บริการข่าวสารการบิน	(AIS)
Aviation	Information	Service	(AIS)
 

บริการค้นหาและช่วยเหลือ
อากาศยานประสบภัย	(SAR)
Search	and	Rescue	(SAR)
 

บริการออกแบบวิธีปฏิบัติการบิน
ด้วยเครื่องวัดประกอบการบิน	(IFPD)
Instrument	Flight	Procedure	Design	(IFPD) 
 

บริการอุตุนิยมวิทยาการบิน	(MET)
Aviation	Meteorological	Service	(MET)

หน่วยงานรับการตรวจสอบ:	
-	 บริษัท	วิทยุการบินแห่งประเทศไทย	จ�ากัด	จ�านวน	11	ครั้ง 
-	 กองทัพเรือ	จ�านวน	1	ครั้ง
Inspected	agencies:
-	 Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	(11	audits)	
-	 The	Royal	Thai	Navy	(1	audit)
 
หน่วยงานรับการตรวจสอบ:
-	 ศูนย์บริหารจัดการห้วงอากาศ	(โดย	บริษัทวิทยุการบิน
	 แห่งประเทศไทย	จ�ากดั	ในฐานะหัวหน้าศนูย์บรหิารจดัการ
	 ห้วงอากาศ)	จ�านวน	1	ครั้ง
Inspected	agency:
-	 Airspace	Management	Cell	(under	the	supervision	
	 of	Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.)	(1	audit)
 
หน่วยงานรับการตรวจสอบ:
-	 บริษัท	วิทยุการบินแห่งประเทศไทย	จ�ากัด	จ�านวน	1	ครั้ง
Inspected	agency:
- Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	(1	audit)

หน่วยงานรับการตรวจสอบ:
-	 บริษัท	วิทยุการบินแห่งประเทศไทย	จ�ากัด	จ�านวน	17	ครั้ง 
-	 กองทัพเรือ	จ�านวน	1	ครั้ง
Inspected	agencies:
-	 Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	(17	audits)
-	 The	Royal	Thai	Navy	(1	audit)

หน่วยงานรับการตรวจสอบ:
-	 ฝ่ายบริการข่าวสารการบิน	ส�านักงานการบินพลเรือน
	 แห่งประเทศไทย	จ�านวน	1	ครั้ง
Inspected	agency:
- Aeronautical	Information	Services	Department,	CAAT	
	 (1	audit)
 
หน่วยงานรับการตรวจสอบ:
-	 ส�านักงานคณะกรรมการค้นหาและช่วยเหลือ
	 อากาศยานและเรือประสบภัย	จ�านวน	1	ครั้ง
Inspected	agency:
- Office	of	the	Search	and	Rescue	Commission	
	 for	Aircraft	and	Disaster	Victims	(1	audit)

หน่วยงานรับการตรวจสอบ:
-	 บรษัิท	วทิยุการบินแห่งประเทศไทย	จ�ากดั	จ�านวน	1	ครัง้
Inspected	agency:
- Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	(1	audit)

หน่วยงานรับการตรวจสอบ:
-	 กรมอุตุนิยมวิทยา	จ�านวน	7	ครั้ง	
-	 กองทัพเรือ	จ�านวน	1	ครั้ง
Inspected	agencies:
- Meteorological	Department	(7	audits)
- The	Royal	Thai	Navy	(1	audit)
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จ�านวนครั้ง
ที่ด�าเนินการตรวจสอบ

ในรูปแบบ Remote 
Inspection/Audit

Number of remote 
inspections/audits

ด้านของการให้บริการการเดินอากาศ
Type of service

หมายเหตุ
Notes

หมายเหตุ:	การด�าเนินการตรวจสอบด้วยวิธีการตรวจสอบทางไกล	ครอบคลุมทั้งการตรวจติดตามมาตรฐานการปฏิบัติงานและการติดตามการตรวจสอบ
	 ของหน่วยงานให้บริการการเดินอากาศ	รวมถึงการตรวจสอบเพื่อออกใบอนุญาตเครื่องอ�านวยความสะดวกในการเดินอากาศ	
	 และกระบวนการต่อเนื่องในการตรวจสอบเพื่อออกใบรับรองบริการการเดินอากาศ	
Note:	 A	remote	audit	covered	an	inspection	of	operational	standards’	compliance,	a	follow	up	on	the	audit	of	ANSPs,	
	 an	inspection	of	the	air	navigation	facility	establishment	licensing,	and	the	ongoing	auditing	process	for	certifying	air	navigation	services.
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	 โดยท่ีผ่านมาการด�าเนินการตรวจสอบด้วยวิธีการตรวจสอบ 
ทางไกลสามารถน�ามาใช้ทดแทนการตรวจสอบด้วยวิธีปกติ	 
ณ	 สถานท่ีปฏิบัติงานจริงได้ในสถานการณ์การแพร่ระบาด 
ของโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา	 2019	 (COVID-19)	 ท่ีผ่านมา 
เป็นไปได้ด้วยด	ีและได้รับความร่วมมอืเป็นอย่างดจีากทุกหน่วยงาน	 
รวมถึงได้ปรับกระบวนการเพื่อลดข้อขัดข้องต่าง	 ๆ	 และเล็งเห็น 
ข้อดีของการตรวจสอบรูปแบบดังกล่าวร่วมกัน	 ท้ังนี้	 กพท.	 
จะพิจารณาในการเข้าตรวจสอบสถานท่ีจริงและการตรวจสอบ 
การปฏิบัติการ	(Onsite	Audit)	ตามความเหมาะสม	หลังจากที่ได้
ประเมินเห็นแล้วว่าสถานการณ์ท่ีมโีรคตดิต่อเช้ือไวรัสโคโรนา	2019	
(COVID-19)	ในประเทศไทยกลับเข้าสู่ภาวะปกติแล้วต่อไป
	 กพท.	 ยังคงมุ ่ ง ม่ัน ท่ีจะ รักษาไว ้ ซ่ึ งระดับมาตรฐาน 
การก�ากับดูแลด้านบริการการเดินอากาศของไทยอยู่ตลอดเวลา 
แม้อยู่ในสถานการณ์ท่ีมโีรคตดิต่อเช้ือไวรสัโคโรนา	2019	(COVID-19)	 
เพื่อให้ประชาชนและผู ้ใช้บริการทุกคนภายในเขตห้วงอากาศ 
ของประเทศไทย	 ได้รับบริการการเดินอากาศท่ีมีความปลอดภัย	 
มีประสิทธิภาพ	 เป ็นไปตามกฎหมาย	 และได ้มาตรฐาน 
เป็นท่ียอมรับในระดับสากล	 อันจะมีส่วนช่วยขับเคลื่อนองค์กร 
มุ่งไปสู่	“ผู้พิทักษ์มาตรฐาน”	(Standard	Assurer)

	 So	far,	the	remote	inspection/audit	system	has	effectively	
replaced	 the	conventional	onsite	 inspections	during	 the	
COVID-19	outbreak.	It	garnered	cordial	cooperation	from	
all	 relevant	agencies.	 In	addition,	the	process	has	been 
streamlined	 to	curb	obstacles	and	all	parties	agreed	 
on	the	advantages	of	this	format	of	audit.	In	this	regard,	
CAAT	will	re-execute	onsite	inspction/auditing	as	deemed	
appropriate	when	Thailand	has	returned	to	a	state	of	normalcy.	
	 CAAT	is	fully	and	continually	committed	to	maintaining	
the	supervision	standards	of	Thai	air	navigation	services,	 
even	during	the	COVID-19	calamity.	The	aim	is	to	provide	 
the	general	public	and	all	users	within	the	air	space	of	Thailand	
with	efficient	and	safe	air	navigation	services	according	 
to	related	laws	that	are	congruent	with	international	standards;	
this	will	help	to	drive	the	organization	towards	achieving	

“Standard	Assurer’’	status.
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แผนรับภาวะฉุกเฉินด้านบริการจราจรทางอากาศ

วัตถุประสงค์ 
	 1.	 เพื่อใช้ส�าหรับการปฏิบัติการในระหว่างเขตภูมิภาค

ข่าวสารการบินประเทศไทยเกิดเหตุฉุกเฉินกรณีไม่สามารถ 

ให้บริการจราจรทางอากาศได้ตามปกติ	

	 2.	 เพือ่ให้การปฏบัิตกิารบนิในระหว่างเกดิเหตฉุุกเฉินในน่านฟ้า 

เขตภูมิภาคข่าวสารการบินประเทศข้างเคียงท่ีได้รับผลกระทบ	 

ยังคงไว้ซึ่งความปลอดภัย

	 3.	 เพื่อให้เป็นไปตามแนวทางขององค์การการบินพลเรือน

ระหว่างประเทศให้เกิดความมั่นใจ	และมีปลอดภัยในการให้บริการ

จราจรทางอากาศ	และความต่อเนื่องของการปฏิบัติการบิน

รายละเอียดโดยสรุป 
	 ด้วยองค์การการบินพลเรือนระหว่างประเทศ	 ภูมิภาคเอเชีย

และแปซิฟิก	(ICAO	APAC)	ได้มีการเผยแพร่เอกสาร	Asia/Pacific	

Region	ATM	Contingency	Plan	Version	3.0,	August	2019	 

ฉบับปรับปรุง	 ให้ประเทศรัฐภาคีในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิกน�ามาใช ้

อย่างเป็นทางการในการจดัท�าแผนรับภาวะฉุกเฉินด้านบริการจราจร 

ทางอากาศ	 (ATM	Contingency	Plan)	 ของประเทศตนเอง	 

เพื่อประกาศใช้งานหากเกิดเหตุฉุกเฉินท่ีไม่สามารถให้บริการ

จราจรทางอากาศได้ตามปกติ	ประเทศไทยในฐานะประเทศรัฐภาคี 

ในภู มิภาคเอเชียแปซิฟ ิก	 โดยส�านักงานการบินพลเรือน 

แห่งประเทศไทย	 (กพท.)	 จึงได้จัดท�าแผนรับภาวะฉุกเฉิน 

ด้านบริการจราจรทางอากาศดังกล่าว	 ส�าหรับเป็นแนวทาง 

การบริหารจัดการการด�าเนินงานภายใต้ภาวะฉุกเฉินท่ีเกิดข้ึน 

กับการให้บริการจราจรทางอากาศท่ีไม่สามารถด�าเนินการ 

ได้ตามปกติ	 อีกท้ังการจัดท�าแผนรับภาวะฉุกเฉินด้านบริการ

จราจรทางอากาศนี้เป็นส่วนหนึ่งของแผนพัฒนาระดับภูมิภาค

เอเชียแปซิฟิกท่ีต้องรายงานผลการด�าเนินการจัดท�าแผนดังกล่าว 

ทุกปีภายใต้	ICAO	Regional	ATM	Contingency	Plan	Monitoring	

and	Reporting	Form	ซึ่งจะถูกรวบรวมผลการด�าเนินงานรายงาน

ไปยังกลุ่มวางแผนและพัฒนาระบบการเดินอากาศของภูมิภาค 

เอเชียแปซิฟิก	 (Asia/Pacific	 Air	 Navigation	Planning	 

and	Implementation	Regional	Group:	APANPIRG)	ที่เป็นกลไก 

ในการขับเคลื่อนและติดตามการพัฒนาระบบห ้วงอากาศ 

และการเดินอากาศของภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก	 ประกอบกับ

เหตุการณ์ฉุกเฉินท่ีเกิดในปี	 2564	 ท่ีผ่านมาของสาธารณรัฐ 

แห่งสหภาพเมียนมาและสาธารณรัฐอิสลามอัฟกานิสถาน 

ATM Contingency Plan for International Flights 
Transiting in the Bangkok Flight Information 
Region

Objectives
	 1.	 To	be	used	for	operations	within	the	boundaries	 

of	the	Thai	aviation	information	regions	in	the	event	that	normal	

air	traffic	services	cannot	operate	due	to	emergency.

	 2.	 To	ensure	 the	 safety	of	 aviation	operations	 

of	the	airspace	of	the	aviation	information	regions	of	the	affected	 

neighboring	countries	during	emergency.

	 3.	 To	comply	with	the	guidelines	of	ICAO	and	ensure	

confidence	and	safety	in	air	traffic	services	and	the	continuity	

of	flight	operations.

Summary
	 The	 Internat ional	 Civi l	 Aviat ion	 Organizat ion:	 

Asia-Pacific	Region	(ICAO	APAC)	disseminated	the	revised	

Asia/Pacific	Region	ATM	Contingency	Plan	Version	3.0,	

August	2019	for	each	of	the	member	states	in	the	Asia-Pacific	

region,	including	Thailand,	to	officially	prepare	an	air	traffic	

management	(ATM)	contingency	plan.	This	aimed	to	address	

any	emergency	that	suspends	normal	air	traffic	services.	 

CAAT	formulated	an	ATM	contingency	plan	that	provided	 

guidelines	for	operations	in	emergencies.	The	plan	was	part	 

of	the	development	plan	for	the	Asia-Pacific	region	which	 

requires	an	annual	performance	report	according	to	the	ICAO	 

Regional	ATM	Contingency	Plan	Monitoring	and	Reporting	 

Form.	The	report	is	submitted	to	the	Asia/Pacific	Air	Navigation	 

Planning	and	Implementation	Regional	Group	(APANPIRG),	 

which	serves	as	a	mechanism	for	driving	and	monitoring	 

the	development	of	air	space	systems	and	air	navigation	 

in	the	Asia-Pacific	region.	In	2021,	internal	situations	impeded	 

air	traffic	services	in	the	Republic	of	the	Union	of	Myanmar	 

and	the	Islamic	Republic	of	Afghanistan.	The	contingency	 

plans	in	both	countries	were	implemented	so	that	neighboring	 

countries	and	member	states	in	the	Asia-Pacific	region	could	 

adopt	 them	as	part	of	air	 traffic	management	 for	 flights	 

that	 operated	 above	 their	 own	 country’s	 airspace.	 
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ท่ีไม่สามารถให้บริการจราจรทางอากาศได้	 และมีการประกาศ 

ใช้แผนรับภาวะฉุกเฉินของท้ังสองประเทศให้ประเทศข้างเคียง 

และประเทศรฐัภาคีในภมิูภาคเอเชยีแปซิฟิกใช้ในการบรหิารจราจร 

ทางอากาศท่ีต้องผ่านน่านฟ้าประเทศของตน	 เกิดความปลอดภัย	

และต่อเนื่องในการปฏิบัติการบิน	 ในการนี้	 เพื่อรักษามาตรฐาน

ด้านความปลอดภัยในการให้บริการจราจรทางอากาศภายใต้ภาวะ 

ฉุกเฉินและความต่อเนื่องของการปฏิบัติการบิน	 ตามบทบาทและ

ภารกจิขององค์กรท่ีมต่ีออุตสาหกรรมการบินในด้านความปลอดภยั	 

(Safety)	กพท.	ตระหนกัถงึความส�าคญัในการจดัท�าแผนรบัภาวะฉุกเฉิน 

ด้านบริการจราจรทางอากาศ	 และได้ด�าเนินการปรับปรุงแผนรับ 

ภาวะฉุกเฉินด้านบริการจราจรทางอากาศ	(ATM	Contingency	

Plan	for	International	Flights	Transiting	the	Bangkok	FIR)	 

ให้เป็นปัจจุบัน	

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน 

	 เริม่ด�าเนนิการผลติและเผยแพร่	ตัง้แต่เดอืนกมุภาพนัธ์-ธนัวาคม	2564

รูปแบบการด�าเนินงาน 

	 1.	 ด�าเนินการปรับปรุงร่างแผนรับภาวะฉุกเฉินด้านบริการ

จราจรทางอากาศ	(ATM	Contingency	Plan	for	International	

Flights	Transiting	 the	Bangkok	FIR)	 ให้สอดคล้องตาม	 

Asia/Pacific	Region	ATM	Contingency	Plan	Version	3.0,	

August	2019	ในรายละเอียดของข้อมูลดังนี้	

 	 พิจารณาทบทวน	 Cont ingency	 ATS	 Routes	 

and	Flight	Level	Allocation	Scheme	 ท่ีจะต้องระบุในแผน 

รบัภาวะฉุกเฉินด้านบรกิารจราจรทางอากาศ	ร่วมกบั	บรษัิท	วทิยุการบิน 

แห่งประเทศไทย	จ�ากัด

 	 ประสานหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องเพื่อขอข้อคิดเห็นต่อร่าง 

แผนรบัภาวะฉุกเฉินฯ	พร้อมรวบรวมรายช่ือผูแ้ทนของแต่ละหน่วยงาน 

ในการปฏบัิติภารกจิของคณะ	Central	Coordination	Committee	(CCC)	 

และคณะ	ATM	Operational	Contingency	Group	(AOCG)	 

รวมถงึได้ประสานงานผ่านผูแ้ทนคณะท�างานเทคนคิด้านการจดัการ

จราจรทางอากาศซ่ึงมีองค์ประกอบของผู้แทนครบถ้วนตามท่ีระบุ 

ในคณะ	CCC	และ	AOCG	

 	 น�าข้อมูล	Contingency	ATS	Routes	and	Flight	Level	

Allocation	Scheme	และข้อมูล	Traffic	Information	Broadcast	

by	Aircraft	(TIBA)	procedures	ออกประกาศในเอกสารแถลงข่าว

การบินใน	Part	ENR	3.5	และ	Part	ENR	1.8	ตามล�าดับ

This	ensured	safety	and	continuation	of	flight	operations.	 

To	maintain	the	safety	standards	in	air	traffic	services	under	 

emergencies	and	continuity	of	aviation	operations	under	 

the	 safety-related	 roles	 and	 the	missions	 of	 the	

organization	 for	 the	aviation	 industry,	CAAT	recognizes	

the	 importance	 of	 preparing	 an	 air	 traff ic	 service	

contingency	plan	and,	thus,	has	prepared	the	latest	version	 

of	the	ATM	Contingency	Plan	for	International	Flights	Transiting	

the	Bangkok	Flight	Information	Region	(Bangkok	FIR).

Duration
	 Production	and	dissemination	extended	from	February	 

to	December	2021.

Work process
	 1.	 Revise	 the	 draf t	 ATM	 Cont ingency	 Plan	 

for	 International	Flights	Transiting	 the	Bangkok	FIR	 

to	ensure	consistency	with	the	Asia/Pacific	Region	ATM	

Contingency	Plan	Version	3.0,	August	2019.	The	details	 

are	given	hereunder:	

  Cooperate	with	Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	

in	updating	the	Contingency	ATS	Routes	and	the	Flight	Level	

Allocation	Scheme	(FLAS)	that	must	be	shown	in	the	air	traffic	

contingency	plan.	

  Coordinate	with	 relevant	 agencies	 to	 seek	

feedback	on	the	draft	contingency	plan	and	collect	 lists	 

of	representatives	of	the	agencies	in	the	Central	Coordination	

Committee	(CCC)	and	the	ATM	Operational	Contingency	

Group	(AOCG);	coordinate	 through	 the	 representatives	 

of	the	ATM	Technical	Working	Group,	of	which	the	number	 

of	representatives	was	stipulated	by	the	CCC	and	AOCG.

  Publish	 the	updated	Contingency	ATS	Routes,	 

the	FLAS	as	well	as	Traffic	Information	Broadcast	by	Aircraft	

(TIBA)	procedures	via	the	Aeronautical	Information	Publication	

of	Thailand	(AIP-Thailand)	in	Part	ENR	3.5	and	Part	ENR	1.8	

respectively.
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1. ดําเนินการ
ปรับปรุงแผน

รับภาวะฉุกเฉิน
ด�านบร�การจราจร

ทางอากาศ

2. ประสานกับ
ประเทศข�างเคียง

พ�จารณาทบทวน Continggency ATS
Routes and FLAS

ประสานหน�วยงานที่เกี่ยวข�องและรวบรวม
รายชื่อผู�แทนสําหรับคณะ CCC และ AOCG

หาร�อกับประเทศข�างเคียงผ�านเวทีการประชุม
ATM SPG และ ATWG

นําข�อมูล Contingency ATS Routes and
FLAS และข�อมูล TIBA Procedures ออก

ประกาศ AIP-Thailand

แผนผังการด�าเนินการ  Workflow

	 2.	 ประสานกบัประเทศข้างเคยีง	เพือ่หารอืการลงนามรบัทราบ 

แผนรับภาวะฉุกเฉินด้านบริการจราจรทางอากาศของประเทศไทย

ผ่านเวทีการประชุม	ASEAN	Air	Traffic	Management	Strategic	

Planning	Group	(ATM	SPG)	 ภายใต้การประชุม	ASEAN	Air	 

Transport	Working	Group	 (ATWG)	 โดยยังอยู ่ระหว่าง 

การพิจารณาแนวทางการลงนามรับทราบของแผนดังกล่าว

ผลการปฏิบัติงาน
	 1.	 แผนรับภาวะฉุกเฉินด้านบริการจราจรทางอากาศ	 

(ATM	Contingency	Plan	for	International	Flights	Transiting	 

the	Bangkok	FIR)	 ฉบับท่ี	02	 แก้ไขคร้ังท่ี	00	 วันบังคับใช้	 

30	ธนัวาคม	2564	ได้รบัความเห็นชอบและลงนามโดยผูอ้�านวยการ 

ส�านกังานการบินพลเรอืนแห่งประเทศไทยเมือ่วนัท่ี	30	ธนัวาคม	2564	 

เรียบร้อยแล้ว	

	 2.	 Discuss	the	ratification	of	Thailand’s	ATM	Contingency	

Plan	for	International	Flights	Transiting	the	Bangkok	FIR	 

with	nearby	countries	at	 the	meeting	of	 the	ASEAN	Air	

Traffic	Management	Strategic	Planning	Group	(ATM	SPG)	 

under	the	ASEAN	Air	Transport	Working	Group	(ATWG)	Forum.	 

Currently,	that	ratification	is	being	considered.

Operational results
	 1.	 The	ATM	Contingency	Plan	 for	 International	

Flights	Transiting	the	Bangkok	FIR	No.	2,	the	00	revision,	 

which	became	effective	on	30	December	2021,	was	approved	

and	signed	by	the	CAAT	Director-General	on	30	December	2021.		
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	 2.	 การออกประกาศข้อมูลการบินในเอกสารแถลงข่าว 
การบินใน	 Part	 ENR	 3.5	 Contingency	 ATS	Routes	 
and	Flight	Level	Allocation	Scheme	ที่ระบุเส้นทางบินฉุกเฉิน 
ของประเทศไทย	ความสงู	และคลืน่ความถีท่ี่ใช้ในการตดิต่อสือ่สาร
ในแต่ละเส้นทางบินฉุกเฉิน	โดยบรษัิท	วิทยุการบินแห่งประเทศไทย	
จ�ากัด	 ได้ด�าเนินการย่ืนขอออกประกาศในรอบ	AIRAC	13/2021	 
มีผลบังคับใช้วันที่	30	ธันวาคม	2564	เรียบร้อยแล้ว
	 3.	 การออกประกาศข้อมลูการบินในเอกสารแถลงข่าวการบิน 
ใน	Part	ENR	1.8	 หัวข้อ	11	Traffic	Information	Broadcast	 
by	Aircraft	(TIBA)	procedures	ได้ด�าเนินการยื่นขอออกประกาศ
ในรอบ	AIRAC	13/2021	 มีผลบังคับใช้วันที่	30	 ธันวาคม	2564	
เรียบร้อยแล้ว

	 2.	 The	Contingency	ATS	Routes	and	Flight	Level	

Allocation	Scheme	were	announced	in	Part	ENR	3.5	of	the	

Aeronautical	Information	Publication	of	Thailand,	specifying	

Thailand’s	aviation	routes	 in	emergencies	 including	 the	

altitudes	and	frequency	bands	for	communication	of	each	

route	as	allocated	by	Aeronautical	Radio	of	Thailand	Ltd.	

The	request	was	submitted	for	announcement	in	the	AIRAC	

13/2021	and	the	announcement	became	effective	from	30	

December	2021	onwards.

	 3.	 The	Traffic	Information	Broadcast	by	Aircraft	(TIBA)	

procedures	were	announced	in	Part	ENR	1.8,	Article	11	of	the	

Aeronautical	Information	Publication	of	Thailand.	The	request	

was	submitted	for	announcement	in	the	AIRAC	13/2021	and	

the	announcement	became	effective	from	30	December	2021	

onwards.
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แนวทางการปฏิบัติและมาตรการหลักเพ่ือสร ้าง 
ความปลอดภัยด ้านสาธารณสุขในการเดินทาง 
ทางอากาศ 

วัตถุประสงค์ 
	 1.	 เพื่อน�าเสนอแนวทางการปฏิบัติให้กับผู ้ด�าเนินการ 

เดินอากาศ	 ผู้ให้บริการภาคพื้นและหน่วยงานอ่ืน	 ๆ	 ท่ีเกี่ยวข้อง 

ใช้เป็นแนวทางในการปฏิบัติการบินในระหว่างการแพร่ระบาด 

ของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา	2019	(COVID-19)	 เพื่อให้เป็นไป 

ตามข้อแนะน�าขององค์การการบินพลเรือนระหว่างประเทศ	(ICAO)	

อ้างอิง	State	Letter:	Phase	III	of	the	Council’s	Aviation	Recovery	

Task	Force	(CART)	with	a	Third	Edition	of	Take-off:	Guidance	

for	Air	Travel	through	the	COVID-19	Public	Health	Crisis

	 2.	 เพ่ือสนบัสนนุและเพิม่ประสทิธภิาพการขนส่งทางอากาศ

ของประเทศไทยให้เกดิความปลอดภยัม่ันคงอย่างย่ังยืน	เพือ่รองรบั

การฟื้นตัวของอุตสาหกรรมการบินภายหลังจากการแพร่ระบาด 

ของ	COVID-19	ซ่ึงจะมจี�านวนเท่ียวบินผูโ้ดยสารและสนิค้าท่ีมีแนวโน้ม 

เพิ่มมากข้ึน	 โดยมาตรการดังกล่าวได้น�าเสนอแนวทางควบคุม 

และลดความเสีย่งการแพร่กระจายของเช้ือ	COVID-19	ท่ีจะเกดิกบั

ผู้โดยสาร	 บุคลากรการบินและประชาชนทั่วไป	 โดยมีรายละเอียด

ครอบคลุมพื้นที่เฉพาะดังนี้

	 	 2.1	 อากาศยาน	(Aircraft)

	 	 2.2	 ลูกเรือ	(Crew)

	 	 2.3	 สินค้า	(Cargo)

รายละเอียดโดยสรุป 

	 ส�านกังานการบินพลเรอืนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	เป็นหน่วยงาน 

ของรัฐท่ีจัดตั้งข้ึนตามพระราชก�าหนดการบินพลเรือน	 มีหน้าท่ี

ก�ากับดูแล	 ควบคุม	 ส่งเสริม	 และพัฒนากิจการการบินพลเรือน	 

ให้เป็นไปตามกฎหมายและมาตรฐานสากล	 โดยฝ่ายมาตรฐาน

ปฏบัิตกิารบิน	มหีน้าท่ีดแูลมาตรฐานในการปฏบัิตงิานด้านการบิน

เพื่อให้เกิดความปลอดภัยสูงสุด	และเป็นไปตามมาตรฐานสากล	

	 จากสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคตดิเช้ือไวรสัโคโรนา	2019	 

(COVID-19)	OPS	ได้จัดท�าแนวทางการปฏิบัติและมาตรการหลัก 

เพ่ือสร้างความปลอดภยัด้านสาธารณสขุในการเดนิทางทางอากาศ	 

(Guidance	Material	for	Air	Operator	through	the	COVID-19	Public	

Health	Crisis)	 เพื่อปกป้องและลดความเสี่ยงใด	ๆ	ที่อาจเกิดขึ้น 

กับผู ้ โดยสารและบุคลากรด้านการบินจากเช้ือ	COVID-19	 

อีกท้ังเพื่อกระตุ ้นการฟื ้นตัวของอุตสาหกรรมการบินพลเรือน 

จากภาวะการแพร่ระบาดของ	COVID-19	โดยเน้นย�า้ประเดน็ต่อไปนี:้

Guidance Material for Air Operators through the 
COVID-19 Public Health Crisis

Objectives
	 1.	 To	provide	practical	guidelines	to	air	operators,	

ground	service	providers	and	other	 related	agencies 

	for	aviation	operations	during	the	COVID-19	crisis	as	guided	

by	ICAO.	Reference	was	made	to	the	State	Letter:	Phase	

III	of	the	Council’s	Aviation	Recovery	Task	Force	(CART)	 

with	a	Third	Edition	of	Take-off:	Guidance	for	Air	Travel	through	

the	COVID-19	Public	Health	Crisis.

	 2.	 To	support	and	maximize	the	efficiency	of	Thailand’s	

air	transportation	to	ensure	safe,	secure	and	sustainable	

operations	in	preparation	for	the	post-pandemic	recovery	 

of	the	aviation	industry,	in	which	the	numbers	of	passenger	

and	cargo	flights	are	expected	to	rise.	This	measure	describes	

the	guidelines	 for	controlling	 the	disease	and	reducing	 

the	risk	of	infection	among	passengers,	aviation	personnel	 

and	the	general	public.	The	content	has	three	parts:

	 	 2.1	 Aircraft

	 	 2.2	 Crew

	 	 2.3	 Cargo

Summary
	 As	 a	government	 agency	established	under	 the	

Civil	Aviation	Emergency	Decree,	CAAT	 is	 responsible	 

for	supervising,	controlling,	promoting	and	developing	civil	

aviation	affairs	to	comply	with	laws	and	international	standards.	

The	Flight	Operation	Standards	Department	(OPS)	oversees	

the	standards	of	aviation	operations	to	ensure	maximum	safety	

in	congruence	with	international	standards.

	 In	 the	COVID-19	 pandemic	 situation,	 the	OPS	

established	the	Guidance	Material	for	Air	Operators	through	 

the	COVID-19	Public	Health	Crisis	to	mitigate	any	COVID-19	

risks	that	could	harm	passengers	and	aviation	staff	and	to	boost	 

the	civil	aviation	 industry’s	recovery	 from	the	pandemic	

recession.	The	guidance	focused	on	the	following	three	issues.
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	 1.	 มุ่งเน้นท่ีปัจจัยพื้นฐาน:	 ความปลอดภัย	 ความม่ันคง	 

และประสิทธิภาพ

	 2.	 ส่งเสรมิสขุภาพของประชาชนและความเชือ่ม่ันของผูโ้ดยสาร	 

บุคลากรด้านการบิน

	 3.	 ตระหนักว่าการเดินทางทางอากาศเป็นตัวขับเคลื่อน 

การฟื้นตัวของเศรษฐกิจและการท่องเที่ยวในประเทศไทย

	 ท้ังนี	้กพท.	ยังคงสร้างความเช่ือม่ันในด้านมาตรฐานการท�างาน 

ให้กับผู้ด�าเนินการเดินอากาศ	 ส่งเสริมให้เกิดภาพลักษณ์เชิงบวก	

เพิ่มความศรัทธาต่อองค์กร	 และมุ่งสู่การเป็นผู้พิทักษ์มาตรฐาน	

(Standard	Assurer)		

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน
	 เริ่มด�าเนินการจัดท�าและเผยแพร ่บนเว็บไซต ์	 กพท.	 

ตั้งแต่เดือนกันยายน-พฤศจิกายน	2564

รูปแบบการด�าเนินงาน 

	 กพท.	ได้จัดต้ังคณะท�างาน	โดยแบ่งการด�าเนนิงานเป็นกระบวนการ 

การออกแนวทางการปฏิบัติ	(Guidance	Material)	 โดยมีขั้นตอน 

การปฏบัิตงิาน	ก�าหนดระยะเวลา	และผูร้บัผดิชอบในแต่ละกระบวนการ 

ดังต่อไปนี้

	 1.	 จัดการประชุมภายในเพื่อมอบหมายผู ้รับผิดชอบ 

ให้เหมาะสมตามความเช่ียวชาญของสมาชิกในคณะท�างาน	 

โดยแบ่งเนื้อหาออกเป็น	3	 ส่วน	 ตาม	Module	 ของ	 ICAO	 

Take-off:	Guidance	for	Air	Travel	 through	the	COVID-19	 

Public	Health	Crisis	ดังนี้	

	 	 1.1	 อากาศยาน	(Aircraft)

	 	 1.2	 ลูกเรือ	(Crew)

	 	 1.3	 สินค้า	(Cargo)

	 2.	 จัดท�า	Guidance	Material	 โดยอ้างอิงเนื้อหาจาก	 

ICAO	Take-off:	Guidance	for	Air	Travel	through	the	COVID-19	

Public	Health	Crisis	 และปรับปรุงเนื้อหาด้านสาธารณสุข 

ให้สอดคล้องกบัข้อก�าหนดของศนูย์บรหิารสถานการณ์แพร่ระบาด 

ของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา	 2019	 (ศบค.)	 และข้อบังคับ 

ของกระทรวงสาธารณสุข	(สธ.)

	 3.	 ด�าเนินการส่งเอกสารท่ีจัดท�าแล้วเสร็จเข้ากระบวนการ

ควบคุมเอกสาร	(Document	Control)	 ของฝ่ายมาตรฐานปฏิบัติ

การบิน	 โดยเป็นไปตามกระบวนการควบคุมกลางของส�านักงาน	

โดยระบุชื่อและรหัสของเอกสารและรับรองโดยผู ้อ�านวยการ 

การบินพลเรือนแห่งประเทศไทยเพื่อให้มีผลบังคับใช้ตามระเบียบ

ของส�านักงานต่อไป

	 4.	 น�าเสนอ	Guidance	Material	 ท่ีได้รับการรับรอง 

ให้ฝ่ายผู้ประจ�าหน้าที่เพื่อออกระเบียบบังคับใช้ต่อไป

	 1.	 Fundamental	factors	for	safety,	security,	and	efficiency.

	 2.	 Promotion	of	public	health	and	building	confidence	

among	passengers	and	aviation	staff.

	 3.	 Recognition	that	the	aviation	sector	will	be	a	key	driver	 

of	economic	and	tourism	recovery	in	Thailand.

	 In	addition,	CAAT	continued	 to	build	 confidence	 

in	 its	 operational	 standards	 among	 air	 operators,	 

promote	a	positive	image,	enhance	trust	in	the	organization	

and	strive	to	become	a	“Standard	Assurer”.

Duration
	 The	 guidance	was	 developed	 and	 disseminated	 

on	the	CAAT	website	from	September	to	November	2021.

Work Process
	 CAAT	established	a	working	group	to	take	charge	of	

guidance	material	production.	The	operational	procedures	

and	duration	as	well	as	staff	responsible	for	each	process	 

are	described	below.

	 1.	 An	internal	meeting	was	held	 in	which	different	

tasks	were	assigned	to	members	of	the	working	group	based	 

on	individual	expertise.	As	guided	by	the	Module	of	the	ICAO	

Take-off:	Guidance	for	Air	Travel	throughout	the	COVID-19	

Public	Health	Crisis,	the	content	was	divided	into	three	parts:	

	 	 1.1	 Aircraft

	 	 1.2	 Crew

	 	 1.3	 Cargo

	 2.	 The	guidance	material	was	produced	based	 

on	the	 ICAO	Take-off:	Guidance	 for	Air	Travel	 through	 

the	COVID-19	Public	Health	Crisis,	with	the	public	health-related	 

content	being	revised	in	line	with	the	requirements	of	the	Centre	 

for	the	Administration	of	the	Situation	due	to	the	Outbreak	 

of	the	Communicable	Disease	Coronavirus	2019	(COVID-19)	

and	the	regulations	of	the	Ministry	of	Public	Health	(MOPH).

	 3.	 The	completed	document	was	delivered	to	the	OPS	

for	the	document	control	process	in	accordance	with	the	CAAT’s	 

central	control	process.	The	name	and	code	of	the	document	

were	identified	and	certified	by	the	Director	General	of	CAAT,	

making	it	effective	in	accordance	with	the	CAAT	regulations.

	 4.	 The	certified	guidance	material	was	presented	to	staff	 

in	charge	for	further	enforcement.
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ผลการปฏิบัติงาน 

	 1.	 ผู ้ด�าเนินการเดินอากาศมีแนวทางปฏิบัติการบิน 

ตามมาตรการป ้องกันโรค ท่ี ชัดเจนและสามารถควบคุม 

การแพร่ระบาดของ	COVID-19	 ในการเดินทางทางอากาศ 

อย่างปลอดภัยและมีประสิทธิภาพ

	 2.	 ผู้ด�าเนินการเดินอากาศสามารถกลับมาปฏิบัติการบิน 

และรักษามาตรฐานตามมาตรการด้านสาธารณสุขได้อย่างมี 

ประสิทธิภาพ	 เป็นการสร้างความเช่ือมั่นให้แก่ผู้โดยสารและผู้รับ 

บริการ	 มีผลส่งเสริมให้การบริการทางอากาศท้ังรูปแบบเท่ียวบิน 

ผู้โดยสารและเท่ียวบินขนส่งสินค้ามีแนวโน้มปรับเพ่ิมมากข้ึน 

และเป็นการกระตุ้นเศรษฐกิจในภาพรวมของประเทศ

	 3.	 ผูด้�าเนนิการเดนิอากาศและผูใ้ห้บรกิารภาคพืน้มมีาตรการ 

และแนวทางเชิงป้องกันเพ่ือเป็นการลดความเสี่ยงและพร้อมรับ

การฟื้นตัวของอุตสาหกรรมการบินและการท่องเท่ียวเพื่อสอดรับ

มาตรการการเดินทางระหว่างประเทศ	 และนโยบายทางเศรษฐกิจ

ของรัฐบาล	

การเตรียมความพร้อมส�าหรับการต่ออายุใบรับรอง 
ผู้ด�าเนินอากาศและ/หรือการต่ออายุใบอนุญาตการขนส่ง 
วัตถุอันตรายไปกับอากาศยาน

วัตถุประสงค์
	 1.	 เพื่อให้สามารถด�าเนินการต่ออายุใบรับรองผู้ด�าเนินการ

เดินอากาศและ/หรือการต่ออายุใบอนุญาตการขนส่งวัตถุอันตราย

ไปกับอากาศยานเป็นไปตามขั้นตอนและมาตรฐานที่ก�าหนด	

	 2.	 เพื่อก�าหนดระบบคุณภาพของการต่ออายุใบรับรอง 

ผู้ด�าเนินการเดินอากาศและ/หรือการต่ออายุใบอนุญาตการขนส่ง 

วัตถุ อันตรายไปกับอากาศยาน	 การด�าเนินการตามระดับ 

การให้บรกิารและตวัชีว้ดัคณุภาพ	รวมท้ังการตดิตามการปฏบัิตงิาน 

ตามระดบัการให้บรกิารและตวัชีวั้ดคณุภาพท่ีก�าหนดอย่างต่อเนือ่ง	

	 3.	 เพ่ือสือ่สารให้ผูด้�าเนนิการเดนิอากาศทราบถงึกระบวนการ 

และข้ันตอนการด�าเนินการเพื่อเตรียมความพร้อมในการต่ออายุ

ใบรับรองผู้ด�าเนินการเดินอากาศและ/หรือการต่ออายุใบอนุญาต

การขนส่งวัตถุอันตรายไปกับอากาศยาน

Operational results
	 1.	 Air	operators	were	equipped	with	the	guidelines	

for	aviation	operations	in	line	with	the	COVID-19	prevention	

measures	and	were	able	 to	control	 the	spread	of	 the	

coronavirus	in	air	transportation	in	a	safe	and	effective	manner.

	 2.	 Air	operators	could	restart	flight	operations	while	

efficiently	maintaining	the	standards	in	line	with	public	health	

measures.	This	helped	to	build	confidence	among	passengers	

and	service	users.	As	a	result,	air	services	for	both	passenger	

and	cargo	flights	have	tended	to	increase	and	turbocharge	the	

overall	national	economy.

	 3.	 Air	operators	and	ground	operators	are	equipped	

with	the	preventive	measures	and	guidelines	to	mitigate	risks	 

and	be	prepared	for	the	recovery	of	the	aviation	and	tourism	

industries	 in	 line	with	 the	 international	 travel	measures	 

and	the	economic	policies	of	the	government.

Preparation for air operator certificate/dangerous  
goods permit renewal 

Objectives 
	 1.	 To	renew	air	operator	certificates	(AOCs)/dangerous	

goods	permits	(DGPs)	in	accordance	with	procedures	and	

standards.

	 2.	 To	formulate	the	quality	system	for	renewal	of	AOCs/

DGPs,	implementation	under	service	level	and	quality	indicator	

standards,	and	continual	monitoring	of	performance	under	

service	level	and	quality	indicator	standards.

	 3.	 To	 inform	air	operators	about	processes	and	

procedures	to	prepare	for	renewal	of	AOCs/DGPs.
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รายละเอียดโดยสรุป 

	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	มีภารกิจ 

ในการตรวจสอบเพ่ือออกใบรับรองผู ้ด�าเนินการเดินอากาศ 

และข้อก�าหนดรายละเอียดการปฏิบัติการซ่ึงรวมถึงการขนส่ง 

วตัถอัุนตราย	การก�ากบัดแูลและตรวจสอบมาตรฐานความปลอดภยั 

ด้านการปฏิบัติการบินของผู ้ด�าเนินการเดินอากาศ	 รวมท้ัง 

การเป็นศนูย์ข้อมูลในการเกบ็รวบรวมประวตักิารออกและการต่ออายุ 

ใบรับรองต่าง	ๆ	ที่อยู่ในความรับผิดชอบ

	 เพื่อเป็นการส่งเสริมการปฏิบัติงานตามภารกิจหลักได้อย่างมี 

ประสทิธภิาพ	กพท.	จงึได้จดัให้มีกีารด�าเนนิการเพือ่เตรยีมความพร้อม 

ส�าหรับการต่ออายุใบรับรองผู้ด�าเนินอากาศและ/หรือการต่ออายุ

ใบอนุญาตการขนส่งวัตถุอันตรายไปกับอากาศยาน	(Air	Operator	

Certificate/Dangerous	Goods	Permit	Renewal	Project)	ได้แก่	

การจัดท�าผงักระบวนการและแบบฟอร์มต่าง	ๆ 	ท่ีใช้ในการพจิารณา

ต่ออายุใบรับรอง	 รวมท้ังการเผยแพร่ขั้นตอนการด�าเนินงาน 

และข้อมูลท่ีเกีย่วข้องให้ผูด้�าเนินการเดนิอากาศรบัทราบและปฏบัิติ

ตามอย่างเคร่งครัด	 เพ่ือการรักษามาตรฐานด้านความปลอดภัย 

ในการปฏิบัติการบิน

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน 

	 ตั้งแต่เดือนกันยายน-พฤศจิกายน	2564

รูปแบบการด�าเนินงาน 

	 กพท.	จัดตั้งคณะท�างาน	แบ่งการด�าเนินงานเป็นกระบวนการ

ตามแผน	โดยมีขั้นตอนการปฏิบัติงาน	ดังต่อไปนี้

	 1.	 จัดท�าผงักระบวนงานและข้อตกลงระดบัในการให้บรกิาร

ของการต่ออายุใบรับรองผู้ด�าเนินอากาศและ/หรือการต่ออาย ุ

ใบอนุญาตการขนส่งวัตถุอันตรายไปกับอากาศยาน	(Air	Operator	

Certificate/Dangerous	Goods	Permit	Renewal	Workflow	 

and	Service	Level	Agreement)	โดยประกอบไปด้วยการด�าเนนิงาน	 

4	ขั้นตอน	ดังนี้

	 ขั้นตอนที่	1:	 ขั้นตอนการยื่นค�าขออย่างเป็นทางการ

	 	 	 	 (Formal	Application	Phase)

	 ขั้นตอนที่	2:	 ขั้นตอนการตรวจสอบเอกสารหลักฐาน	

	 	 	 	 (Document	Evaluation	Phase)

	 ขั้นตอนที่	3:	 ขั้นตอนการตรวจสอบการปฏิบัติการ	

	 	 	 	 (Demonstration	and	Inspection	Phase)

	 ขั้นตอนที่	4:	 ขั้นตอนการออกใบรับรอง	

	 	 	 	 (Renewal	Certification	Phase)

Summary
	 CAAT	audits	the	issuance	of	AOCs	and	the	detailed	

requirements	 for	operations,	 including	dangerous	goods	

transportation,	monitoring	and	verification	of	 the	safety	

standard	of	the	air	operator.	 It	serves	as	an	information	

center	for	collecting	the	records	of	issuance	and	renewal	of	

certificates	under	its	responsibility.

	 To	effectively	ensure	compliance	with	its	core	mission,		

CAAT	held	a	preparation	campaign	for	renewal	of	AOCs/DGPs.	

This	 involved	the	development	of	process	flowcharts	and	

forms	as	components	for	consideration	of	the	renewal	of	the	

certificates,	as	well	as	dissemination	of	operational	procedures	

and	related	information	to	air	operators	that	allowed	them	to	

acknowledge	and	ensure	strict	compliance	to	maintain	safety	

standards	in	aviation	operations.

Duration
	 September	to	November	2021.

Work process
	 CAAT	appointed	working	groups	to	process	as	the	plan.	

The	steps	of	the	operation	are	as	below.

	 1.	 Create	the	AOC/DGP	renewal	workflow	and	service	

level	agreement.

	 The	four	phases	of	the	operation	include:

	 Phase	1:	 Formal	application

	 Phase	2:	 Document	evaluation

	 Phase	3:	 Demonstration	and	inspection

	 Phase	4:	 Renewal	certification
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	 2.	 จดัท�าแบบฟอร์มรายการตรวจสอบ	(AOC	Renewal	Job	

Aid	Form)	เพือ่ใช้ประกอบการตรวจสอบหลกัฐานและกระบวนการ

ท่ีเกี่ยวข้องว่ามีความครบถ้วนสมบูรณ์ตลอดกระบวนการต่ออายุ

ใบรับรองผู้ด�าเนินอากาศและ/หรือการต่ออายุใบอนุญาตการขนส่ง

วัตถุอันตรายไปกับอากาศยาน

	 3.	 จัดท�าแบบฟอร์มค�าขอต่ออายุใบรับรองผู้ด�าเนินการ

เดินอากาศและ/หรือใบอนุญาตการขนส่งวัตถุ	 อันตรายไปกับ

อากาศยาน	(Application	for	Renewal	Air	Operator	Certificate	

and/or	Dangerous	Goods	Permit)	 เพื่อให้ผู ้ถือใบรับรอง 

ผู ้ด�าเนินการเดินอากาศท่ีมีความประสงค์จะต่ออายุใบรับรอง 

ผู ้ด�าเนินการ	 เดินอากาศกรอกข้อมูลและเตรียมความพร้อม 

ในเบ้ืองต้นก่อนได้รับการตรวจจากส�านักงานการบินพลเรือน 

แห่งประเทศไทย

	 4.	 จัดท�ารายละเอียดในหน้าเว็บไซต์และคู่มือประชาชน	 

เพื่อเผยแพร่ข้อมูล	 จัดท�ารายละเอียดและข้อมูลท่ีเกี่ยวข้อง 

กบัการต่ออายุใบรบัรองผูด้�าเนินการเดนิอากาศและ/หรอืใบอนญุาต 

การขนวัตถุอันตราย	 ประกอบไปด้วย	 ข้ันตอนการด�าเนินงาน	

ระเบียบและข้อบังคบัท่ีเกีย่วข้อง	เอกสารแต่ละประเภทท่ีต้องจดัส่ง 

เพือ่ประกอบการขอต่ออายุใบรบัรองฯ	ช่องทางการส่งค�าขอต่ออายุ

ใบรบัรองฯ	ก�าหนดระยะเวลาท่ีผูด้�าเนนิการเดนิอากาศต้องย่ืนค�าขอ

ต่ออายุใบรับรองฯ	 ในหน้าเว็บไซต์ของส�านักงานการบินพลเรือน

แห่งประเทศไทย	และคู่มือประชาชน

ผลการปฏิบัติงาน 

	 จากการด�าเนนิการเตรยีมความพร้อมส�าหรบัการต่ออายใุบรับรอง 

ผูด้�าเนนิอากาศและ/หรอืการต่ออายุใบอนญุาตการขนส่งวตัถอุนัตราย 

ไปกับอากาศยาน	(Air	Operator	Certificate/Dangerous	Goods	

Permit	Renewal	Project)	แล้วนัน้	ท�าให้มัน่ใจได้ว่าการด�าเนนิการ 

ต่ออายุใบรับรองฯ	จะเป็นไปตามขั้นตอน	มาตรฐาน	รวมทั้งระดับ

การให้บริการและตัวชี้วัดที่ก�าหนด

	 นอกจากนี้	 ผู้ด�าเนินการเดินอากาศยังสามารถรับทราบถึง

กระบวนการและข้ันตอนการด�าเนินการต่ออายุใบรับรองฯ	 ได้ท่ี

หน้าเว็บไซต์ของส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 

และคู่มือประชาชน	 เพ่ือเป็นแนวทางในการเตรียมความพร้อม 

ก่อนยื่นค�าขอต่ออายุใบรับรองฯ	ต่อไป

	 2.	 Create	an	AOC	renewal	job	aid	form.	This	was	used	

as	part	of	verification	of	evidence	and	related	processes	to	

ensure	plenitude	throughout	the	process	of	AOC/DGP	renewal.

	 3.	 Prepare	application	for	renewal	of	the	AOC	and/or	

DGP.	The	licensor	of	the	AOC	who	wished	to	renew	the	AOC	

was	obliged	to	complete	the	preliminary	information	document	

before	inspection	by	CAAT.

	 4.	 Prepare	and	disseminate	details	on	 the	CAAT	

website	and	in	the	public	user	manual.	Prepare	details	and	

information	on	AOC/DGP	renewal.	The	content	 included	

operational	procedures,	related	rules	and	regulations,	required	

documents	in	support	of	the	renewal	of	the	certificate,	how	

to	submit	an	application	for	renewal	of	the	certificate,	as	well	

as	the	time	frame	for	air	operators	to	submit	an	application	

for	renewal	of	the	certificate	on	the	CAAT	website	and	in	the	

public	user	manual.	

Operational results
	 Preparation	for	the	AOC/DGP	renewal	project	ensured	

that	the	renewal	process	would	meet	established	procedures,	

standards,	service	levels,	and	indicators.

		 Besides,	air	operators	could	research	the	process	for	

renewal	of	the	certificate	on	the	CAAT	website	and	in	the	public	

user	manual	as	a	guideline	for	preparation	before	applying	for	

renewal	of	the	certificate.
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โครงการปรับปรุงฐานข้อมูลภายใน กพท. 

วัตถุประสงค์
	 1.	 เพ่ือปรบัปรงุและพฒันาระบบการควบคมุเอกสาร/ข้อมูล

ส�าคัญในการด�าเนินงานของฝ่าย	AIR	ให้มีความถูกต้อง	ครบถ้วน	

และเป็นปัจจุบัน

	 2.	 เพื่อเป็นฐานข้อมูลสนับสนุนการบริหารจัดการและ 

การปฏิบัติงานภายใน	กพท.

	 3.	 เพื่่อเตรียมความพร้อมส�าหรับการรับการตรวจติดตาม	

(Audit)	จากหน่วยงานที่เกี่ยวข้องได้แก่	ICAO,	FAA,	QAD	เป็นต้น

รายละเอียดโดยสรุป 

	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	นอกจาก

มีหน้าที่ในการก�ากับดูแลกิจการ	 การบินพลเรือนของประเทศแล้ว	

ยังมีงานด้านอื่น	ๆ	ที่ต้องด�าเนินการปรับปรุงและพัฒนาอีก	ได้แก่	

ด้านการพฒันากฎระเบียบ	การพัฒนาเอกสารทางเทคนคิ	การออก

ใบรับรอง	และการตรวจติดตาม	การบริหารจัดการความปลอดภัย

ในด้านความสมควรเดินอากาศ	 เป็นต้น	 กพท.	 จึงจ�าเป็นต้องมี

ระบบฐานข้อมูลท่ีรวบรวมข้อมูลท่ีถูกต้อง	 ครบถ้วน	 เป็นปัจจุบัน	

เพื่อสนับสนุนการบริหารจัดการงานท่ีได้รับมอบหมายอย่างมี 

ประสิทธิภาพ	 สนับสนุนการบริหารจัดการและการปฏิบัติงาน 

ภายใน	กพท.	และเพื่่อเตรียมความพร้อมส�าหรับการรับการตรวจ 

ตดิตามจากหน่วยงานท่ีเกีย่วข้อง	ได้แก่	International	Civil	Aviation	

Organization	(ICAO),	Federal	Aviation	Administration	(FAA)

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน 

	 ตั้งแต่เดือนมกราคม-ธันวาคม	2564

รูปแบบการด�าเนินงาน
	 การด�าเนินการแบ่งเป็น	6	ขั้นตอน	ดังนี้	

	 1.	 ออกแบบโครงสร้างการจัดเก็บข้อมูลในระบบ	DRMS

	 2.	 รวบรวมเอกสาร/ข้อมลูควบคมุท่ีต้องน�าเข้าระบบ	DRMS

	 3.	 ปรับรูปแบบ	 (Format)	 ของเอกสาร/ข้อมูลควบคุม 

ให้เป็นไปตามที่ฝ่ายประกันคุณภาพ	ของ	กพท.	(QAD)	ก�าหนด

	 4.	 น�าเอกสารท่ีได้รับการปรับปรุงให้ถูกต้องเข้าสู ่ระบบ	

DRMS	เพื่อให้	ฝ่ายประกันคุณภาพ	ของ	กพท.	(QAD)	ตรวจสอบ

	 5.	 ฝ่ายประกนัคณุภาพ	ของ	กพท.	(QAD)	ตรวจสอบเอกสาร	 

และอนุมัติน�าเข้าระบบ

	 6.	 อบรมการใช้งานระบบ	DRMS	ให้พนักงาน

CAAT’s standards’ improvement project: the  
Document and Records Management System

Objectives
	 1.	 To	 improve	 the	control	 system	 for	 important	

documents/data	of	the	operation	for	the	AIR	Department	to	

establish	accuracy,	completion,	and	current	status.

	 2.	 To	serve	as	a	database	to	support	management	and	

operations	within	CAAT.

	 3.	 To	prepare	 for	an	audit	executed	by	 relevant	

agencies	such	as	ICAO,	FAA,	QAD,	and	so	forth.

Summary
	 CAAT	is	responsible	for	overseeing	national	civil	aviation.	

However,	 the	 job	mandate	 includes	 the	development	of	

regulations	and	technical	documentation,	the	issuance	and	

monitoring	of	certificates,	safety	management	in	terms	of	

airworthiness,	and	so	on.	As	such,	CAAT	needs	a	database	

system	 for	compiling	accurate,	complete,	and	current	

information	to	ensure	the	effective	management	of	assigned	

tasks,	support	the	management	and	operations	within	CAAT,	

and	to	prepare	for	audits	by	relevant	agencies,	such	as	ICAO	

and	the	FAA.

Duration
	 January	to	December	2021

Work process
	 The	operation	involved:

	 1.	 Design	a	storage	structure	 in	the	Documents	and	

Records	Management	System	(DRMS).	

	 2.	 Collect	documents/controlled	data	 that	must	be	

imported	into	the	DRMS.	

	 3.	 Edit	the	format	of	the	document/controlled	data	to	be	

congruent	with	CAAT’s	Quality	Assurance	Department	(QAD).

	 4.	 Input	the	updated	documents	to	the	DRMS	for	CAAT’s	

QAD	for	further	verification.

	 5.	 The	CAAT’s	QAD	examines	 the	documents	and	

approves	import	into	the	system.

	 6.	 Offer	training	on	the	DRMS	for	employees.	
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แผนผังของระบบ AIR-IMS (AIR Information Management System)
Flowchart of the AIR-IMS (AIR Information Management System)

ผลการปฏิบัติงาน 

	 ระบบ	AIR-IMS	 ออกแบบให้มี	 AIRPortal	 ท่ีตั้งอยู่บน	

GoogleSite	 เพื่อใช้ในการเข้าถึงข้อมูลในการท�างานของฝ่าย

สมควรเดินอากาศและวิศวกรรมการบิน	 (AIR)	 ท้ังหมด	 ได้แก่	

ระบบ	EMPIC	DRMS	Google	Workspace	 และแหล่งข้อมูล 

จากภายนอกระบบ	เช่น	CAAT	Website	เป็นต้น	การพัฒนาระบบ

และปรับปรุงข้อมูลดังกล่าว	 จะช่วยให้	 กพท.	มีข้อมูลที่เกี่ยวข้อง 

กบัการปฏบัิตงิานท่ีเป็นปัจจบัุน	มคีวามรวดเรว็และมปีระสทิธภิาพ

ในการท�างานมากขึ้น

การก�ากับดูแลความปลอดภัยสนามบิน 

วัตถุประสงค์
	 1.	 เพื่อน�ากลไกการก�ากับดูแลไปบังคับใช้อย่างต่อเนื่อง 

และสนับสนุนด้านมาตรฐานความปลอดภัยสนามบินของประเทศ 

ให้มีประสิทธิภาพ	ทันสมัย	และสอดคล้องมาตรฐานสากล

	 2.	 เพื่อแก้ไขข้อบกพร่องต่าง	 ๆ	 ท่ีได้รับจากการตรวจ

ประเมนิมาตรฐานจากองค์การการบินพลเรอืนระหว่างประเทศ	(ICAO)

Operational results
	 The	AIR-IMS	was	designed	to	feature	AIRPortal	on	

Google	to	access	the	working	data	of	the	Airworthiness	and	

Aircraft	Engineering	Department	(AIR).	The	data	included	

EMPIC,	DRMS,	Google	Workspace	cloud	tools	and	products,	

and	external	data	sources	such	as	the	CAAT	website.	System	

and	data	development	will	enable	CAAT’s	working	data	to	be	

more	up-to-date,	easy	to	access	quickly,	and	accurate.	

Aerodrome safety oversight

Objectives
	 1.	 To	continuously	apply	the	regulatory	mechanism	

and	help	the	national	aerodrome	safety	system	to	be	more	

efficient,	up-to-date,	and	consistent	with	global	standards.

	 2.	 To	address	any	drawbacks	 identified	by	 ICAO	

inspection.
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รายละเอียดโดยสรุป 

	 สนามบินเป็นองค์ประกอบหนึง่ท่ีมีบทบาทส�าคญัเป็นอย่างมาก	

เนื่องจากเป็นศูนย์กลางของระบบขนส่งทางอากาศในการรองรับ

กิจกรรมและการให้บริการในระบบการขนส่งทางอากาศต่าง	 ๆ	 

ท่ีเกดิข้ึน	เช่น	การข้ึน-ลงของอากาศยาน	การโอนถ่ายของผูโ้ดยสาร	 

สินค้า	 และไปรษณีย์ภัณฑ์	 จากปัจจัยด้านความหลากหลาย 

และซับซ้อนทางกิจกรรมและการให้บริการของสนามบินสาธารณะ

ในประเทศไทย	ซ่ึงมจี�านวนถงึ	39	สนามบิน	ส่งผลให้การด�าเนนิงาน

ในเขตการบินมีความซับซ้อน	แตกต่าง	และส่งผลต่อประสิทธิภาพ

การก�ากบัดแูลความปลอดภยัของสนามบินให้เป็นไปตามมาตรฐาน

สากลของ	ICAO	 โดยฝ่ายมาตรฐานสนามบิน	 ด�าเนินการก�ากับ

ดูแลความปลอดภัยสนามบิน	(Aerodrome	Safety	Oversight)	 

ด้วยการด�าเนินการตรวจสอบเพ่ือออกใบรับรองการด�าเนินงาน

สนามบินสาธารณะ	(Certification)	 และการตรวจสอบเพ่ือออก

ใบรบัรองการด�าเนนิงานสนามบินสาธารณะใหม่	(Re-Certification)	

ส�าหรับสนามบินที่ได้รับใบรับรองฯ	ก่อนการประกาศใช้ข้อก�าหนด 

ด้านมาตรฐานสนามบิน	ตามกระบวนการออกใบรบัรองการด�าเนนิงาน 

สนามบิน	5	ระยะ	(5	Phases	of	Certification)	รวมถงึการปรบัแผน 

และวิธกีารในการด�าเนนิงานบางส่วน	เนือ่งจากผลกระทบจากการระบาด 

ของไวรสัโคโรนา-2019	ซ่ึงเป็นอุปสรรคในการเดนิทางเข้าไปตรวจสอบ	 

ณ	สนามบินต่าง	ๆ	ตลอดทั้งปี	2564	เพื่อให้มั่นใจได้ว่าสนามบิน 

ได้ปฏิบัติตามกฎ	 ระเบียบ	 ข้อบังคับ	 ข้อก�าหนด	 รวมถึง 

คู่มือการด�าเนินงานสนามบินและเอกสารที่เกี่ยวข้อง

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน  

	 ตั้งแต่เดือนมกราคม-ธันวาคม	2564

รูปแบบการด�าเนินงาน  
	 1.	 ด�าเนินการติดตามการด�าเนินงานของสนามบิน	 

ในการส่งแผนการแก้ไข	(Corrective	Action	Plan)	 เพื่อแก้ไข 

ข้อบกพร่องจากการตรวจสอบ	จ�านวน	7	แห่ง	ได้แก่	สนามบินสมยุ 

สนามบินกระ บ่ี	 สนามบินหัวหิน	 สนามบินสุราษฎร ์ธาน	ี 

สนามบินอู่ตะเภา	สนามบินอุดรธานี	และสนามบินเบตง

	 2.	 ด�าเนินการตรวจสอบเพื่อออกใบรับรองการด�าเนินงาน 

สนามบินสาธารณะใหม่	 (Re-Certification)	 จ�านวน	6	 แห่ง	

ได้แก่	 สนามบินดอนเมือง	 สนามบินสุวรรณภูมิ	 สนามบินภูเก็ต	 

สนามบินหาดใหญ่	 สนามบินเชียงใหม	่ และสนามบินแม่ฟ้าหลวง	

เชียงราย

Summary
	 An	aerodrome’s	infrastructure	supports	activities	and	

services	such	as	take-off	and	landing	of	aircraft,	the	transfer	

of	passengers,	 freight,	and	airmail.	Due	to	the	diversity	

and	complexity	of	the	activities	and	services	of	39	public	

aerodromes	in	Thailand,	operations	at	aviation	zones	present	

complications,	differences,	and	impacts	on	the	efficiency	of	

airports’	safety	supervision	as	required	by	ICAO’s	international	

standards.	The	Aerodrome	Standards	Department	handles	

aerodrome	safety	oversight	by	conducting	inspections	for	

public	aerodrome	operating	certification.	It	also	oversees	

issuance	of	new	public	aerodrome	operating	re-certification	

for	aerodromes	that	have	obtained	the	certificates	ahead	of	

the	enforcement	of	the	aerodrome	standard	requirements	

(according	to	 the	 issuance	of	5	phases	of	certification	

for	aerodrome	operations).	These	include	adjustments	of	

the	selected	plans	and	methods	of	operation.	This	was	

necessary	because	the	COVID-19	pandemic	complicated	

travel	for	on-site	inspection	across	aerodromes	throughout	

2021.	These	 inspections	were	 intended	 to	ensure	 that	 

the	aerodromes	complied	with	 rules,	 regulations,	and	

requirements,	the	aerodrome	operating	manual	and	related	

documents.

Duration
	 The	process	extended	from	January	to	December	2021.

Work process
	 1.	 Perform	monitoring	of	aerodrome	operations	to	ensure	 

that	corrective	action	plans	to	remove	errors	detected	by	

investigations	at	seven	airports	(namely,	Samui	Airport,	Krabi	

Airport,	Hua	Hin	Airport,	Surat	Thani	Airport,	U-Tapao	Rayong	

Pattaya	International	Airport,	Udon	Thani	Airport,	and	Betong	

Airport)	had	been	conducted.	

	 2.	 Perform	inspections	as	part	of	re-certification	at	six	

aerodromes,	namely,	Don	Mueang	Airport,	Suvarnabhumi	

Airport,	Phuket	International	Airport,	Hat	Yai	International	

Airport,	Chiang	Mai	International	Airport,	and	Mae	Fah	Luang-

Chiang	Rai	International	Airport.
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	 3.	 ด�าเนินการตรวจสอบเพื่อออกใบรับรองการด�าเนินงาน 

สนามบินสาธารณะ	 (Certification)	 จ�านวน	6	 แห่ง	 ได้แก	่ 

สนามบินนครศรธีรรมราช	สนามบินอบุลราชธาน	ีสนามบินขอนแก่น	 

สนามบินตรัง	สนามบินบุรีรัมย์	และสนามบินพิษณุโลก

ผลการปฏิบัติงาน
	 1.	 การติดตามการด�าเนินงานของสนามบิน	 ในการส่งแผน 

การแก้ไข	 (Corrective	Action	Plan)	 เพ่ือแก้ไขข้อบกพร่อง 

จากการตรวจสอบ	จ�านวน	7	แห่ง	มีสถานะการด�าเนินการ	ดังนี้

	 	 1.1	 สนามบินสมุย	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	5

	 	 1.2	 สนามบินกระบ่ี	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	5	

	 	 1.3	 สนามบินหัวหิน	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	4	

	 	 1.4	 สนามบินสุราษฎร์ธานี	 อยูร่ะหว่างด�าเนนิการ	Phase	5

	 	 1.5	 สนามบินอู่ตะเภา	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	5	

	 	 1.6	 สนามบินอุดรธานี	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	4	

	 	 1.7	 สนามบินเบตง	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	5	

	 2.	 การตรวจสอบเพือ่ออกใบรบัรองการด�าเนนิงานสนามบิน

สาธารณะใหม่	(Re-Certification)	มีสถานะการด�าเนินการ	ดังนี้

	 	 2.1	 	สุวรรณภูมิ	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	4	

	 	 2.2	 สนามบินดอนเมือง	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	4	

	 	 2.3	 สนามบินภูเก็ต	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	4

	 	 2.4	 สนามบินหาดใหญ่	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	4

	 	 2.5	 สนามบินเชียงใหม่	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	4

	 	 2.6	 สนามบินแม่ฟ้าหลวง	เชียงราย	อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	4

	 3.	 การตรวจสอบเพือ่ออกใบรบัรองการด�าเนนิงานสนามบิน

สาธารณะ	จ�านวน	6	แห่ง	มีสถานะการด�าเนินการ	ดังนี้

	 	 3.1	 สนามบินนครศรีธรรมราช	 อยูร่ะหว่างด�าเนนิการ	Phase	3

	 	 3.2	 สนามบินอุบลราชธานี	 อยูร่ะหว่างด�าเนนิการ	Phase	3

	 	 3.3	 สนามบินขอนแก่น	 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	3

	 	 3.4	 สนามบินตรัง		 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	3

	 	 3.5	 สนามบินบุรีรัมย์		 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	3

	 	 3.6	 สนามบินพิษณุโลก		 อยู่ระหว่างด�าเนนิการ	Phase	3

	 3.	 Execute	inspections	as	part	of	the	issuance	of	public	

aerodrome	operating	certification	at	six	aerodromes,	namely,	

Nakhon	Si	Thammarat	Airport,	Ubon	Ratchathani	Airport,	 

Khon	Kaen	Airport,	Trang	Airport,	Buriram	Airport,	and	

Phitsanulok	Airport.

Operational results
	 1.	 Perform	monitoring	of	aerodrome	operations	of	

the	corrective	action	plans	to	remove	errors	detected	by	 

the	inspection	at	seven	aerodromes.

	 	 1.1	 Samui	Airport	(under	phase	5)

	 	 1.2	 Krabi	Airport	(under	phase	5)

	 	 1.3	 Hua	Hin	Airport	(under	phase	4)	

	 	 1.4	 Surat	Thani	Airport	(under	phase	5)	 	

	 	 1.5	 U-Tapao	Rayong	Pattaya	International	Airport	

	 	 	 (under	phase	5)	 	 	

	 	 1.6	 Udon	Thani	Airport	(under	phase	4)

	 	 1.7	 Betong	Airport	(under	phase	5)		

 2.	 Perform	aerodrome inspections	as	part	of	re-certification.
	 	 2.1	 Suvarnabhumi	Airport	(under	phase	4)			

	 	 2.2	 Don	Mueang	Airport	(under	phase	4)

	 	 2.3	 Phuket	International	Airport	(under	phase	4)	

	 	 2.4	 Hat	Yai	International	Airport	(under	phase	4)	

	 	 2.5	 Chiang	Mai	International	Airport		(under	phase		4) 

	 	 2.6	 Mae	Fah	Luang-Chiang	Rai	International	Airport		

	 	 	 (under	phase	4)	

	 3.	 Inspect	the	issuance	of	public	aerodrome	operating	

certification	for	six	aerodromes.

	 	 3.1	 Nakhon	Si	Thammarat	Airport	(under	phase	3)

	 	 3.2	 Ubon	Ratchathani	Airport	(under	phase	3)

	 	 3.3	 Khon	Kaen	Airport	(under	phase	3)

						 3.4	 Trang	Airport		(under	phase	3)	 	

	 	 3.5	 Buriram	Airport	(under	phase	3)

	 	 3.6	 Phitsanulok	Airport	(under	phase	3)

66

รายงานประจำาป ี2564



การจดัประชุมสมัมนาเชงิวิชาการเพื่อส่งเสริมความเข้าใจ 
เก่ียวกับเขตปลอดภัยในการเดินอากาศบรเิวณใกล้เคยีง 
สนามบิน 

วัตถุประสงค์
	 1.	 เพื่อสร ้างความเข้าใจกฎหมายการบินท่ีเกี่ยวข้อง 

กับการอนุญาตก่อสร ้างหรือการแก้ไขเปลี่ยนแปลงอาคาร 

หรือสิง่ปลกูสร้างอย่างอ่ืนหรือปลกูต้นไม้ยืนต้นภายในเขตปลอดภยั 

ในการเดินอากาศบริเวณใกล้เคียงสนามบินให้แก่เจ้าพนักงาน 

ท้องถิ่นหรือผู้ซ่ึงได้รับมอบหมายจากเจ้าพนักงานท้องถิ่นเป็น

พนักงานเจ้าหน้าที่เกี่ยวกับการอนุญาตก่อสร้าง

	 2.	 เพื่อให้ทราบถึงผลกระทบท่ีอาจเกิดขึ้นจากสิ่งปลูกสร้าง

ซ่ึงตั้งอยู่ภายในเขตปลอดภัยในการเดินอากาศบริเวณใกล้เคียง

สนามบินท่ีไม่ได้รับอนุญาตตามพระราชบัญญัติการเดินอากาศ	

พ.ศ.	2497

	 3.	 เพื่อให้ทราบถึงแนวปฏิบัติ	 กระบวนการและข้ันตอน 

ในการขออนุญาตก่อสร้างตามพระราชบัญญัติการเดินอากาศ	 

พ.ศ.	2497	

	 4.	 เพ่ือเป็นเวทีในการแลกเปลี่ยนเรียนรู้	 และร่วมหารือ 

ข้อขัดข้องและปัญหาท่ีเกิดขึ้นจากการปฏิบัติงานจริง	 ในกรณีท่ีมี 

ผู้ฝ่าฝืนมาตรา	59	แห่งพระราชบัญญัติการเดินอากาศ	พ.ศ.	2497

รายละเอียดโดยสรุป 

	 ตามพระราชบัญญัติการเดินอากาศ	 พ.ศ.	2497	 มาตรา	58	 

ให้รฐัมนตรมีีอ�านาจประกาศในราชกจิจานเุบกษาในการเดนิอากาศ	

และมาตรา	59	 ภายในบริเวณเขตปลอดภัยในการเดินอากาศ

ตามมาตรา	58	 ห้ามมิให้บุคคลใดก่อสร้างหรือแก้ไขเปลี่ยนแปลง

อาคารหรือสิ่งปลูกสร้างอย่างอื่น	 หรือปลูกต้นไม้ยืนต้น	 เว้นแต ่

จะได้รับอนุญาตเป็นหนังสือจากพนักงานเจ้าหน้าท่ี	 ในการให้

อนุญาตตามมาตรา	59	 นี้	 พนักงานเจ้าหน้าท่ีจะก�าหนดเงื่อนไข

อย่างใด	 ๆ	 ตามท่ีเห็นสมควรก็ได้	 โดยถ้าปรากฏตามมาตรา	60	

ว่ามีการฝ่าฝืนต่อมาตรา	59	 หรือฝ่าฝืนเงื่อนไขตามท่ีพนักงาน 

เจ้าหน้าท่ีก�าหนดให้พนักงานเจ้าหน้าท่ีมีอ�านาจสั่งเป็นหนังสือ 

ให้ผู้ฝ่าฝืนจัดการรื้อถอนอาคารหรือสิ่งปลูกสร้างหรือตัด	หรือย้าย 

ต้นไม้นั้นภายในเวลาท่ีก�าหนด	 และหากมีการฝ่าฝืนค�าสั่ง 

ของพนกังานเจ้าหน้าท่ี	ให้พนักงานเจ้าหน้าท่ีมีอ�านาจจดัการรือ้ถอน 

อาคารหรือสิ่งปลูกสร้าง	 หรือตัด	 หรือย้ายต้นไม้นั้นเสียเอง	 

โดยค่าใช้จ่ายให้ผู้ฝ่าฝืน	เป็นผู้ชดใช้

An academic workshop to promote understanding 
of aviation safety zones near aerodromes

Objectives
		 1.	 To	create	understanding	of	aviation	laws	related	

to	construction	or	amendment	permits	for	buildings	or	other	

structures	or	perennial	trees	within	the	air	navigation	safety	

zones	near	aerodromes	among	relevant	 local	officials	or	

those	persons	assigned	by	local	officials	to	be	responsible	

for	construction	permit	conditions.

	 2.	 To	acknowledge	potential	impacts	posed	by	buildings	

located	within	the	air	navigation	safety	zones	near	aerodromes	

that	failed	to	obtain	permits	under	the	Air	Navigation	Act	B.E.	

2497	(1954).	

	 3.	 To	disseminate	 the	guidelines,	 the	processes,	 

and	the	procedures	of	applying	for	a	construction	permit	under	

the	Air	Navigation	Act,	B.E.	2497	(1954).

	 4.	 To	offer	a	platform	for	the	exchange	of	knowledge	

and	to	discuss	constraints	arising	from	the	actual	operation	 

in	the	event	of	violation	of	Section	59	of	the	Air	Navigation	Act,	 

B.E.	2497	(1954).

Summary
	 According	to	the	Air	Navigation	Act,	B.E.	2497	(1954),	

Section	58,	the	Minister	shall	have	the	following	power	to	

declare	in	the	Government	Gazette	on	Air	Navigation	and	

Section	59	within	the	air	navigation	safety	zones	under	Section	

58:	Prohibition	of	any	person	from	constructing	or	modifying	

any	other	building	or	structure,	as	well	as	planting	trees,	unless	

this	is	authorized	in	writing	by	a	qualified	official.	Concerning	

permission	under	Section	59,	the	qualified	official	can	prescribe	

any	condition	deemed	appropriate.	If	it	appears,	under	Section	

60,	that	a	violation	of	Section	59	or	conditions	prescribed	by	

the	qualified	official	have	occurred,	the	qualified	official	can	

issue	a	written	order	in	writing	to	the	violator	to	demolish	

the	building	or	structure,	or	to	cut	or	move	a	tree	within	the	

deadline.	In	the	event	of	a	violation	of	the	order	of	qualified	

officials,	they	shall	have	the	power	to	execute	the	demolition	

of	the	building	or	structure,	as	well	as	to	cut	or	move	trees	at	

the	expense	of	the	violator.	
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	 ส�านกังานการบินพลเรอืนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	เป็นหน่วยงาน 

ของรัฐจัดตั้งข้ึนตามพระราชก�าหนดการบินพลเรือน	 มีหน้าท่ี 

ก�ากับดูแล	 ควบคุม	 ส่งเสริม	 และพัฒนากิจการการบินพลเรือน	 

ให้เป็นไปตามกฎหมายและมาตรฐานสากล	จงึได้ออกประกาศ	กพท.	 

เรื่องแต่งตั้งพนักงานเจ้าหน้าที่ตามพระราชบัญญัติการเดินอากาศ	

พ.ศ.	2497	 พ.ศ.	2562	 ข้ึนเพื่อแต่งตั้งให้เจ้าพนักงานท้องถิ่น 

ตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุมอาคาร	หรือผู้ซึ่งได้รับมอบหมาย 

จากเจ ้าพนักงานท้องถิ่น	 เป ็นพนักงานเจ ้าหน้าท่ีเกี่ยวกับ 

การอนญุาตตามมาตรา	59	แห่ง	พ.ร.บ.	การเดนิอากาศ	พ.ศ.	2497	 

และท่ีแก้ไขเพิ่มเติม	 จึงจัดโครงการประชุมสัมมนาดังกล่าวข้ึน 

เพื่อสร้างความรู ้ความเข้าใจกฎหมายการบินท่ีเกี่ยวข้องกับ 

การอนุญาตก่อสร้างภายในเขตปลอดภัยในการเดินอากาศให้แก ่

เจ้าพนักงานท้องถิ่นตามกฎหมายว่าด้วยการควบคุมอาคาร	 

หรือผู้ซ่ึงได้รับมอบหมายจากเจ้าพนักงานท้องถิ่นเป็นพนักงาน

เจ้าหน้าท่ีเกี่ยวกับการอนุญาตก่อสร้าง	 รวมถึงแนวทางปฏิบัต ิ

ในการอนุญาตก่อสร้างท่ีเกี่ยวข้อง	 ท�าให้เกิดความเช่ือมั่น 

ด้านความปลอดภัย	 (Safety)	 เพื่อส่งเสริมและวางรากฐาน 

ด้านความปลอดภัย	 (Safety)	 และมุ ่งสู ่ผู ้ พิทักษ์มาตรฐาน	 

(Standard	Assurer)	และสร้างความศรัทธาต่อองค์กรอีกด้วย

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน 

	 ท�าการจัดประชุมสัมมนาในเดือนตุลาคมและพฤศจิกายน	2564	 

รวมจ�านวน	2	ครั้ง	

รูปแบบการด�าเนินงาน
	 การบรรยาย/การอภิปราย/กรณีศึกษา/การถามตอบหัวข้อ 

ในการประชุมสัมมนาฯ

	 1.	 ความเป็นมาของเขตปลอดภัยในการเดินอากาศ

	 2.	 กฎหมายที่เกี่ยวข้อง

	 3.	 เขตปลอดภัยในการเดินอากาศ

	 4.		 การควบคมุสิง่กดีขวางภายในเขตปลอดภยัในการเดนิอากาศ

	 5.		 หลักเกณฑ์การอนุญาตก่อสร้างภายในเขตปลอดภัย 

ในการเดินอากาศ

	 6.		 กระบวนการและขัน้ตอนการขออนญุาตก่อสร้างภายในเขต 

ปลอดภัยในการเดินอากาศ

	 CAAT	is	a	government	agency	established	in	accordance	

with	the	Civil	Aviation	Emergency	Decree.	It	is	responsible	

for	supervising,	controlling,	promoting,	and	developing	civil	

aviation	affairs	to	ensure	conformity	with	laws	and	international	

standards.	CAAT	issued	an	announcement	regarding	the	

appointment	of	qualified	officials	under	the	Air	Navigation	

Act,	B.E.	2497	(1954)	and	B.E.	2562	(2019)	to	appoint	local	

officials	under	the	law	on	building	control	or	persons	assigned	

by	local	officials	to	govern	permission	under	Section	59	of	

the	Air	Navigation	Act,	B.E.	2497	(1954)	and	amendments.	

The	seminar	was	organized	to	enhance	knowledge	and	

understanding	of	aviation	laws	related	to	building	permits	within	

air	navigation	safety	zones	for	local	officials	in	line	with	building	

control	laws,	or	for	a	person	entrusted	by	the	local	officials	

to	be	responsible	in	the	purview	of	building	permission	and	

related	construction	permission	practices.	As	such	stronger	

safety	foundations	would	be	created	while	standard	assurer	

status	would	be	cemented	and	organizational	credibility	would	

be	consolidated.

Duration
	 Two	seminars	were	held	in	October	and	November	2021.

Work process
	 Lecture/discussion/case	study/Q&A

	 Topics	in	the	seminar:		

	 1.	 History	of	the	air	navigation	safety	zones

	 2.	 Relevant	laws

	 3.	 Air	navigation	safety	zones

	 4.	 Control	of	obstacles	on	area	of	air	navigation	safety	

zones

	 5.	 Permission	criteria	 for	constructing	on	area	of	 

air	navigation	safety	zones	

	 6.	 Process	and	procedure	for	requesting	a	construction	

permit	on	area	of	air	navigation	safety	zone
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ผลการปฏิบัติงาน
	 ผู้เข้าร่วมสัมมนามีความรู้ความเข้าใจกฎหมายท่ีเกี่ยวข้อง	

ตระหนักถึงผลกระทบอาจเกิดข้ึนจากสิ่งปลูกสร้างซ่ึงตั้งอยู่ภายใน

เขตปลอดภยัในการเดนิอากาศ	และสามารถให้ข้อมูลแก่ผูท่ี้ประสงค์ 

ขออนุญาตก่อสร้างภายในเขตปลอดภัยในการเดินอากาศบริเวณ 

ใกล้เคียงสนามบินได้อย่างถกูต้อง	เพ่ือป้องกนัไม่ให้เกดิการด�าเนนิการ 

ก่อสร้างภายในเขตปลอดภัยในการเดินอากาศโดยมิได้รับอนุญาต

หรือฝ่าฝืนมาตรา	59	 แห่ง	 พ.ร.บ.	 การเดินอากาศ	 พ.ศ.	2497	 

ในระหว่างการปรบัปรงุเขตปลอดภยัในการเดนิอากาศ	ระบบดจิติอล	 

เพื่อเป ็นเครื่องมือให้แก่เจ ้าพนักงานท้องถิ่นตามกฎหมาย 

ว ่าด ้วยการควบคุมอาคาร	 หรือผู ้ ซ่ึงได ้รับมอบหมายจาก 

เจ ้าพนักงานท ้องถิ่นในการพิจารณาอนุญาต	 ด�าเนินการ 

ตามประกาศ	 กพท.	 ข้อ	7	 เรื่อง	 แต่งตั้งพนักงานเจ้าหน้าท่ี 

ตามพระราชบัญญัติการเดินอากาศ	 พ.ศ.	2497	 พ.ศ.	2562	 

	 จากการเก็บรวบรวมข้อมูลจากผู้เข้าร่วมประชุมสัมมนาฯ	 

โดยใช้แบบฟอร์มอิเลก็ทรอนิกส์	มีผูต้อบแบบสอบถาม	โดยสามารถ

ประเมินความพึงพอใจต่อการจัดประชุมสัมมนาฯ	 แบ่งตามหัวข้อ 

ได้ดังกราฟด้านล่าง

ความพึงพอใจต่อการจัดประชุมสัมมนาเชิงวิชาการเพื่อส่งเสริมความเข้าใจเกี่ยวกับ
เขตปลอดภัยในการเดินอากาศบริเวณใกล้เคียงสนามบิน

Satisfaction about reinforcing understanding of air navigation safety zones near aerodromes.

1.0

2.0

3.0

4.0

5.0

ด้านวิทยากร
Speakers ด้านเนื้อหาและระยะเวลา

ของโครงการ
The project’s content 

and timing

ด้านความรู้ความเข้าใจ
Understanding 
and knowledge

ด้านการน�า
องค์ความรู้ ไปใช้

Application 
of knowledge

ด้านการให้บริการ
ของเจ้าหน้าที่ กพท.

Service by CAAT staff

4.2 4.3
4.1

4.1
4.5

Operational results
	 The	seminar	participants	were	equipped	with	knowledge	

and	understanding	of	relevant	laws,	made	aware	of	the	potential	

hazards	of	buildings	located	on	area	of	air	navigation	safety	

zones,	and	informed	how	to	accurately	provide	information	to	

people	wishing	to	apply	for	a	construction	permit	on	area	of	 

air	navigation	safety	zones	near	aerodromes	in	order	to	prevent	

illegal	construction	there	or	violation	of	Section	59	of	the	Air	

Navigation	Act,	B.E.	2497	(1954).	There	was	also	discussion	

about	improvement	of	air	navigation	safety	zones	via	digital	

systems.	The	results	of	the	session	helped	to	establish	legal	

tools	for	local	officials	pursuant	to	the	building	control	laws	or	

to	inform	people	entrusted	by	local	officials	to	consider	building	

permission	according	to	the	CAAT	annoucement,	Section	7,	

regarding	the	appointment	of	qualified	officials	under	the	Air	

Navigation	Act,	B.E.	2497	(1954)	and	B.E.	2562	(2019).

	 According	 to	an	electronic	survey	of	 the	seminar	

participants,	the	satisfaction	was	disaggregated	into	the	topics	

in	the	figure	below:
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	 ผูต้อบแบบประเมินความพงึพอใจได้ให้ข้อเสนอแนะและข้อคดิเห็น	 

เพื่อการพัฒนาและปรับปรุง	โดยสามารถแบ่งตามหัวข้อได้	ดังนี้

	 1.	 สิ่งที่ผู้ตอบแบบประเมินพึงพอใจในการฝึกอบรมครั้งนี้

   การตอบข้อสอบถามของวิทยากร

   แนวปฏิบัติในการขออนุญาตก่อสร้างภายในเขต 

	 	 	 ปลอดภัยในการเดินอากาศ

	 2.	 ข้อเสนอแนะท่ีควรน�าไปพฒันาการฝึกอบรมในโอกาสต่อไป

   ความชัดเจนเกี่ยวกับการควบคุมสิ่งกีดขวาง 

	 	 	 นอกพื้นท่ีของสนามบิน

   เห็นควรจัดประชุมเชิงปฏิบัติการ	 (Workshop)	 

	 	 	 เพื่อให้ผู ้เข้าร่วมประชุมเข้าใจมากข้ึนว่าอาคาร 

	 	 	 ประเภทใดบ้างจะต้องด�าเนินการขออนุญาต 

	 	 	 กับทาง	กพท.

   การประชาสัมพันธ์และข้อมูล

   เห็นควรระบุรายละเอียดหรือ	 หัวข้อสัมมนา 

	 	 	 ให้ชัดเจน	เพือ่หน่วยงานจะได้มอบหมายหรอืสัง่การ 

	 	 	 ให้เจ้าหน้าท่ี	เข้าร่วมได้ตรงกบัวัตถปุระสงค์ท่ีตัง้ไว้

การด�าเนินงานแต่งตั้งผู้ทดสอบภาคปฏิบัติพนักงาน
ควบคุมการจราจรทางอากาศ 

วัตถุประสงค์
	 	 2.1	 เพื่อให้ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 

(กพท.)	 มีจ�านวนผู ้ทดสอบภาคปฏิบัติส�าหรับผู ้ขออนุญาต 

เป็นผูป้ระจ�าหน้าท่ีต�าแหน่งพนกังานควบคมุการจราจรทางอากาศ	

(New	Licence)	หรอืขอเพ่ิมศกัยภาพควบคมุการจราจรทางอากาศ	

(Unit	Endorsement)	ท่ีเพยีงพอต่อการปฏบัิติงานตามความต้องการ 

ของอุตสาหกรรม

	 	 2.2	 เพื่อให้	 กพท.	 สามารถออกใบส�าคัญการแต่งตั้ง 

ผูท้ดสอบภาคปฏบัิตพินกังานควบคมุการจราจรทางอากาศ	(DATCA)	 

ให้เป็นไปตามประกาศส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	

ว่าด้วยการแต่งตั้งผู้ทดสอบภาคปฏิบัติพนักงานควบคุมการจราจร

ทางอากาศ	พ.ศ.	2563

	 The	satisfaction	survey	respondents	offered	suggestions	

and	comments	for	development	and	improvement,	which	

comprised:

	 1.	 Participant’s	impressions	of	the	training

   Speakers’	responsiveness	to	the	questions

   The	guidelines	for	applying	the	construction	 

	 	 	 permit	on	area	of	the	air	navigation	safety	zones

	 2.	 Suggestions	to	improve	the	next	training	 

   Clarity	 in	 addressing	 barriers	 outside	 

	 	 	 the	aerodrome	zones

   A	workshop	should	be	organized	to	provide	 

	 	 	 participants	with	a	better	understanding	 

	 	 	 about	 the	 types	 of	 building	 that	 need	 

	 	 	 permission	from	CAAT.

   Public	relations	and	information

   The	details	and	the	topic	of	the	seminars	should	 

	 	 	 be	clarified	so	that	the	organization	can	assign	 

	 	 	 appropriate	officers	 to	attend	a	session	 

	 	 	 in	accordance	with	the	objectives.

The appointment of Designated Air Traffic 
Controller Assessors (DATCAs)

Objectives
	 1.	 To	ensure	the	numbers	of	new	licensed	DATCAs	

and	the	requests	to	increase	unit	endorsement	are	sufficient	

to	meet	the	industrial	demands.

		 2.	 To	enable	CAAT	to	 issue	a	certificate	 for	 the	

appointment	of	DATCAs	in	accordance	with	the	CAAT’s	

notification	regarding	the	appointment	of	DATCAs	in	B.E.	2563	

(2020).
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	 อย่างไรก็ตาม	 แม้ว่า	 กพท.	 จะสามารถพัฒนาผู้ตรวจสอบ 

ด้านการบิน	 ได้บรรลุตามเป้าหมาย	 ก็ยังไม่เพียงพอต่อปริมาณ 

ของผูข้อรบับรกิาร	โดยท่ีผ่านมา	บรษัิท	วทิยุการบินแห่งประเทศไทย	

จ�ากัด	(บวท.)	 ในฐานะผู้ให้บริการการเดินอากาศของประเทศไทย	 

ได้แจ ้งความประสงค์ส ่งรายช่ือพนักงานควบคุมการจราจร 

ทางอากาศ	 เข้ารับการทดสอบความรู ้ภาคปฏิบัติต่อ	 กพท.	 

เป็นจ�านวนมากและทุกศกัย	(Rating)	ควบคมุการจราจรทางอากาศ	

ตาม	กบร.	89

	 ซ่ึงในปี	 พ.ศ.2563	 กพท.	 ได้เร่งด�าเนินการผลักดันประกาศ

ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 ว่าด้วยการแต่งตั้ง 

ผูท้ดสอบภาคปฏบัิตพินกังานควบคมุการจราจรทางอากาศ	พ.ศ.	2563	 

เพื่อให้	 กพท.	 มีจ�านวนผู้ทดสอบภาคปฏิบัติพนักงานควบคุม 

การจราจรทางอากาศท่ีเพียงพอต่อความต้องการ	 และสามารถ 

ออกใบส�าคัญการแต่งตั้งผู ้ทดสอบภาคปฏิบัติพนักงานควบคุม 

การจราจรทางอากาศได้ทันต่อสถานการณ์	 นอกจากนั้นยังเป็น 

การยกระดับไปสูก่ารเป็น		“ผูพิ้ทักษ์มาตรฐาน”	(Standard	Assurer)	

ของ	กพท.	

ล�าดับ
No.

ชื่อ-นามสกุล
Names

ต�าแหน่ง
Roles

หมายเหตุ
Notes

เป้าหมาย
(พ.ศ.)

Target	(year)

ได้รับ 
การแต่งตั้งเมื่อ

Date	of	
appointment

เป็นไปตาม 
เป้าหมาย

Performance

**	ตารางแสดงเป้าหมาย/แผนการพัฒนา	ผู้ตรวจสอบผู้ประจ�าหน้าที่ต�าแหน่งพนักงานควบคุมการจราจรทางอากาศ	(ASI-PEL-ATC)
ที่มา:	ฝ่ายมาตรฐานผู้ประจ�าหน้าที่	เมื่อ	19	มกราคม	2565
**	This	table	lists	the	goals/development	plans	of	theASI-PEL-ATC.
Source:	The	Personnel	Standards	Department	(19	January	2022).

	 Although	CAAT	achieved	the	goal	of	aviation	inspector	

development,	the	attempt	did	not	completely	serve	the	number	

of	customers.	In	the	past,	Aeronautical	Radio	of	Thailand	

Ltd.	(ART),	the	air	navigation	provider	in	Thailand,	submitted	 

a	number	of	air	traffic	controllers	for	the	practical	test	at	CAAT	

in	every	rating	of	air	traffic	control,	according	to	the	Civil	

Aviation	Section	89.	

		 In	2020,	CAAT	expedited	the	announcement	regarding	the	

appointment	of	DATCAs	by	B.E.	2563	(2020)	so	that	CAAT	

could	ensure	sufficient	numbers	of	DATCAs	to	meet	demand	

and	could	issue	the	licenses	for	examiners	in	a	timely	manner.	

Besides,	it	improved	CAAT’s	status	as	a	“Standard	Assurer”.

1

2

3

นายบันเทิง	เมฆฉาย
Mr.	Buntoeng	Megchai 

ร.ต.กิติพงษ์	นิลสังข์  
Plt.	Off.	Kittiphong	Ninsang

นายณิชพน	เชื้อปรางค์
Mr.	Nitchaphon	Chueaprang

ผจก.FFD
FFD	Manager

พนง.อาวุโส	EX
Senior	staff	at	EX

พนง.EX
Staff	at	EX

ASI-PEL-006

ASI-PEL-009

ASI-PEL-015

2562	
2019

2563	
2020

2564	
2021

ต.ค.62
Oct	19

เม.ย.63
Apr	20

มิ.ย.64
Jun	21

100	%

100	%

100	%

รายละเอียดโดยสรุป 

	 จากวิสัยทัศน์ของ	 กพท.	 ในการท่ีจะสร ้างและพัฒนา	

“มาตรฐาน	สู่	ความยั่งยืน”	กพท.	ได้ให้ความส�าคัญกับการพัฒนา 

ผู้ตรวจสอบด้านการบิน	 (Aviation	Safety	 Inspector:	ASI)	 

เพื่อให้เพียงพอต่อการปฏิบัติภารกิจของ	 กพท.	 ดังจะเห็นได้จาก

แผนการฝึกอบรมและฝึกงานในหน้าท่ี	(On-the-Job	Training:	OJT)	 

ผูต้รวจสอบผู้ประจ�าหน้าท่ีต�าแหน่งพนกังานควบคมุการจราจรทางอากาศ	 

(Air	Traffic	Control	 License	Examiner-ASI-PEL-ATC)	 

โดยได้เริ่มด�าเนินการตั้งแต่ปี	พ.ศ.	2562	

Summary
	 As	the	vision	of	CAAT,	“Standards	towards	Sustainability,”	

CAAT	has	placed	importance	on	the	development	of	Aviation	

Safety	Inspectors	(ASI)	to	ensure	that	 its	workforce	can	

fulfill	its	missions.	This	has	been	concretized	by	the	On-the-

Job	Training	(OJT)	program	and	Air	Traffic	Control	License	

Examiner	(ASI-PEL-ATC)	certification,	which	were	introduced	

in	2019.
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 According	 to	 the	goal,	by	2021,	CAAT	could	 issue	 

an	appointment	license	and	the	number	of	DATCAs	would	be	

sufficient	to	cover	all	ratings	of	air	traffic	control,	which	are:

	 1.	 Aerodrome	Control	rating	(ADC)

	 2.	 Approach	Control	Procedural	rating	(APP)

	 3.	 Approach	Control	Surveillance	rating	(APS)

	 4.	 Area	Control	Procedural	rating	(ACP)

	 5.	 Area	Control	Surveillance	rating	(ACS)

Duration
	 The	project	extended	from	November	2020	to	December	2021.

Process: Plan – Do – Check – Act >> PDCA
	 1.	 A	meeting	of	the	Air	Traffic	Control	License	Examiner	

(ASI-PEL-ATC)	to	plan	the	operation

	 2.	 Implement	the	plan

	 	 2.1	 On-the-job	training	(OJT)	by	ASI-PEL-ATC	

examiners	for	DATCA	applicants.

	 	 2.2	 Performance	appraisal	by	OJTA	(On-the-Job	

Training	Assessor).

	 3.	 Final	qualification	inspection	and	the	issuance	of	

the	appointment	certificate	through	the	Safety	Oversight	

Management	System	(EMPIC).

	 4.		 Announcement	of	the	appointment	by	the	Director	

General	of	CAAT.

	 5.		 Organize	a	2021	seminar	for	DATCA

 โดยตัง้เป้าหมายภายในปี	พ.ศ.2564	จะสามารถออกใบส�าคญั

การแต่งตั้ง	 และมีจ�านวน	 ผู้ทดสอบภาคปฏิบัติพนักงานควบคุม

การจราจรทางอากาศครบทุกศักย	 (Rating)	 ควบคุมการจราจร 

ทางอากาศ	ประกอบไปด้วย	

	 1.		 Aerodrome	Control	Rating	(ADC)

	 2.		 Approach	Control	Procedural	Rating	(APP)

	 3.		 Approach	Control	Surveillance	Rating	(APS)

	 4.		 Area	Control	Procedural	Rating	(ACP)

	 5.		 Area	Control	Surveillance	Rating	(ACS)

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน 

	 ตั้งแต่เดือนพฤศจิกายน	2563-ธันวาคม	2564

รูปแบบการด�าเนินงาน : Plan-Do-Check-Act >> PDCA 
	 1.	 ประชุมทีมผู้ตรวจสอบผู้ประจ�าหน้าท่ีต�าแหน่งพนักงาน
ควบคุมการจราจรทางอากาศ	เพื่อวางแผนการด�าเนินงาน
	 2.	 ด�าเนินงานตามแผน
	 	 2.1	 ฝึกงานในหน้าท่ี	 (OJT)	 ให้กับผู้ขอรับการแต่งตั้ง 
	 	 	 เป็น	DATCAโดย	ASI-PEL-ATC	
	 	 2.2	 ประเมินผลการปฏิบัติ	 โดย	OJTA	(On-the-Job	 
	 	 	 Training	Assessor)	
	 3.	 ตรวจสอบคณุสมบัตขิัน้สดุท้าย	และด�าเนนิการออกใบส�าคญั 
การแต่งตั้งผ่านระบบ	EMPIC	
	 4.		 ด�าเนินการประกาศแต่งตั้งโดย	ผอ.กพท.
	 5.	 จัดสัมมนาผู ้ทดสอบภาคปฏิบัติพนักงานควบคุม 
การจราจรทางอากาศ	ประจ�าปี	2564
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ผลการดำ�าเนินงาน
Operational results

วิสัยทัศน์ กพท. “มาตรฐาน สู่ ความยั่งยืน” 
CAAT’s vision “Standard towards Sustainability”ล�าดำับ

No. มิติ (ดำ้าน)
Aspect

ยุทธศาสตร์ กพท. 
CAAT’s

strategies

เป้าประสงค์
Purposes

หมายเหตุ
Notes

ผลการปฏิบัติงาน
Performance

1

2

ด้านประสทิธผิล 
การเป็นมาตรฐาน
สากล 
International 
standards of 
effectiveness 

ด้านประสทิธผิล 
การเป็นมาตรฐาน
สากล
International 
standards of 
effectiveness

ยุทธศาสตร์ท่ี 1 
พัฒนาระบบการ
ก�ากบัดูแลของรฐัสู่
มาตรฐานท่ีย่ังยืน 
Strategy 1 Develop 
the government’s
regulatory system
towards sustainable
standards.

ยุทธศาสตร์ท่ี 1 
พัฒนาระบบการ
ก�ากบัดูแลของรฐัสู่
มาตรฐานท่ีย่ังยืน 
Strategy 1
Develop the 
government’s 
regulatory system 
towards sustainable 
standards.

1. Safety 
1.1.4 มบุีคลากรท่ีท�าหน้าท่ี 
ก�ากบัดูแล ความปลอดภยั 
ซ่ึงมีคณุสมบัติ 
และได้รบัการ 
ฝึกอบรมเป็นไปตาม
มาตรฐาน
1. Safety
1.1.4 Staff employed to 
govern safety completed 
training in accordance 
with the standards

1. Safety 
1.1.6 มกีารออกใบอนญุาต/
ใบรับรอง ส�าหรับบุคคล 
และหน่วยงานท่ีปฏบัิติ
เกีย่วข้องกบัความปลอดภยั
ทางการบินท่ีครบถ้วน
1. Safety 
1.1.6 Issuance of license/
certification for individuals 
and agencies related to 
aviation safety.

เป็นไปตามเป้าหมาย
Achieved

เป็นไปตามเป้าหมาย
Achieved

 กพท. มจีำ�านวนผู้ทดสอบภาคปฏบัิตพินกังาน
ควบคมุการจำราจำรทางอากาศ (DATCA)เพ่ิมมาก
ข้ึน และครบทุกศกัย (Rating) ควบคมุการจำราจำร
ทางอากาศ ตาม กบร. 89 ประกอบไปด้วย
 1. Aerodrome Control Rating (ADC)
 2. Approach Control Procedural Rating (APP)
 3. Approach Control Surveillance Rating  
  (APS)
 4. Area Control Procedural Rating (ACP)
 5. Area Control Surveillance Rating (ACS) 
  (เอกสารแนบ 1)
CAAT had increased numbers of 
DATCAs and covered all ratings of air traffic 
control under Section 89. The details are 
given below:
 1. Aerodrome Control rating (ADC)
 2. Approach Control Procedural rating  
  (APP)
 3. Approach Control Surveillance rating 
  (APS)
 4. Area Control Procedural rating (ACP)
 5. Area Control Surveillance rating (ACS)
  (Annex 1)

 กพท. สามารถออกใบส�าคญัการแต่งตัง้ผู้
ทดสอบภาคปฏบัิตพินกังานควบคมุการจำราจำร
ทางอากาศ (DATCA) ให้เป็นไปตามประกาศ
ส�านกังานการบินพลเรอืนแห่งประเทศไทย 
ว่าด้วยการแต่งตัง้ผู้ทดสอบภาคปฏบัิตพินกังาน
ควบคมุการ จำราจำรทางอากาศ พ.ศ.2563 
โดย ผอ.กพท. ลงนามเม่ือ 30 ก.ย.63
CAAT issued the appointment license 
to the DATCAs according to the CAAT 
notification regarding the appointment of 
the DATCA B.E. 2563 (2020) signed by the 
Director-General of CAAT on 30 September 2020.

73

ANNUAL REPORT 2021



การด�าเนินการเรื่อง Competency Based Training 
and Assessment (CBTA) 

วัตถุประสงค์ 
	 1.	 เพือ่เตรยีมการและด�าเนนิการให้เป็นไปตามรายละเอียด 

ท่ีก�าหนดไว้ใน	ICAO	Annex	1	และ	ICAO	Doc	9868	โดยให้แล้วเสรจ็ 

ภายใน	2	พฤศจิกายน	2565

	 2.	 เพื่อเตรียมการโดยสนับสนุนความรู้	ความเข้าใจพื้นฐาน 

ในเรื่องดังกล่าว	 ตลอดจนเพื่อเตรียมการรองรับการฝึกอบรม 

และการประเมินผลให้เป็นไปตามรายละเอียดท่ีก�าหนดไว้ในร่าง	

TCAR1	และ	TCAR6

	 3.	 เพื่อยกระดับแนวทางการฝึกอบรม	 การประเมินผล	 

ตลอดจนวิเคราะห์ข้อมูลดังกล่าวให้สอดคล้องและเป็นไปตาม

แนวทางท่ีด�าเนินการตามมาตรฐานสากล	 ซ่ึงเป็นแนวทางหนึ่ง 

ในการด�าเนินการด้านความปลอดภัยในเชิงรุก	 ท้ังนี้	 เพื่อให้เกิด

ความปลอดภัยในการด�าเนินการของผู้เกี่ยวข้องในด้านการบิน 

ของทุกภาคส่วนต่อไป

รายละเอียดโดยสรุป 

	 เพือ่ให้เป็นไปตามรายละเอยีดของ	CBTA	ท่ีก�าหนดไว้ใน	ICAO	

Annex	1	และ	ICAO	Doc	9868	และเตรียมการสนับสนุนความรู้	

ความเข้าใจพืน้ฐานในเร่ืองดงักล่าว	ตลอดจนเพ่ือเตรียมการรองรบั

การฝึกอบรมและการประเมนิผลให้เป็นไปตามรายละเอียดท่ีก�าหนด

ไว้ในร่าง	TCAR1	และ	TCAR6	และยกระดับแนวทางการฝึกอบรม	

การประเมินผล	 ตลอดจนวิเคราะห์ข้อมูลดังกล่าวให้สอดคล้อง 

และเป็นไปตามแนวทางท่ีด�าเนนิการตามมาตรฐานสากล	เพือ่ให้เกดิ 

ความปลอดภัยในการด�าเนินการของผู้เกี่ยวข้องในด้านการบิน

ของทุกภาคส่วน	 กพท.	 ได้มีการอ้างอิงเอกสารท่ีใช้เป็นแนวทาง

ในการก�าหนดแนวทางการฝึกและการประเมินโดยจะใช้เอกสาร 

ท่ีเป็นมาตรฐานสากลเพ่ือให้เป็นมาตรฐานเดียวกันในการก�าหนด

รายละเอียดที่ระบุในคู่มือการฝึก	ดังนี้

Implementation of Competency Based Training 
and Assessment (CBTA)

Objectives
	 1.		 Raise	awareness	and	operate	in	accordance	with	

ICAO	Annex	1	and	ICAO	Doc	9868	(to	be	completed	by	 

2	November	2022).

	 2.		 Raise	awareness	by	enhancing	knowledge	and	basic	

understanding	of	competency,	as	well	as	providing	training	

and	assessment	in	accordance	with	the	TCAR1	and	TCAR6	

forms.

	 3.		 Overhaul	 the	guidelines	 for	 training,	evaluation,	

and	analysis	of	the	data	to	be	congruent	with	international	

standards.	This	is	one	of	the	guidelines	for	proactive	safety	

operations	to	promote	the	operational	safety	of	stakeholders	

in	aviation	fields.

Summary
	 To	follow	CBTA	stipulated	in	ICAO	Annex	1	and	ICAO	

Doc	9868;	to	support	knowledge	and	basic	understanding	

of	competency;	 to	prepare	 training	and	assessment	 in	

accordance	with	the	TCAR1	and	TCAR6	forms;	and	to	

overhaul	the	guidelines	for	training,	evaluation,	and	analysis	

of	the	data	to	be	congruent	with	international	standards.	In	

order	to	ensure	the	operational	safety	of	stakeholders	in	 

aviation	fields,	CAAT	cited	references	that	were	used	as	

the	guidelines	for	training	and	assessment	formulation	by	

using	documents	with	international	standards	to	ensure	the	

congruence	of	standards	in	the	manual.
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	 1.	 Aircraft	Operational	Personnel	Aeroplane	Pilots,	

เอกสารอ้างอิงได้แก่	ICAO	Doc	9868,	9995,	EASA	Part	FCL,	

Part	ORO

	 2.	 Remote	Pilot	Licence	(RPL),	 เอกสารอ้างอิงได้แก	่

ICAO	Doc	9868,	10019

	 3.	 Flight	Operations	Officers/Flight	Dispatchers	(FOOs),	

เอกสารอ้างอิงได้แก่	ICAO	Doc	9868,	10106	

	 4.	 Aircraft	Maintenance	Personnel,	เอกสารอ้างอิงได้แก่	

ICAO	Doc	9868,	10098

	 5.	 Air	 Traff ic	Management	 (ATM)	 Personnel,	 

เอกสารอ้างอิงได้แก่	ICAO	Doc	9868,	ICAO	Doc	10056,	10057	

	 กพท.	 จะด�า เนินการฝ ึกอบรมตามหลักสูตร	 CBTA	 

ให้แก่	 Inspector	 ส�าหรับหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องของ	 กพท.	 

เป็นเวลา	3	วัน	โดยผ่านทางหน่วยงาน	TN	โดยที่ผู้แทนหน่วยงาน 

ของสถาบันการฝึกอบรมและสายการบินตลอดจนหน่วยงาน 

ด้านการบินต่าง	ๆ	จะได้น�าเสนอแนวทางในการด�าเนินการการฝึก

และการประเมินผลตลอดจนแนวทางในการน�าข้อมูลการวิเคราะห์

ข้อมูล	เพือ่ให้	Inspector	ของ	กพท.	ในแต่ละหน่วยงานท่ีเกีย่วข้อง

ได้รับทราบ	โดยจะอบรมในระหว่างวันที่	22-24	กุมภาพันธ์	2565	

	 ตามที่	EASA	Flight	Examiner	Manual	(FEM)	ได้ประกาศ

ใช้เมื่อวันท่ี	 2	 พฤศจิกายน	2564	 ได้มีการก�าหนดแนวทาง 

ในการตรวจสอบของ	Examiner	 ในแต่ละศักยการบิน	 โดยน�า	 

ICAO	Core	Competency	 มาใช้เป็นแนวทางในการตรวจสอบ	

ซ่ึง	 กพท.	 จะได้ปรับปรุงคู่มือฉบับปัจจุบันเพ่ิมเติมให้เป็นไปตาม

แนวทางท่ี	EASA	ก�าหนดเพือ่ให้สอดคล้องกบัแนวทางท่ีก�าหนดไว้ใน	 

TCAR1	และ	TCAR6	ต่อไป

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน  

	 จัดการฝึกอบรมให้แก่สถาบันการฝึกอบรมด้านการบิน	(ATO)	

และสายการบิน	(AOC)	 ตลอดจนหน่วยงานด้านการบินเข้าร่วม 

รับการอบรมผ่านทางระบบ	On-line	 (ZOOM)	 ในวันท่ี	30-31	

สิงหาคม	2564	และจัดการฝึกอบรมเชิงปฏิบัติการในระหว่างวันที่	 

13-22	 กันยายน	 2564	 โดยแบ ่งกลุ ่มตามความช�านาญ 

ความเช่ียวชาญเฉพาะและลกัษณะงานในด้านการบินตามท่ีก�าหนด

ไว้ใน	ICAO	Annex	1	และ	ICAO	Doc	9868	

	 1.	 Aircraft	Operational	Personnel	Aeroplane	Pilots,	

based	on	ICAO	Doc	9868,	9995	and	the	European	Union	

Aviation	Safety	Agency	(EASA)	Part	FCL,	Part	ORO.

	 2.	 Remote	Pilot	Licence	(RPL),	based	on	ICAO	Doc	

9868,	10019.

	 3.	 Flight	Operations	Officers/Flight	Dispatchers	(FOOs),	

based	on	ICAO	Doc	9868,	10106.	

	 4.	 Aircraft	maintenance	personnel,	based	on	ICAO	Doc	

9868,	10098.

	 5.	 Air	Traffic	Management	(ATM)	personnel,	based	on	

ICAO	Doc	9868,	ICAO	Doc	10056,	10057.	

	 CAAT	conducted	a	three-day	training	event	under	the	

CBTA	program	for	inspectors	of	CAAT’s	relevant	working	units	

through	the	TN	unit.	Representatives	from	training	institutes,	

airlines,	and	aviation	agencies	made	presentations	at	the	

session;	assessment	and	application	of	data	analysis	were	

conducted	by	the	CAAT’s	inspectors	for	each	relevant	working	

unit.	The	training	was	held	from	22	to	24	February	2022.	

	 According	to	the	EASA	Flight	Examiner	Manual	(FEM)	

issued	on	2	November	2021,	the	guidelines	for	the	inspection	

by	the	examiner	in	each	aviation	rating	were	set.	The	ICAO	

Core	Competency	was	adopted	as	an	inspection	guideline.	

CAAT	will	update	the	current	manual	to	comply	with	the	

guidelines	by	EASA	to	be	consistent	with	TCAR1	and	TCAR6.

Duration
	 The	Approved	Training	Organization	(ATO),	Air	Operator	

Certificate	(AOC),	and	aviation	agencies	were	provided	with	

online	training	via	Zoom	on	30	and	31	August	2021.	A	similar	

workshop	was	held	between	13	and	22	September	2021.	The	

training	used	a	group	format	based	on	specific	expertise	and	

the	nature	of	aviation	operations	as	classified	in	ICAO	Annex	

1	and	ICAO	Doc	9868.					
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	 ท้ังนี้	EASA	 ได้น�าเสนอให้มีการน�า	Competency	Based	

Training	and	Assessment	(CBTA)	 มาใช้	 โดยเริ่มก�าหนดใช	้

Core	Competencies	Training	Concept	 (KSA)	100	 ตั้งแต ่

เดือนกุมภาพันธ์	2561	โดยที่	transition	period	จะสิ้นสุดในวันที่	 

31	 มกราคม	2565	 ซ่ึงหมายความว่า	EASA	 จะเริ่มประเมินผล 

การฝึกในรูปแบบ	KSA	100	 กับศิษย์การบินของแต่ละสถาบัน 

การฝ ึกอบรมด ้านการบินภายใต ้การ รับรองของ	 EASA	 

ซ่ึงการประเมินผลในหัวข้อดังกล่าวถูกระบุไว้ใน	TCAR1	 เช่นกัน	 

ดังนั้น	 แผนงานในการเตรียมการคือจะติดตามการด�าเนินการ 

การฝึกและการประเมินผลในรูปแบบ	CBTA	ที่แต่ละสถาบันได้รับ

การฝึกอบรมแล้วนัน้	สามารถน�ามาปฏบัิติได้ผลอย่างไร	เพราะถอืว่า 

เป็นพ้ืนฐานในการประเมนิผลแบบ	KSA	100	ท่ีถกูระบุไว้ใน	TCAR1	

โดย	กพท.	จะเริ่มด�าเนินการติดตามความพร้อมของแต่ละสถาบัน

ในไตรมาสท่ี	3-4	 ของปี	2565	 เพื่อเตรียมการและประเมินว่า 

แต่ละสถาบันมีพื้นฐานตลอดจนความพร้อมท่ีจะประเมินผลแบบ	

KSA	100	 ภายในปี	2566	 ตามระยะเวลาที่ก�าหนดใน	transition	

period	ของ	TCAR	1	ต่อไป	

	 การปรับปรุงคู่มือการฝึกในหัวข้อ	CBTA	 นั้นจะเป็นการปรับ 

รายละเอียดพืน้ฐานเบ้ืองต้นในการสงัเกตพฤตกิรรมและการประเมินผล 

ของผู้รบัการฝึกและการตรวจสอบ	โดยไม่กระทบกบัรายละเอียดหัวข้อ 

ในการฝึกอบรมหลัก	โดยจะให้แล้วเสร็จภายในวันที่	2	พฤศจิกายน	

2565	ตามที่ก�าหนดไว้ใน	ICAO	Annex	1	ทั้งนี้	หากหน่วยงานใด 

มีความพร้อมสามารถปรับปรุงแก้ไขคู่มือการฝึกในรายละเอียด 

หัวข้อดงักล่าวโดยสามารถเริม่ด�าเนนิการได้ตัง้แต่วนัท่ี	1	มกราคม	2565	 

เพือ่ปรบัความรูแ้ละความเข้าใจพืน้ฐาน	เพือ่เตรยีมการรองรบัแนวทาง	 

ท่ีจะเปลี่ยนแปลงตามท่ีระบุไว้ในร่าง	 TCAR1และ	 TCAR6	 

ตลอดจนจะลดภาระการด�าเนินการในส่วนอื่น	 ๆ	 ท่ีเกี่ยวข้อง 

เมื่อมีการประกาศใช้	TCAR1	และ	TCAR6	ในปี	2565	ต่อไป	

รูปแบบการด�าเนินงาน  

	 กพท.	ด�าเนนิการขออนมัุตแิผน	อนมัุตหิลกัสตูร	และได้เรียนเชิญ 

ผู้รบัผดิชอบการฝึกอบรมของแต่ละสถาบันการฝึกอบรมด้านการบิน	 

(ATO)	 และสายการบิน	(AOC)	 ตลอดจนหน่วยงานด้านการบิน 

เข ้าร ่วมรับการฝึกอบรมผ่านทางระบบ	On-line	 (ZOOM)	 

ในวันที่	30-31	สิงหาคม	2564	

	 The	EASA	proposed	the	adoption	of	the	CBTA	concept.	

The	use	of	the	Core	Competencies	Training	Concept	(KSA	

100)	started	in	February	2018	and	its	transition	period	ended	

on	January	31,	2022.	This	meant	that	the	EASA	would	begin	

the	KSA	100	training	assessment	together	with	the	aviation	

students	of	every	aviation	training	 institute	under	EASA	

accreditation,	as	mentioned	in	TCAR1.	The	preparation	plan,	

including	monitoring	of	the	training	and	the	CBTA	appraisal,	

would	determine	how	the	training	could	be	applied	by	institutes,	

because	this	was	the	basis	of	the	KSA	100	appraisal	as	

specified	in	TCAR	1.	CAAT	will	begin	monitoring	the	readiness	

of	each	institute	in	the	3rd	to	4th	quarters	of	2022.	This	is	for	

preparation	and	assessment	of	whether	each	institute	is	

equipped	with	the	basic	knowledge	and	readiness	to	undergo	

the	KSA	100	appraisal	by	2023	under	the	timeframe	mentioned	

in	the	transition	period	of	TCAR	1.

	 The	CBTA	training	manual	will	undergo	content	adjustment	

in	terms	of	the	observation	of	behaviors	and	the	evaluation	

of	trainees	and	auditees	without	affecting	the	details	of	the	

main	training	topics.	This	will	be	completed	by	2	November	

2022	as	stated	in	ICAO	Annex	1.	If	any	agency	is	ready,	they	

can	adjust	the	training	manual’s	aforementioned	topic	from	

1	January,	2022	onwards	to	improve	basic	knowledge	and	

understanding.	This	will	support	a	change	in	the	guideline	in	

the	drafted	TCAR1	and	TCAR6,	and	also	reduce	the	workloads	

of	other	related	operations	when	the	TCAR1	and	TCAR6	are	

applied	in	2022.		

Work Process
	 CAAT	requested	approval	for	the	plan	and	syllabus,	

and	invited	the	training	coordinators	of	each	ATO,	AOC,	and	

aviation	agencies	to	the	online	training	via	ZOOM	on	30	and	

31	August	2021.				
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	 จดัการฝึกอบรมเชิงปฏบัิตกิารในระหว่างวนัท่ี	13-22	กนัยายน	2564	 

โดยแบ่งกลุม่ตามความช�านาญความเช่ียวชาญเฉพาะและลกัษณะงาน 

ในด้านการบินตามท่ีก�าหนดไว้ใน	ICAO	Annex	1	และ	ICAO	Doc	9868	 

ท้ังนี	้เพือ่แลกเปลีย่นข้อคดิเห็นและข้อเสนอแนะตลอดจนแนวทาง

ในการฝึกและประเมินผลได้แก่

	 1.	 Aircraft	Operational	Personnel	Aeroplane	Pilots,	

Remote	Pilot	Licence	(RPL),	Flight	Operations	Officers	/	Flight	

Dispatcher	(FOO)

	 2.	 Aircraft	Maintenance	Personnel

	 3.	 Air	Traffic	Management	(ATM)	Personnel	

	 ประสานติดตามการด�าเนนิการโดยตรงกบัทุกหน่วยการฝึกอบรม 

ของแต่ละสถาบันการฝึกอบรมด้านการบิน	(ATO)	และสายการบิน	(AOC)	 

ตลอดจนหน่วยงานด้านการบินเพ่ือรบัทราบข้อคดิเห็นและข้อเสนอแนะ 

ตลอดจนแนวทางในการฝึกและประเมินผลเพือ่ปรบัคูมื่อและแนวทาง 

การฝึกให้เป็นไปตามท่ีก�าหนดไว้ใน	ICAO	Doc	9868	และเตรยีมการ 

รองรับตามรายละเอียดท่ีก�าหนดไว้ในร่าง	TCAR1	 และ	TCAR6	 

ในระหว่าง	1	ตลุาคม-25	พฤศจกิายน	2564	ผ่านระบบ	On-line	(ZOOM) 

ผลการปฏิบัติงาน 

	 กพท.	 ได้รับความร่วมมือเป็นอย่างดีจากผู้เข้ารับการอบรม 

ทั้งในหัวข้อ	CBTA	ซึ่งอบรมในระหว่างวันที่	30-31	สิงหาคม	2564	 

และท่ีจดัการฝึกอบรมเชิงปฏบัิตกิารในระหว่างวนัท่ี	13-22	กนัยายน	2564	 

นอกจากนี	้กพท.	จะการฝึกอบรมตามหลกัสตูร	CBTA	ให้แก่	Inspector	 

ส�าหรบัหน่วยงานท่ีเกีย่วข้องของ	กพท.	เป็นเวลา	3	วนั	โดยผ่านทาง 

หน่วยงาน	TN	 โดยท่ีผู้แทนหน่วยงานของสถาบันการฝึกอบรม 

และสายการบินตลอดจนหน่วยงานด้านการบินต่าง	ๆ 	จะได้น�าเสนอ 

แนวทางในการด�าเนนิการการฝึกและการประเมนิผลตลอดจนแนวทาง 

ในการน�าข้อมูลการวเิคราะห์ข้อมูล	 เพ่ือให้	Inspector	 ของ	 กพท.	 

ในแต่ละหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องได้รับทราบ	 โดยจะอบรมในระหว่าง

วันที่	22-24	กุมภาพันธ์	2565

	 ในส่วนของการเตรียมการส�าหรับผู้ด�าเนินการเดินอากาศ 

ในส่วนท่ีเกี่ยวข้องกับฝ่ายปฏิบัติการ	 (OPS)	 ตามท่ีระบุไว้ใน	

TCAR6-Part	ORO	The	AMC_GM	subpart	FC:	Flight	Crew	 

ในหัวข้อ	Competency	Based	Training	ท่ีเกีย่วข้องนัน้	ผูด้�าเนนิการ 

เดินอากาศ	 สามารถน�าความรู้ท่ีได้รับจากการฝึกอบรมไปพัฒนา

ปรับปรุงรายละเอียดในคู่มือการฝึกให้สอดคล้องในเรื่องดังกล่าว 

เพ่ือใช้เป็นแนวทางการฝึกอบรมได้ทันที	 และให้แล้วเสร็จภายใน 

วันที่	2	พฤศจิกายน	2565	ตามที่ก�าหนดไว้ใน	ICAO	Annex	1	

	 Between	13	and	22	September	2021,	a	workshop	

was	held	in	group	format	based	on	specific	expertise	and	 

the	category	of	aviation	operations	that	were	classified	in	ICAO	

Annex	1	and	ICAO	Doc	9868.	The	opinions,	suggestions,	

training,	and	appraisal	methods	are	given	hereunder.

	 1.	 Aircraft	Operational	Personnel	Aeroplane	Pilots,	

Remote	Pilot	Licence	(RPL),	Flight	Operations	Officers	/	Flight	

Dispatcher	(FOO)

	 2.	 Aircraft	maintenance	personnel

	 3.	 Air	Traffic	Management	(ATM)	personnel	

	 Coordination	was	executed	 to	directly	monitor	 the	

operation	with	every	training	unit	of	ATO,	AOC,	and	aviation	

agencies	being	informed	with	feedback,	suggestions,	as	well	

as	training	and	appraisal	methods	to	revise	the	manual	and	

training	methods	to	be	consistent	with	ICAO	Doc	9868	and	

to	prepare	for	the	details	set	forth	in	the	drafted	TCAR	1	and	

TCAR6	between	1	October	and	25	November	2021	on	ZOOM.	

Operational results
	 CAAT	received	good	cooperation	 from	participants	

in	both	the	CBTA	topic	on	30	and	31	August	2021,	and	 

the	workshop	on	13	and	22	September	2021.	In	addition,	 

CAAT	offered	CBTA	attendance	to	inspectors	from	CAAT’s	

relevant	departments	for	three	days	through	the	TN	unit.	 

The	representatives	from	the	ATO,	AOC,	and	aviation	agencies	

had	a	chance	to	propose	the	guidelines	 for	conducting	

training	and	assessment,	as	well	as	applying	data	analysis	to	 

the	inspectors	of	CAAT	in	each	relevant	unit.	The	training	was	

conducted	from	22	to	24	February	2022.	 	 	

					Regarding	air	operator	preparation	involving	the	Operations	

Relevance	(OPS)	described	 in	TCAR6-Part	ORO	of	the	

AMC_GM	subpart	FC:	Flight	Crew	under	the	competency	

based	training	topic,	air	operators	can	apply	knowledge	gained	

from	the	training	to	develop	and	improve	the	details	in	the	

training	manual	to	be	used	as	a	training	guide	immediately.	

This	should	be	completed	by	2	November	2022	as	determined	

in	ICAO	Annex	1.
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แผนปฏิบัติการด้านความปลอดภัยในการบินพลเรือน 
แห่งชาติ พ.ศ. 2564-2566 

วัตถุประสงค์ 
	 1.	 เพื่อก�าหนดกลไกและกระบวนการในการด�าเนินงาน

กิจกรรมด้านความปลอดภัย

	 2.	 เพือ่ใช้เป็นแผนปฏบัิตกิารฯ	ในการพัฒนาความปลอดภยั

ในการบินของประเทศ	

รายละเอียดโดยสรุป 

	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห ่งประเทศไทย	 (กพท.)	 

จัดท�าแผนนิรภัยในการบินพลเรือนแห่งชาติ	 เพ่ือเป็นแนวทาง 

ในการบรหิารจดัการความปลอดภยัการบินพลเรอืนในระดบัประเทศ 

ซ่ึงสอดคล้องกับอนุสัญญาและภาคผนวก	 รวมท้ังพันธกรณี 

ตามความตกลงระหว ่างประเทศเกี่ยวกับการบินพลเรือน 

ท่ีประเทศไทยเป็นภาคี	 ท้ังนี้	 เพ่ือให้การขับเคลื่อนแผนนิรภัย 

ในการบินพลเรือนแห่งชาติเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ	 กพท.	 

จึงได้จัดท�าแผนปฏิบัติการด้านความปลอดภัยในการบินพลเรือน

แห่งชาติ	 (Thailand	Aviation	Safety	Action	Plan:	TASAP)		 

โดยแผนดังกล่าวถูกประกาศใช้โดยคณะกรรมการนิรภัยในการบิน

พลเรอืนแห่งชาติ	(National	Civil	Aviation	Safety	Board:	NCASB)	

ณ	วันที่	31	สิงหาคม	2564	

	 แผนปฏิบัติการฯ	 เป็นผลงานท่ีเกิดจากความร่วมมือระหว่าง	

กพท.	 และหน่วยงานในอุตสาหกรรมการบินของประเทศไทย	 

ซ่ึงได้มาจากผลการหารือเพื่อก�าหนดมาตรการจัดการความเสี่ยง

และแนวทางการพัฒนาด้านความปลอดภัยในการบินร่วมกัน 

ในท่ีประชุม	Aviation	Safety	Focus	Group	 โดยโครงสร้าง 

ของแผนปฏิบัติการฯ	ประกอบด้วย	4	องค์ประกอบหลัก	ดังนี้

	 1.	 ระดับสมรรถนะความปลอดภัยที่ยอมรับได้	

	 	 (Acceptable	Level	of		Safety	Performance:	ALoSP)	

	 2.	 วัตถุประสงค์ด้านความปลอดภัยในการบิน	

	 	 (State	Safety	Objectives)	

	 ซึ่งแบ่งรายละเอียดเป็น	2	ส่วน	ได้แก่	

  Generic	Organizational	(GEN)	 เป็นส่วนท่ีเกี่ยวข้อง

กับการพัฒนาระบบการบริหารจัดการด้านความปลอดภัยในระดับ

ประเทศ	(SSP)	

  Specific	Operational	(OPR)	 เป็นส่วนท่ีเกี่ยวข้องกับ 

การบรหิารจัดการความเสีย่งด้านความปลอดภยัในการบินพลเรอืน

ของประเทศไทย	(Aviation	Safety	Risk)

National Civil Aviation Safety Action Plan  
2021-2023

Objectives
	 1.	 To	prepare	mechanisms	and	processes	for	 the	

implementation	of	safety	activities

	 2.	 For	use	as	an	action	plan	 in	 the	development	 

of	national	aviation	safety

Summary
	 CAAT	has	prepared	the	State	Safety	Programme	to	be	

a	guideline	for	the	management	of	civil	aviation	safety	at	the	

national	level	in	accordance	with	obligations	under	international	

civil	aviation	agreements	associated	with	Thailand.	To	ensure	

the	efficiency	of	the	State	Safety	Programme,	CAAT	has	

devised	the	Thailand	Aviation	Safety	Action	Plan	(TASAP),	

which	was	notified	on	31	August	2021	by	the	National	Civil	

Aviation	Safety	Board	(NCASB).

	 The	action	plan	was	the	result	of	cooperation	between	

CAAT	and	agencies	in	the	aviation	industry	of	Thailand.	 

Its	success	was	based	on	the	discussions	to	formulate	risk	

management	measures	and	guidelines	for	joint	aviation	safety	

development	at	the	Aviation	Safety	Focus	group	meeting.	The	

structure	of	the	action	plan	had	four	main	components:

	 1.	 The	Acceptable	Level	of	Safety	Performance:	ALoSP)	

	 2.	 The	State	Safety	Objectives,	which	 can	be	

disaggregated	into:	

  Generic	Organizational	 (GEN),	 this	 is	 related	 

to	the	development	of	the	national	system	security	plan	(SSP)	

  Specific	Operational	 (OPR),	 this	 is	concerned	 

with	the	management	of	civil	aviation	safety	risks	in	Thailand.

	 3.	 State	Safety	Indicators:	SPIs	and	State	Safety	

Targets:	SPTs

	 4.	 Safety	actions
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	 3.	 ตัวชี้วัดและเป้าหมายสมรรถนะความปลอดภัยการบิน	 

	 	 (State	Safety	Indicators:	SPIs	and	State	Safety	 

	 	 Targets:	SPTs)	

	 4.	 กิจกรรมในการจัดการความปลอดภัย	(Safety	Actions)

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน  

	 ตั้งแต่เดือนพฤษภาคม	2563-สิงหาคม	2564

รูปแบบการด�าเนินงาน  

	 จัดท�าและเผยแพร่บนเว็บไซต์ของ	กพท.	

ผลการปฏิบัติงาน
	 จากการเผยแพร่แผนปฏิบัติการด้านความปลอดภัยในการบิน 

พลเรือนแห่งชาติ	 พ.ศ.	2564-2566	 บนเว็บไซต์	 (Website)	 

ของ	กพท.	เม่ือวนัที	่31	สงิหาคม	2564	ปัจจบัุนมียอดการดาวน์โหลด 

จ�านวนทั้งสิ้น	202	ครั้ง

รายงานด้านความปลอดภัย (Thailand Annual 
Safety Report) ประจ�าปี 2563

วัตถุประสงค์ 
	 1.	 เพื่อน�าเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูลด้านความปลอดภัย	

(Aviation	safety	occurrence)	และประเดน็ปัญหาด้านความปลอดภยั 

ในการบินพลเรือนของประเทศไทยระหว่างปี	2562-2563

	 2.	 เพื่อเผยแพร่ข้อมูลด้านความปลอดภัยอันเป็นส่วนหนึ่ง

ของการด�าเนินการส่งเสริมด้านความปลอดภัย	 (State	safety	

promotion)	ตามแผนนิรภัยในการบินพลเรือนแห่งชาติ	

	 3.	 เพื่อเสริมสร้างวัฒนธรรมด้านความปลอดภัยเชิงบวก 

ในอุตสาหกรรมการบิน	 และให้ผู ้ ท่ีเกี่ยวข้องตระหนักรู ้เรื่อง 

ความปลอดภัย	 และความเสี่ยงด้านความปลอดภัยท่ีเกี่ยวข้องกับ

การด�าเนินงานของตน

Duration
	 The	action	plan	was	prepared	between	May	2020	and	

August	2021.	

Work Process
	 After	a	production	was	completed,	 the	content	was	

published	on	the	CAAT	website.

Operational results
	 Given	the	publication	of	the	National	Civil	Aviation	Safety	

Action	Plan	2021-2023	on	the	website	of	CAAT	since	31	

August	2021,	there	are	202	downloads	in	total.

The 2020 Thailand Annual Safety Report

Objectives
	 1.	 To	present	the	results	of	the	data	analysis	of	aviation	

safety	occurrences	and	safety	 issues	 in	civil	aviation	 in	

Thailand	between	2019	and	2020

	 2.	 To	disseminate	safety	information	as	part	of	state	

safety	promotion	under	the	National	Civil	Aviation	Safety	Plan

	 3.	 To	cultivate	a	positive	safety	culture	in	the	aviation	

industry	and	raise	public	awareness	of	safety	and	security	

risks	associated	with	domestic	operations

สแกน	QR	code	 

แผนปฏิบัติการด้านความปลอดภัยในการบินพลเรือน

แห่งชาติ	พ.ศ.	2564-2566
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รายละเอียดโดยสรุป 

	 ข้อก�าหนดของ	กพท.	ฉบับท่ี	22	ว่าด้วยการรายงานเหตกุารณ์

ด้านความปลอดภยัในการบินพลเรือน	ก�าหนดให้องค์กรด้านการบิน 

พลเรือนและผู้ท�าการบินรายงานเหตุการณ์ด้านความปลอดภัย

ในการบินพลเรือนมายัง	 กพท.	 ซึ่งฝ่ายนิรภัยการบิน	 ได้รวบรวม

รายงานเหตกุารณ์ด้านความปลอดภยัท่ีได้รับในปี	พ.ศ.	2562-2563	 

ไว้ในฐานข้อมูลด้านความปลอดภัยของประเทศ	 เพ่ือใช้ใน

การวิเคราะห์ข้อมูลด้านความปลอดภัย	 การจัดการความเสี่ยง 

ด้านความปลอดภัยของประเทศ	 และการติดตามสมรรถนะ 

ด้านความปลอดภยัในการบินพลเรือนของประเทศ	โดยได้จดัท�าสรปุ

ผลการวเิคราะห์เหตกุารณ์ด้านความปลอดภยัข้ึนในรปูแบบรายงาน

ความปลอดภัยประจ�าปี	2563	(Annual	Safety	Report	2020)	 

ซึ่งมีรายละเอียด	ดังต่อไปนี้	

	 1.	 สถิติเหตุการณ์ด้านความปลอดภัยและประเด็นปัญหา

ด้านความปลอดภัยของ	Commercial	Air	Transport	

	 2.	 สถิติเหตุการณ์ด้านความปลอดภัยและประเด็นปัญหา

ด้านความปลอดภัยของ	General	Aviation	

	 3.	 สถิติเหตุการณ์ด้านความปลอดภัยและประเด็นปัญหา

ด้านความปลอดภัยของ	Approved	Training	Organization	

	 4.	 สถิติเหตุการณ์ด้านความปลอดภัยและประเด็นปัญหา

ด้านความปลอดภัยของ	Air	Navigation	Service	Providers	

	 5.	 สถิติเหตุการณ์ด้านความปลอดภัยและประเด็นปัญหา

ด้านความปลอดภัยของ	Aerodrome	Operator		

	 6.	 สถิติเหตุการณ์ด้านความปลอดภัยและประเด็นปัญหา

ด้านความปลอดภัยของ	State	Aircraft

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน  

	 ตั้งแต่เดือนเมษายน-สิงหาคม	2563

Summary
	 The	CAAT’s	Requirement	No.	22	on	Civil	Aviation	Safety	

Incident	Reporting	requires	civil	aviation	organizations	and	

aviation	operators	to	report	incidents	related	to	civil	aviation	

safety	to	CAAT.	The	Aviation	Safety	Management	Department	

entered	safety	incident	reports	from	2019	to	2020	into	the	

national	security	database	for	safety	data	analysis,	national	

security	risk	management,	and	safety	performance	monitoring	

in	national	civil	aviation.	The	safety	incident	analysis	in	the	form	

of	the	annual	safety	report	2020	is	summarized	hereunder:

	 1.	 Commercial	Air	Transport	Safety	Incident	Statistics	

and	Safety	Issues

	 2.	 General	Aviation	Safety	Incident	Statistics	and	Safety	

Issues

	 3.	 Approved	Training	Organization	Safety	Incident	

Statistics	and	Issues

	 4.	 Air	Navigation	Service	Providers	Safety	Incident	

Statistics	and	Security	Issues

	 5.	 Aerodrome	Operator	Safety	Incident	Statistics	and	

Security	Issues

	 6.	 State	Aircraft	Safety	Incident	Statistics	and	Security	

Issues

Duration
	 The	project	started	in	April	2020	and	finished	in	August	2020.

สแกน	QR	code	 

รายงานด้านความปลอดภัย	 

(Thailand	Annual	Safety	Report)	ประจ�าปี	2563
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ด้าน Economics
Economics



ด้าน Economics
Economics

ม า ต ร ก า ร บ ร ร เ ท า ผ ล ก ร ะ ท บ ข อ ง ส า ย ก า ร บิ น 
จากสถานการณก์ารแพร่ระบาดของไวรสั COVID-19 
ระยะที่ 3

วัตถุประสงค์ 
	 1.	 เพือ่ช่วยเหลอืและบรรเทาความเดอืดร้อนของสายการบิน 

ท่ีได้รบัผลกระทบจากสถานการณ์การแพร่ระบาดของไวรสั	COVID-19

	 2.	 เพ่ือช่วยลดต้นทุนการด�าเนินงานของสายการบิน 

ในช่วงสถานการณ์การแพร่ระบาดของไวรัส	COVID-19

 3.	 เพือ่ร่วมเป็นส่วนหนึง่ในการฟ้ืนฟสูายการบินตามช่วงเวลา 

ที่สอดคล้องกับสถานการณ์การแพร่ระบาดของไวรัส	COVID-19

รายละเอียดโดยสรุป 

	 การแพร่ระบาดของไวรัส	COVID-19	 ได้ส่งผลกระทบ 

ต่ออุตสาหกรรมการบินโดยตรง	 ท�าให้รัฐบาลและหน่วยงาน 

ภายใต้สังกัดกระทรวงคมนาคมท้ังกรมท่าอากาศยาน	 (ทย.)	 

บรษัิท	การท่าอากาศยานแห่งประเทศไทย	จ�ากดั	(มหาชน)	(ทอท.)	

บริษัท	 วิทยุการบินแห่งประเทศ	 จ�ากัด	(บวท.)	 และส�านักงาน

การบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	 ร่วมกันจัดท�ามาตรการ	 

ประกอบด้วย	 มาตรการด้านการลดค่าใช้จ่ายของสายการบิน	 

และมาตรการทางการเงนิ	เพือ่บรรเทาผลกระทบให้กบัผูป้ระกอบการ

สายการบินให้สามารถด�าเนนิกจิการต่อไปได้	เนือ่งจากสายการบิน 

ถอืเป็นอุตสาหกรรมต้นน�า้ท่ีน�ารายได้หลกัเข้าสูอุ่ตสาหกรรมการบิน	

โดยได้มีการด�าเนินการไปแล้ว	2	ระยะ	และในปี	2564	ได้ด�าเนิน

มาตรการต่อเนื่องในระยะที่	3	

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน 

	 กรอบเวลาสิ้นสุดวันท่ี	31	 ธันวาคม	2564	 โดยประกาศใช้

มาตรการเป็นรายไตรมาส

รูปแบบการด�าเนินงาน
	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	ได้ด�าเนิน

การมาตรการบรรเทาผลกระทบของสายการบินจากสถานการณ์ 

การแพร่ระบาดของไวรสั	COVID-19	ระยะท่ี	3	สามารถสรปุได้	ดงันี้

Phase 3 of Measures to Mitigate COVID-19 
Impacts on Airlines 

Objectives 
	 1.	 To	provide	assistance	to	and	ease	COVID-19	

impacts	on	airlines

	 2.	 To	lower	airlines’	costs	during	the	COVID-19	situation	

	 3.	 To	contribute	to	airlines’	rehabilitation	in	response	

to	the	COVID-19	situation

Summary
	 The	COVID-19	outbreak	has	directly	affected	the	aviation	

industry.	The	government	and	relevant	agencies	under	 

the	Ministry	of	Transport,	namely	Airports	of	Thailand	Public	

Company	Limited	(AOT),	Aeronautical	Radio	of	Thailand	

Limited,	and	CAAT	 thus	 jointly	 formulated	measures	 

to	mitigate	these	adverse	impacts.	They	are	measures	to	lower	

airlines’	costs	and	financial	mechanisms	to	ease	COVID-19	

impacts	on	airlines	and	enable	 them	to	continue	doing	

business.	All	these	measures	have	been	introduced	because	

airlines	are	upstream	businesses	that	are	the	major	sources	

of	the	aviation	industry’s	revenue.	Two	phases	of	measures	

were	completed	earlier.	The	 implementation	of	Phase	3	 

took	place	in	2021.	

Duration
	 Phase	3	was	scheduled	to	end	on	31	December	2021.	

Measures	were	announced	for	implementation	on	a	quarterly	basis. 

Work process
	 CAAT	implemented	the	following	measures	to	mitigate	

COVID-19	impacts	on	airlines	in	Phase	3:	
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	 1.	 มาตรการด ้านการลดค ่าใช ้จ ่ายของสายการบิน	 

เพื่อ เป ็นการช ่วยเหลือทางด ้านค ่าใช ้จ ่ ายและลดต ้นทุน 

การด�าเนนิงานของผูป้ระกอบการสายการบิน	หน่วยงานท่ีเกีย่วข้อง

ได้ออกมาตรการปรบัลดค่าบรกิารสนามบิน	ได้แก่	ขยายระยะเวลา 

การปรบัลดค่าบรกิารในการข้ึนลงของอากาศยาน	(Landing	Charge)	 

ลงอัตราร้อยละ	50	 ส�าหรับเท่ียวบินภายในประเทศและเท่ียวบิน

ระหว่างประเทศ	 ยกเว้นการจัดเก็บค่าบริการท่ีเก็บอากาศยาน	

(Parking	Charge)	 ให้แก่อากาศยานของสายการบิน	 ยกเว้น 

การจัดเก็บค่าบริการท่ีเก็บอากาศยาน	(Parking	Charge)	 ให้แก่ 

สายการบินท่ีท�าการหยุดให้บริการช่ัวคราว	 และขยายระยะเวลา 

การปรับลดค่าบริการท่ีเก็บอากาศยาน	 (Parking	Charge)	 

ลงอัตราร้อยละ	50	 ส�าหรับเท่ียวบินภายในประเทศและเท่ียวบิน

ระหว่างประเทศ

	 2.	 มาตรการทางการเงนิ	เพ่ือลดความตงึเครยีดของสายการบิน 

จงึได้มีการออกมาตรการขยายระยะเวลาการช�าระหนี	้(Credit	terms)	 

ค่าบริการ	ค่าภาระ	หรือเงินตอบแทนที่สายการบินถูกเรียกเก็บ

	 นอกจากนี้	 กพท.	 ยังได้มีการจัดท�ามาตรการเพื่อช่วยเหลือ 

ผูป้ระกอบการในอุตสาหกรรมการบินท่ีได้รับผลกระทบเช่นเดยีวกนั	

โดยมีการด�าเนินการ	ดังนี้

	 1.	 การจดัสรรเวลาการบิน	กพท.	อ�านวยความสะดวกให้กบั 

ผู้ประกอบการสายการบินในการจดัสรรเวลาการบินท่ีได้ท�าการผ่อนผนั 

การตดัสทิธใินการได้รบัประวตักิารบินในฤดกูาลถดัไปให้กบัสายการบิน 

ท่ีท�าการยกเลกิเท่ียวบินจากสถานการณ์ดงักล่าว	โดยจะไม่ถกูน�ามาใช้ 

ค�านวณเงื่อนไขการท�าการบินของเวลาการบินต่อเนื่องท่ีได้รับ 

การจัดสรร	 และมีการประสานหน่วยงานก�ากับดูแลด้านการบิน 

ในต่างประเทศท่ีสายการบินได้ท�าการยกเลกิเท่ียวบิน	เช่น	จนี	ญ่ีปุ่น	

และสาธารณรฐัเกาหล	ีเป็นต้น	เพ่ือขอคงสทิธิในเวลาการบินท่ีได้รบั

การจดัสรรเดิม	อีกท้ังได้มกีารปรบัปรุงกระบวนการพจิารณาจดัสรร

เส้นทางให้มีความรวดเร็วขึ้น

	 2.	 ผู้ประจ�าหน้าท่ี	 กพท.	 ได้มีประกาศส�านักงานการบิน

พลเรอืนแห่งประเทศไทย	เร่ือง	การยกเว้นมาตรการหรือการด�าเนนิ

การเพ่ือก�ากับดูแลผู้มีใบอนุญาตผู้ประจ�าหน้าท่ีในสถานการณ์ 

ที่มีโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา	2019	(COVID-19)	ให้ผู้ถือใบอนุญาต 

ผูป้ระจ�าหน้าท่ีได้รบัยกเว้นการย่ืนเอกสารหลกัฐานท่ีใช้ในการต่ออายุ 

ใบอนุญาตผู้ประจ�าหน้าที่จนถึงวันที่	31	ธันวาคม	2564	และยังคง

มีสิทธิ์ในการท�าการตามท่ีก�าหนด	 ผู้ถือใบอนุญาตนักบินสามารถ 

น�าช่ัวโมงบินด้วยเครื่องฝึกบินจ�าลองเต็มรูปแบบ	 (Full	Flight	

Simulator-FFS)	มาแสดงได้	และสามารถใช้ผลการสอบท่ีวนัสิน้อายุ 

ไม่เกินวันท่ี	30	 กันยายน	2564	 ให้ได้รับการขยายระยะเวลา 

การมีผลบังคับใช้ออกไปจนถึงวันที่	31	ธันวาคม	2564

	 1.	 Measures	 to	 lower	airlines’	 costs	during	 the	

COVID-19	situation:	Designed	by	relevant	authorities	to	lower	

airlines’	operational	expenses	and	costs,	these	measures	

comprised	the	extension	of	the	validity	of	50%	discount	on	

landing	charges	and	parking	charges	for	both	domestic	and	

international	flights,	and	parking	charge	exemption	for	airlines	

that	had	temporarily	suspended	services.	

	 2.	 Financial	measures:	To	reduce	airlines’	stress,	

relevant	authorities	extended	their	credit	terms	for	the	payments	 

of	service	fees,	dues,	or	remuneration.		

	 In	addition,	CAAT	implemented	the	following	measures	

to	assist	aviation	operators	during	the	COVID-19	situation:	

	 1.	 Airport	slot	allocation:	CAAT	relaxed	 its	 rules	 

on	airport	slot	allocation	so	that	airlines	cancelling	their	scheduled	 

flights	due	to	the	COVID-19	situation	did	not	lose	their	airport	

slot	in	the	next	flying	season.	Also,	regarding	cancelled	flights,	

CAAT	provided	coordination	with	the	regulators	of	other	

relevant	countries	such	as	China,	Japan,	and	South	Korea	 

in	maintaining	their	time	slots	at	those	countries’	airports	too.	

Moreover,	CAAT	accelerated	its	route	allocation	review	process.	

	 2.	 Officers:	CAAT	issued	an	announcement	to	exempt	 

licensees	from	certain	requirements	during	the	COVID-19	 

situation.	Pursuant	 to	 this	announcement,	officers	were	 

exempted	from	submitting	evidence	for	 license	renewal	 

till	31	December	2021	and	were	permitted	 to	continue	

their	duties.	Licensed	pilots	could	use	 training	hours	

with	 Ful l	 Fl ight	 Simulator	 (FFS)	 and	 test	 results	 

that	were	valid	at	least	till	30	September	2021	as	evidence	

for	their	license	renewal	till	31	December	2021.

	 Although	 the	number	of	air	passengers	 increased	 

in	late	2021	in	response	to	the	improving	COVID-19	situation,	

the	fresh	outbreak	caused	by	the	Omicron	variant	delayed	

and	affected	the	government	policy	to	reopen	the	country.	

As	a	result,	there	were	impacts	on	the	aviation	industry	 

in	early	2022.	CAAT,	in	collaboration	with	the	Department	of	

Airports,	AOT,	Aeronautical	Radio	of	Thailand,	Thai	Airways	

International,	and	 the	Airlines	Association	of	Thailand,	 

thus	prepared	Phase	4	measures	to	mitigate	COVID-19	

impacts	on	airlines.	This	new	phase	was	 implemented 

in	early	2022.	
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	 ถึงแม้ว่าสถานการณ์ในช่วงปลายปี	2564	 จะมีการฟื้นตัว 

ของผู้โดยสารท่ีส่งผลต่อการประกอบการสายการบินให้ดีขึ้น	 

แต่การแพร่ระบาดของไวรัส	COVID-19	 สายพันธุ์โอไมครอน	 

ท�าให้มกีารชะลอและเปลีย่นแปลงนโยบายการรบันกัท่องเท่ียวต่างชาต	ิ 

และอาจส่งผลกระทบต่อช่วงต้นปี	2565	ดงันัน้	เพือ่ด�าเนนิมาตรการ

ได้ตรงกบัความต้องการของผูป้ระกอบการในการบรรเทาผลกระทบ

ท่ีเกิดข้ึน	 และเตรียมการฟื้นฟูอุตสาหกรรมการบินในการรองรับ

การกลับมาของการขนส่งทางอากาศ	 กพท.	 จึงได้ร่วมกับ	 ทย. 

ทอท.	 บวท.	 การบินไทย	 และสมาคมสายการบินประเทศไทย	 

จัดท�ามาตรการบรรเทาผลกระทบของสายการบินจากสถานการณ์

การแพร่ระบาดของไวรัส	COVID-19	 ระยะที่	4	ซึ่งได้ด�าเนินการ

ไปแล้วในช่วงต้นปี	2565

ผลการปฏิบัติงาน
	 การจัดท�ามาตรการบรรเทาผลกระทบของสายการบิน 

จากสถานการณ์การแพร่ระบาดของไวรัส	COVID-19	 ระยะท่ี	3	

เป็นช่วยเหลือผู้ประกอบการสายการบินตามสถานการณ์ท่ีเกิดขึ้น	

นอกจากนี	้กพท.	และหน่วยงานข้างต้นได้มีการเตรียมความพร้อม

ของผูป้ระกอบการ	เพือ่รองรับการกลบัมาของอุตสาหกรรมการบิน

ที่มีการฟื้นตัวต่อไปในอนาคต

การด�าเนินกิจกรรมควบคุมคุณภาพ การตรวจสอบ 
ด้านการรักษาความปลอดภัยสนามบินเบตง 

วัตถุประสงค์ 
	 1.	 เพือ่ตรวจสอบการปฏบัิตงิานของสนามบินให้เป็นไปตาม

แผนรักษาความปลอดภัยการบินพลเรือนแห่งชาติ	

 2.	 เพือ่ให้มัน่ใจว่าข้ันตอนการปฏบัิตงิานท่ีสนามบินจดัท�าข้ึน	 

ได้มีการน�าไปปฏิบัติใช้อย่างมีประสิทธิผล	และประสิทธิภาพ	

	 3.	 ก�าหนดแนวทางในการแก้ไขการจดัการเกีย่วกบัการปฏบัิติ

ตามข้อก�าหนดของแผนรกัษาความปลอดภยัการบินพลเรอืนแห่งชาต	ิ 

เพือ่ปิดจดุอ่อนท่ีอาจเกดิข้ึนและส่งผลกระทบต่อการรกัษาความปลอดภยั 

การบินพลเรือน	

 4.	 เพือ่พิจารณาถงึความพร้อมและเหมาะสมในด้านการรกัษา 

ความปลอดภัยส�าหรับการออกใบรับรองการด�าเนินงานสนามบิน

สาธารณะให้กับสนามบินเบตง

Operational results
	 Phase	3	of	the	measures	to	mitigate	COVID-19	impacts	 

on	airlines	was	implemented	to	assist	aviation	enterprises	

during	 the	pandemic.	CAAT	and	 the	aforementioned	

authorities	also	prepared	measures	 for	 the	 recovering	 

aviation	industry.	

Quality Control Activities and Safety Inspections 
at Betong Airport 

Objectives  
	 1.	 To	check	if	the	airport	complied	with	the	national	 

civil	aviation	safety	plan.	

	 2.	 To	ensure	 that	planned	work	procedures	were	

effectively	and	efficiently	implemented	at	the	airport.	

	 3.	 To	 formulate	 guidelines	 on	 how	 to	 resolve	 

non-compliance	problems	to	plug	loopholes	that	may	emerge	

and	compromise	civil	aviation	safety.	

	 4.	 To	consider	safety	precautions	and	their	suitability	

for	the	issuance	of	a	public	airport	license	for	Betong	Airport.
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รายละเอียดโดยสรุป  

	 ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	มีอ�านาจ

หน้าที่ในการก�ากับ	ดูแล	ควบคุม	ส่งเสริม	พัฒนา	กิจการการบิน

พลเรือนในด้านการรักษาความปลอดภัยให้เป็นไปตามกฎหมาย	

และมาตรฐานสากล	 โดยผู้อ�านวยการส�านักงานการบินพลเรือน

แห่งประเทศไทยมีหน้าท่ีบรหิารกจิการของส�านกังานให้เป็นไปตาม

วตัถปุระสงค์ของกฎหมายท่ีหน่วยงานรับผดิชอบ	และในส�านกังาน

มีส่วนงานฝ่ายมาตรฐานการรักษาความปลอดภัยและการอ�านวย

ความสะดวกในการบินพลเรือนท�าหน้าท่ีในการจดัท�า	คงไว้	เผยแพร่	 

และน�าไปปฏิบัติซ่ึงแผนควบคุมคุณภาพการรักษาความปลอดภัย

การบินพลเรอืนแห่งชาต	ิดงันัน้	ภารกจิการตรวจสอบด้านการรกัษา

ความปลอดภยัจงึเป็นหนึง่ในกจิกรรมควบคมุคณุภาพซ่ึงจะสามารถ

บ่งบอกได้ว่าผู้ด�าเนินการสนามบินได้ปฏิบัติงานเป็นไปตามกฎ	

ระเบียบ	ข้อบังคบั	ท่ีกพท.ได้ก�าหนดไว้หรอืไม่	ตลอดจนเป็นการท�าให้ 

มั่นใจว่าผู้ด�าเนินการสนามบินได้มีการบังคับใช้มาตรการรักษา 

ความปลอดภัยเป็นไปตามมาตรฐานที่ก�าหนดอย่างต่อเนื่อง	

	 นอกเหนือจากนี้	 การรักษาความปลอดภัยการบินพลเรือน

ยังเป็นหนึ่งในเงื่อนไขในการพิจารณาออกใบรับรองการด�าเนิน

งานสนามบินสาธารณะ	 ซ่ึงจะต้องมีการตรวจสอบครอบคลุม 

ท้ังด้านเอกสารและการปฏิบัติงานด้านการรักษาความปลอดภัย

เพือ่ให้ได้มาตรฐานตามท่ีก�าหนดไว้ก่อนท่ี	กพท.	จะมอบใบรบัรอง 

การด�าเนนิงานสนามบินสาธารณะให้แก่สนามบินเบตง	 เพือ่ให้สอดคล้อง 

กบั	Concept	“ผูพิ้ทักษ์มาตรฐาน”	เพือ่ให้ได้มาซ่ึงการรกัษาความปลอดภยั 

การบินพลเรือนท่ีมีประสิทธิภาพส่งผลให้เกิดความปลอดภัย 

ในการบินพลเรือนต่อไป	

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน   

	 กพท.	 ด�าเนินการตรวจสอบด้านมาตรฐานการรักษา 

ความปลอดภยั	ณ	สนามบินเบตง	เมือ่วันท่ี	3-5	พฤศจกิายน	2563	 

และมีการตรวจตดิตามต่อเนือ่งด้วยวธิกีารปฏบัิตติามจากระยะไกล	 

(Remote	Compliance	Monitoring:	RCM)	วนัท่ี	28	-30	มถินุายน	2564	

รูปแบบการด�าเนินงาน   

	 ในช่วงสถานการณ์แพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา	

COVID-19	กพท.	ด�าเนนิการก�ากบัดดู้านการรักษาความปลอดภยั

การบินในราชอาณาจักรไทยโดยผ่านการใช้แผนควบคุมคุณภาพ 

ท่ีเรียกว ่า	 การตรวจสอบการปฏิบัติตามจากระยะไกลหรือ	 

Remote	Compliance	Monitoring	 (RCM)	 ซ่ึงประกอบด้วย 

การทบทวน	 และการวิ เคราะห ์การปฏิบัติตามข ้อก�าหนด 

ด้านการก�ากับดูแลว่าด้วยเร่ืองการรักษาความปลอดภัยการบิน	 

โดยกระท�าโดยผ่านระบบการตอบแบบสอบถามในการประเมนิตนเอง 

ท่ีได้ส่งให้ผูด้�าเนนิการสนามบิน	ซ่ึงจะประกอบด้วยเอกสารหลกัฐาน 

Summary
	 CAAT	has	 the	 authority	 and	 duty	 to	 supervise,	

govern,	control,	promote	and	develop	civil	aviation	safety	

in	accordance	with	 laws	and	 international	 standards.	 

The	director-general	of	CAAT,	meanwhile,	has	the	duty	

to	ensure	that	CAAT	operations	respond	to	its	prescribed	

objectives	by	 law.	CAAT	has	a	department	 in	charge	

of	setting	safety	standards	and	preparing,	distributing,	 

and	upholding	the	national	civil	aviation	safety	control	plan.	

As	part	of	quality-control	activities,	safety	inspections	help	

to	determine	if	the	airport	operator	has	complied	with	rules,	

regulations	and	requirements	set	forth	by	CAAT.	Moreover,	

safety	inspections	provide	assurances	that	the	airport	operator	

has	complied	with	safety	standards	on	a	continuous	basis.		

	 Moreover,	civil	aviation	safety	is	one	criterion	for	the	approval	 

of	a	public	airport	 license.	The	safety	 review	covered	

documentation	and	actual	operations,	as	CAAT	sought	 

to	ensure	 that	 the	airport’s	safety	was	up	 to	standard	

before	the	public	airport	 license	was	granted	to	Betong	

Airport.	CAAT	proceeded	in	line	with	its	“Standard	Assurer”	

concept	to	efficiently	foster	civil	aviation	safety	operations	 

in	support	of	safe	civil	aviation.		

Duration
	 CAAT	conducted	safety	inspections	at	Betong	Airport	 

between	3	and	5	November	2020.	It	then	conducted	a	follow	up	 

via	Remote	Compliance	Monitoring	 (RCM)	 between	 

28	and	30	June	2021.

Work process
	 During	 the	COVID-19	situation,	CAAT	monitored	

civil	aviation	safety	operations	via	Remote	Compliance	

Monitoring	 (RCM).	This	quality-control	method	 reviews	 

and	analyzes	compliance	with	aviation	safety	requirements.	

Airport	 operators	must	 conduct	 self-assessments.	 

Upon	submissions	of	the	self-assessments,	they	must	also	 

attach	 relevant	 documents	 as	 evidence	 for	 CAAT	 

to	 review	and	analyze.	 In	addition,	CAAT	 interviewed	

relevant	persons	via	video	conferences.	 It	 then	provided	 

a	report	on	safety	inspection	and	recommendations	as	part	

of	quality-control	activities	to	ensure	that	the	airport	operator	

complied	with	applicable	regulations.	
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ท่ี เกี่ยวข ้องโดยจะถูกส ่งกลับมายัง	 กพท.เพื่อการทบทวน	 

และการวิเคราะห์	 รวมไปถึงการตรวจสอบโดยการสัมภาษณ์ 

ผ่านวีดีโอคอนเฟอร์เรนซ์	 (Video	Conference)	 ตลอดจน 

การส่งรายงาน	 สิ่งท่ีตรวจพบ	 และแผนการแก้ไขข้อบกพร่อง 

จากการตรวจพบภายใต้การด�าเนินกิจกรรมการควบคุมคุณภาพ

ภายในว่าด้วยการปฏบัิติให้เป็นไปตามกฎเกณฑ์ต่าง	ๆ 	ท่ีด�าเนนิการ 

โดยผู้ด�าเนินการสนามบิน

ผลการปฏิบัติงาน   

	 จากการด�าเนินกิจกรรมควบคุมคุณภาพ	 การตรวจสอบ

การรักษาความปลอดภัยสนามบินเบตง	 กพท.	 ตรวจพบ 

สิ่งท่ีผู ้ด�าเนินการสนามบินต้องแก้ไขให้เป็นไปตามมาตรฐาน 

ท่ีก�าหนด	โดยผูด้�าเนนิการสนามบินได้ด�าเนนิการแก้ไขสิง่ท่ีตรวจพบ 

ในประเด็นท่ีเป็นเงื่อนไขข้อพิจารณาส�าหรับการออกใบรับรอง 

การด�าเนินงานสนามบินสาธารณะ	 ซ่ึงในปัจจุบันสนามบินเบตง 

ได้รบัใบรบัรองการด�าเนนิการสนามบินสาธารณะเป็นท่ีเรยีบร้อยแล้ว	 

ยังผลให้มีการพัฒนาในด้านอุตสาหกรรมการบินและให้ประชาชน

ในพื้นท่ีได ้มีทางเลือกเพิ่มข้ึนในการใช ้บริการด ้านการบิน	 

อีกท้ังยังเพิ่มความน่าเช่ือถือและไว้วางใจต่อมาตรฐานการบิน

พลเรือนของประเทศไทยอีกด้วย	

Operational results
	 Via	quality-control	activities	and	safety	 inspections,	 

CAAT	identified	points	that	the	airport	operator	must	improve	 

to	comply	with	applicable	 requirements.	As	 the	airport	

operator	subsequently	made	these	improvements,	it	fully	met	

criteria	to	serve	as	a	public	airport.	At	present,	Betong	Airport 

	is	licensed	to	provide	public	services.	Its	license	contributes	

to	 the	development	of	 the	country’s	aviation	 industry,	 

offers	 another	 alternative	 to	 aviation	 service	 users,	 

and	raises	public	confidence	in	and	the	credibility	of	Thailand’s	 

civil	aviation	standard.	
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การจดัท�าผังกระบวนงาน (workflow) และคูมื่อส�าหรบั
ประชาชน

วัตถุประสงค์ 
	 1)	 เพ่ือให้ส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 

มีผังกระบวนงำนท่ีแสดงถึงรำยละเอียดข้ันตอนกำรปฏิบัติงำน	 

ระยะเวลำกำรด�ำเนินงำนของกิจกรรม/กระบวนงำนต่ำง	 ๆ	 

ของหน่วยงำน	

	 2)	 เพื่อสร้ำงมำตรฐำนกำรปฏิบัติงำนซ่ึงมุ่งไปสู่กำรบริหำร 

คณุภำพท่ัวท้ังองค์กรอย่ำงมีประสทิธภิำพ	เกดิผลงำนท่ีได้มำตรฐำน 

เป็นไปตำมเป้ำหมำย	 ได้ผลผลิตหรือกำรบริกำรท่ีมีคุณภำพ	

สำมำรถถ่ำยทอดให้กบัผูเ้ข้ำมำปฏบัิตงิำนใหม่ได้	พฒันำกำรท�ำงำน 

ให้เป็นมืออำชีพ	 และใช้ประกอบกำรประเมินผลกำรปฏิบัติงำน 

ของบุคลำกร		

	 3)	 เพื่อเผยแพร่	 ให้กับบุคคลภำยนอก	 หรือผู้ใช้บริกำร	 

ให้สำมำรถเข้ำใจและใช้ประโยชน์จำกกระบวนงำนที่มีอยู่	

	 4)	 เพื่อยกระดับประสิทธิภำพกำรบริกำร	 ท�ำให้ประชำชน	 

ผูป้ระกอบกำร	หรอืผูร้บับริกำรได้รับบริกำรจำกภำครฐัท่ีรวดเรว็ข้ึน	 

มีควำมชัดเจนโปร่งใส	 สะดวกและง่ำยข้ึน	 และเป็นรำกฐำน 

ในกำรพัฒนำขับเคลื่อนองค์กรในด้ำนอื่น	ๆ	ต่อไป

รายละเอียดโดยสรุป 

	 ส�ำนกังำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	ถกูจดัตัง้ข้ึน 

ตำมพระรำชก�ำหนดกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	พ.ศ.	2558	 

โดยมุ ่งเน้นกำรด�ำเนินกำรท่ีสอดคล้องตำมมำตรฐำนสำกล 

ให้เกิดกำรพัฒนำอย่ำงย่ังยืน	 โดยหนึ่งในแนวทำงกำรด�ำเนินงำน 

เพ่ือบรรลุถึงเป้ำหมำย	 คือ	 นโยบำยด้ำนกำรบริหำรองค์กร 

ท่ีมีควำมประสงค์ให้องค์กรมีระบบกำรบริหำรจัดกำรท่ีดี	 โปร่งใส	

ตรวจสอบได้	 และพัฒนำกระบวนกำรด�ำเนินงำนภำยในองค์กร 

ให้มปีระสทิธิภำพ	และเสริมสร้ำงศกัยภำพของบุคลำกร	ซ่ึงจะท�ำให้

องค์กรมคีวำมเข้มแข็งและเป็นท่ียอมรับ	ดงันัน้กำรจดัท�ำผงักระบวน

งำนและกำรจัดท�ำคู่มือส�ำหรับประชำชนจะท�ำให้	กพท.	มีกระบวน

งำนท่ีแสดงข้ันตอนกำรปฏบัิตงิำน	ระยะเวลำกำรด�ำเนนิงำนท่ีชัดเจน	 

ช่วยสร้ำงมำตรฐำนในกำรปฏิบัติงำน	 ท�ำให้พนักงำนในองค์กร	 

และบุคคลภำยนอกองค์กร	 หรือผู ้ใช ้บริกำรสำมำรถเข้ำใจ

กระบวนกำรปฏิบัติงำนได้ง่ำยข้ึน	 และกำรจัดท�ำคู ่มือส�ำหรับ

ประชำชนเป็นอีกช่องทำงหนึ่งท่ี	 กพท.	 สำมำรถใช้ในกำรสื่อสำร

Production of Workflow Charts and People’s 
Handbooks

Objectives 
 1)   To ensure that CAAT has practical workflow charts 

describing overall operational procedures and periods of 

organizational	activities/	work	procedures.

 2) To establish operational standards for effective 

quality management throughout the organization, which will 

enable CAAT to generate output that meets set standards  

and objectives as well as to deliver quality products  

and	services.	The	standards	must	also	be	observed	by	new	

staff to develop professionalism and be used for performance 

evaluation	of	each	individual.				

 3) To enhance understanding among service users and 

the public, allowing them to fully comprehend the current work 

procedures.	

 4) To improve service efficiency to ensure that 

services are delivered to the public, business operators 

and	service	users	 faster,	clearer	and	more	convenient.	

This will enable further development of the organization  

in	other	aspects.

Summary
 Established in accordance with the Civil Aviation 

Authority	of	Thailand	Emergency	Decree	B.E.	2558	(2015),	 

CAAT has been operating in compliance with international 

standards	to	concretize	sustainable	corporate	development.	 

An approach towards achieving this goal is to establish  

an organizational management policy that embraces  

management	efficiency,	 transparency	and	accountability.	 

The policy should also facilitate efficient operational procedures 

and	encourage	human	resource	development.	This	will	help	

to strengthen the organization and public acceptance of its  

operations.	Therefore,	 the	production	of	workflow	charts	 

and people’s handbooks will enhance the CAAT’s performance 

in terms of operational procedures and establishing operational 
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กระบวนกำรปฏิบัติงำน	 ระยะเวลำกำรปฏิบัติงำนในแต่ละข้ันตอน	

รวมถงึช่องทำงกำรตดิต่อ	และข้อมูลประกอบท่ีต้องใช้ในกำรขอรบั

บริกำรท�ำให้ผู้รับบริกำร	 หรือหน่วยงำนภำยนอกได้รับกำรบริกำร 

ที่รวดเร็วขึ้น	และมีประสิทธิภำพมำกขึ้นได้

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน 

	 ตั้งแต่เดือนเมษำยน	2563-ธันวำคม	2564	มีรำยละเอียดดังนี้

 	 ผังกระบวนงำนกำรออกใบอนุญำต	 หนังสืออนุญำต	 

และกำรอนุญำตฯ	 ซ่ึงต้องเสนอ	 รวค.	 และ	 กบร.	 พิจำรณำ	 

ระยะเวลำปฏิบัติงำน	ตั้งแต่เมษำยน	2563-ธันวำคม	2563

 	 ผังกระบวนงำนกำรออกใบอนุญำต	 หนังสืออนุญำต	 

และกำรอนุญำตฯ	ซึ่งต้องเสนอ	ผอ.กพท./ผู้จัดกำรฝ่ำย	ระยะเวลำ

ปฏิบัติงำน	ตั้งแต่ธันวำคม	2563-ธันวำคม	2564

 	 ผังกระบวนงำนกำรด�ำเนินงำนภำยในของ	 กพท.	 

เมษำยน	2564	-ธันวำคม	2564

 	 ผังกระบวนงำนกำรออกพระรำชบัญญัติกฎหมำย 

ล�ำดับรอง	ฯลฯ	กระบวนงำนกำรเจรจำด้ำนกำรบิน	และกำรจัดท�ำ 

นโยบำย	 ปรับปรุง	 แก ้ไขแผนด้ำนกำรบินพลเรือน	 ฯลฯ	 

ซ่ึงต้องเสนอ	 รวค.	 กบร.	 คณะกรรมกำรรักษำควำมปลอดภัย 

กำรบินพลเรือนแห่งชำติ	ครม.	หรือ	รัฐสภำ	ระยะเวลำปฏิบัติงำน	

ตั้งแต่กรกฎำคม	2564-ธันวำคม	2564

รูปแบบการด�าเนินงาน 

	 1.	 ส�ำหรบัผงักระบวนงำนกำรออกใบอนญุำต	หนงัสอือนญุำต	 

และกำรอนุญำตฯ	ซึ่งอยู่ในอ�ำนำจของ	รวค.	และ	กบร.	ผอ.กพท.	

และผู้จัดกำร

	 	 1.1	 จดัท�ำแนวทำงกำรจดัท�ำผงักระบวนงำนของ	กพท.	 

ให้แก่ฝ่ำยต่ำง	ๆ	

	 	 1.2	 ด�ำเนนิกำรก�ำหนดข้ันตอนท่ีเกีย่วข้องกบักำรออกใบ 

อนุญำต	 หนังสืออนุญำต	 และกำรอนุญำตฯ	 ซ่ึงอยู่ในอ�ำนำจ 

ของ	 รวค.	 และ	 กบร.	 ผอ.กพท.	 และผู้จัดกำรเพ่ือน�ำมำจัดท�ำ

กระบวนงำน	(workflow)	

	 	 1.3.	 ทบทวนกระบวนงำน	 (workflow)	 ท่ีเกี่ยวข้อง 

กบักำรขอและกำรออกใบอนญุำต	หนงัสอือนญุำต	หรอืกำรอนญุำตฯ	 

และจัดส่ง	ผอ.กพท.	รับรอง	

	 	 1.4	 น�ำเสนอกระบวนงำน	(workflow)	 ท่ีได้ทบทวนนี้	 

ให้คณะอนกุรรมกำรกฎหมำยและข้อบังคบัพจิำรณำ	ให้ควำมเห็นชอบ	 

ก่อนท่ี	กพท.	จะด�ำเนนิกำรจดัท�ำคูมื่อส�ำหรับประชำชนให้สอดคล้อง 

กับกระบวนงำนที่ได้รับควำมเห็นชอบดังกล่ำว	และจัดส่งให้	กพร.	

ตรวจสอบและเผยแพร่คู่มือประชำชน	

periods which create uniform operational standards and allow 

the staff, service users and the public to clearly understand 

working	procedures.	The	handbooks	developed	 in	 this	

context allows CAAT to disseminate operational information 

including working procedures, the operational periods  

of each step, communication channels, and other necessary 

information to ensure that clients and other entities receive 

faster	and	more	efficient	services.	

Duration
	 The	operational	period	from	April	2020	to	December	2021	

involved:

  Producing workflow charts describing the processes 

of permit and license issuance as well as granting of permission 

that must be proposed to the Minister of Transport and the 

Civil	Aviation	Board	for	approval.	This	exercise	extended	from	

April	2020	to	December	2020.

  Producing workflow charts describing the processes  

of permit and license issuance as well as granting  

of permission that must be proposed to the CAAT’s Director 

General	or	department	managers	for	approval.	This	exercise	

extended	from	December	2020	to	December	2021.

  Producing workflow charts for CAAT’s internal 

operations.	This	 exercise	extended	 from	April	 2021	 

to	December	2021.

  Producing workflow charts describing processes  

for acts and subordinate legislation issuance, aviation 

negotiation,	and	 the	establishment/revision/amendment	 

of civil aviation policies and plans that must be proposed  

to the Minister of Transport, the Civil Aviation Board,  

the National Civil Aviation Security Board, the Cabinet,  

or	Parliament	for	approval.	This	exercise	extended	from	 

July	2021	to	December	2021.				

Work process
	 1.	 Producing	workflow	charts	for	the	issuance	of	permits	

and licenses as well as the granting of permission under the 

authority of the Minister of Transport and the Civil Aviation 

Board,	CAAT’s	Director	General,	and	department	managers.		

	 	 1.1	 Provide	relevant	departments	with	guidelines	

on	the	generation	of	the	CAAT’s	workflow	charts.		

	 	 1.2	 Specify	relevant	steps	for	the	issuance	and	

granting	of	permission	for	creating	the	workflow	chart.	
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	 	 1.5	 จดัท�ำร่ำงคูม่อืประชำชนจดัส่ง	และจดัส่งให้	ผอ.กพท.	 

รบัรอง	เพือ่เผยแพร่ในเว็บไซต์ของส�ำนกังำนคณะกรรมกำรพฒันำ

ระบบรำชกำร	(กพร.)

	 	 1.6	 ด�ำเนนิกำรจดัท�ำ	แก้ไข	ปรบัปรงุ	คูม่อืกำรปฏบัิตงิำน	 

คู่มือกำรด�ำเนินงำน	แนวทำงกำรปฏิบัติงำน	ฯลฯ	ให้สอดคล้องกับ

ผังกระบวนงำนที่ได้รับกำรรับรอง

	 2.	 ส�ำหรบัผงักระบวนงำนกำรออกพระรำชบัญญัต	ิกฎหมำย

ล�ำดับรอง	ฯลฯ	กระบวนงำนกำรเจรจำด้ำนกำรบิน	และกำรจัดท�ำ

นโยบำย	ปรบัปรงุ	แก้ไขแผนด้ำนกำรบินพลเรอืน	ฯลฯ	ซ่ึงต้องเสนอ	

รวค.	 กบร.	 คณะกรรมกำรรักษำควำมปลอดภัยกำรบินพลเรือน 

แห่งชำติ	ครม.	หรือ	รัฐสภำ	

	 	 2.1.	 จดัท�ำแนวทำงกำรจดัท�ำผงักระบวนงำนของ	กพท. 

	ให้แก่ฝ่ำยต่ำง	ๆ

	 	 2.2.	 จดัท�ำผงักระบวนงำน	(workflow)	และจดัส่ง	ผอ.กพท.	 

รับรอง	

	 	 2.3.	 น�ำเสนอกระบวนงำน	(workflow)	 ท่ีได้ทบทวนนี้	 

ให้คณะอนกุรรมกำรกฎหมำยและข้อบังคบัพจิำรณำ	ให้ควำมเห็นชอบ 

	 	 2.4	 ด�ำเนนิกำรจดัท�ำ	แก้ไข	ปรบัปรงุ	คูม่อืกำรปฏบัิตงิำน	 

คู่มือกำรด�ำเนินงำน	แนวทำงกำรปฏิบัติงำน	ฯลฯ	ให้สอดคล้องกับ

ผังกระบวนงำนที่ได้รับกำรรับรอง

	 3.	 ส�ำหรับผังกระบวนงำนกำรด�ำเนินงำนภำยในของ	กพท.

	 	 3.1	 จดัท�ำแนวทำงกำรจดัท�ำผงักระบวนงำนของ	กพท. 

	ให้แก่ฝ่ำยต่ำง	ๆ

	 	 3.2	 จดัท�ำผงักระบวนงำน	(workflow)	และจดัส่ง	ผอ.กพท.	 

รับรอง	

	 	 3.3	 น�ำเสนอกระบวนงำน	(workflow)	 ท่ีได้ทบทวนนี้	 

ให้คณะอนกุรรมกำรบรหิำรและพัฒนำประสทิธภิำพองค์กร	(Excom)	 

และคณะอนุกรรมกำรกฎหมำยและข้อบังคับ	เพื่อทรำบ

	 	 3.4	 ด�ำเนนิกำรจดัท�ำ	แก้ไข	ปรบัปรงุ	คูม่อืกำรปฏบัิตงิำน	 

คู่มือกำรด�ำเนินงำน	แนวทำงกำรปฏิบัติงำน	ฯลฯ	ให้สอดคล้องกับ

ผังกระบวนงำนที่ได้รับกำรรับรอง

	 	 3.5.	 ด�ำเนนิกำรสือ่สำรผงักระบวนงำนท่ีได้รบักำรรบัรอง

ให้แก่	พนักงำน	กพท.	ทรำบ

ผลการปฏิบัติงาน
	 จำกกำรจัดท�ำผังกระบวนงำนและคู ่มือส�ำหรับประชำชน	 

ของกระบวนงำนกำรออกใบอนญุำต	หนงัสอือนญุำต	และกำรอนญุำตฯ	 

กำรออกพระรำชบัญญัติ	 กฎหมำยล�ำดับรอง	 ฯลฯ	 กระบวนงำน 

กำรเจรจำด้ำนกำรบิน	และกำรจัดท�ำนโยบำย	ปรับปรุง	แก้ไขแผน

ด้ำนกำรบินพลเรือน	 ฯลฯ	 และกำรด�ำเนินงำนภำยในของ	 กพท.	 

มีผลกำรปฏิบัติงำนดังนี้

	 	 1.3	 Review	 the	workflow	 regarding	 request	

and issuance of permits, licenses and permissions before 

submission	to	the	CAAT’s	Director	General	for	approval.		

	 	 1.4	 Present	 the	revised	workflow	chart	 to	 the	

Legislation	and	Regulations	Subcommittee	for	approval	prior	

to producing a people’s handbook based on the approved 

workflow	chart.	Submit	the	handbook	to	the	Office	of	the	

Public	Sector	Development	Commission	(OPDC)	for	review	

and	publication.		

	 	 1.5	 Prepare	and	submit	a	draft	handbook	to	the	

CAAT’s Director General for approval before uploading it onto 

the	OPDC’s	official	website.

	 	 1.6	 Develop,	amend	and	 improve	handbooks	

and operational guidelines in compliance with the approved 

workflow	chart.

	 2.	 Producing	workflow	charts	for	the	issuance	of	acts	

and subordinate legislation, aviation negotiations, and the 

establishment/revision/amendment	of	civil	aviation	policies	

and plans that must be proposed to the Minister of Transport, 

the Civil Aviation Board, the National Civil Aviation Security 

Board,	the	Cabinet,	or	Parliament	for	approval.		

	 	 2.1	 Provide	relevant	departments	with	guidelines	on	

the	creation	of	the	CAAT’s	workflow	charts.		 	

	 	 2.2	 Produce	and	submit	the	workflow	chart	to	the	

CAAT’s	Director	General	for	approval.		

	 	 2.3	 Propose	the	revised	workflow	chart	 to	the	

Legislation	and	Regulations	Subcommittee	for	approval.

	 	 2.4	 Develop,	amend	and	improve	the	operational	

handbook, work procedure handbook, and operational 

guidelines	in	compliance	with	the	approved	workflow	chart.

	 3.	 Workflow	chart	for	CAAT’s	internal	operations		

	 	 3.1	 Provide	relevant	departments	with	guidelines	

on	the	creation	of	the	CAAT’s	workflow	charts.		

	 	 3.2	 Produce	and	submit	the	workflow	chart	to	the	

CAAT’s	Director	General	for	approval.		

	 	 3.3	 Propose	the	revised	workflow	chart	 to	the	

CAAT	Executive	Committee	(Excom)	and	the	Legislation	and	

Regulations	Subcommittee	for	acknowledgement.	.	

	 	 3.4	 Develop,	amend	and	improve	the	operational	

handbook, work procedure handbook, and operational 

guidelines	in	compliance	with	the	approved	workflow	chart.	

	 	 3.5	 Disseminate	the	approved	work	flow	chart	

among	CAAT	staff.

9191

ANNUAL REPORT 2021



	 1.	 ผังกระบวนงำนและคู่มือส�ำหรับประชำชนของกำรออก 

ใบอนุญำต	 หนังสืออนุญำต	 และกำรอนุญำตฯ	 ซ่ึงอยู่ในอ�ำนำจ 

ของ	รวค.	และ	กบร.	ทั้งสิ้น	10	กระบวนงำน	

	 2.	 ผังกระบวนงำนและคู่มือส�ำหรับประชำชนของกำรออก 

ใบอนุญำต	 หนังสืออนุญำต	 และกำรอนุญำตฯ	 ซ่ึงอยู่ในอ�ำนำจ 

ของ	ผอ.กพท.	และผู้จัดกำร	ทั้งสิ้น	103	กระบวนงำน

	 3.	 ผังกระบวนงำนกำรออกพระรำชบัญญัติกฎหมำย 

ล�ำดับรอง	ฯลฯ	กระบวนงำนกำรเจรจำด้ำนกำรบิน	และกำรจัดท�ำ 

นโยบำย	 ปรับปรุง	 แก ้ไขแผนด้ำนกำรบินพลเรือน	 ฯลฯ	 

ซ่ึงต้องเสนอ	 รวค.	 กบร.	 คณะกรรมกำรรักษำควำมปลอดภัย 

กำรบินพลเรอืนแห่งชำต	ิครม.	หรอื	รัฐสภำ	ท้ังสิน้	17	กระบวนงำน

	 4.	 ผังกระบวนงำนกำรด�ำเนินงำนภำยในของ	 กพท.	 

75	กระบวนงำน	กำรจัดท�ำผังกระบวนงำนท�ำให้	กพท.	มีขั้นตอน

กำรปฏิบัติงำนท่ีชัดเจน	 เป็นรูปแบบมำตรฐำนเดียวกัน	 สำมำรถ

ใช้ในกำรประเมินประสิทธิภำพกำรปฏิบัติงำน	 รวมถึงใช้สื่อสำร 

กบับุคคล	และหน่วยงำนท้ังภำยในและภำยนอกองค์กร	และสำมำรถ 

พัฒนำ	ยกระดับกำรให้บริกำรได้

โครงการพฒันาบุคลากรด้านก�ากับดแูลการบินพลเรือน 
สูค่วามเป็นมืออาชพี-CAAT Inspector Competency 
Development Programme (CAAT-ICDP)

วัตถุประสงค์
	 1.	 เพื่อให้พนักงำนท่ีท�ำหน้ำท่ีเป็นผู้ตรวจสอบด้ำนกำรบิน	

(Inspector)	รวมถงึพนกังำนท่ีอยู่ในแผนกำรพัฒนำเป็นผูต้รวจสอบ 

ด้ำนกำรบินของแต่ละฝ่ำย	 เพิ่มพูนทักษะของกำรเป็นผู้ตรวจสอบ

ด้ำนต่ำง	ๆ 	นอกเหนอืจำกกำรฝึกอบรมด้ำนเทคนคิ	เช่น	กำรพัฒนำ

กระบวนกำรคิดวิเครำะห์	 กำรพัฒนำบุคลิกภำพและกำรสื่อสำร	 

กำรบริหำรจัดกำรควำมเสี่ยง	และทักษะกำรบริหำรทีมงำน

Operational results
 The CAAT’s performance in the production of workflow 

charts and people’s handbooks describing processes  

of permit and license issuance, granting of permission,  

acts and subordinate legislation issuance, aviation negotiation, 

as	well	as	establishment/revision/amendment	of	civil	aviation	

policies and plans, is summarized as follows:  

	 1.	 Accomplished	10	projects	on	workflow	charts	 

and people’s handbooks describing the issuance of permits 

and licenses, and granting of permission under the authority 

of	the	Minister	of	Transport	and	the	Civil	Aviation	Board.	

	 2.	 Accomplished	103	projects	on	workflow	charts	 

and handbooks describing the issuance of permits, licenses, 

and granting of permission under the authority of the CAAT’s 

Director	General	and	department	managers.

	 3.	 Accomplished	17	projects	on	workflow	charts	

describing processes of acts and subordinate legislation 

issuance,	aviation	negotiation,	and	the	establishment/revision/

amendment of civil aviation policies and plans under the authority  

of the Minister of Transport, the Civil Aviation Board,  

the National Civil Aviation Security Committee, the Cabinet, 

or	Parliament.	

	 4.	 Produced	workflow	charts	for	the	CAAT’s	internal	

operations,	coveriing	75	projects.	This	charts	clearly	indicates	

operational processes and acceptable standards for the 

organization which can be adopted for performance evaluation, 

effective communication between internal and external sectors, 

and	enhancement	of	service	quality.	

Personnel Development:
CAAT Inspector Competency Development 
Programme (CAAT-ICDP)

Objectives
	 1.	 To	enable	 inspectors	and	staff	who	plan	to	be	

inspectors	in	each	department	to	develop	inspection-related	

skills, in addition those provided in the technical training, such as 

critical thinking, personality development, communication skills, 

risk	management,	and	team	management	expertise.		
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	 2.	 เพื่อให้พนักงำนท่ีท�ำหน้ำท่ีเป็นผู้ตรวจสอบด้ำนกำรบิน	

(Inspector)	รวมถงึพนกังำนท่ีอยู่ในแผนกำรพัฒนำเป็นผูต้รวจสอบ 

ด ้ำนกำรบินของแต ่ละฝ ่ำย	 พัฒนำสมรรถนะผู ้ตรวจสอบ 

ให้สอดคล้องตำม	ICAO	Document	10070	และยุทธศำสตร์ที่	5	

เสริมสร้ำงควำมเข้มแข็งและควำมยั่งยืนขององค์กร

รายละเอียดโดยสรุป
	 ส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	มีภำรกิจ

เกี่ยวกับกำรส่งเสริม	 พัฒนำ	 และก�ำกับดูแลด้ำนกำรบินพลเรือน

ของประเทศ	 โดยมีกำรแบ่งหน่วยงำนท่ีมีพนักงำนท�ำหน้ำท่ี 

เป็นผูต้รวจสอบด้ำนกำรบินออกเป็น	6	ฝ่ำย	ได้แก่	ฝ่ำยสมควรเดนิอำกำศ 

และวิศวกรรมกำรบิน	(AIR)	 ฝ่ำยมำตรฐำนผู้ประจ�ำหน้ำที่	(PEL)	 

ฝ่ำยมำตรฐำนกำรรกัษำควำมปลอดภยั	และกำรอ�ำนวยควำมสะดวก 

ในกำรบินพลเรอืน	(SFD)	ฝ่ำยมำตรฐำนบรกิำรกำรเดนิอำกำศ	(ANS)	 

ฝ่ำยมำตรฐำนปฏบัิตกิำรบิน	(OPS)	และฝ่ำยมำตรฐำนสนำมบิน	(AGA)	 

ซ่ึงพนกังำนในหน่วยงำนเหล่ำนีถ้อืเป็นบุคลำกรท่ีส�ำคญัขององค์กร	

เนือ่งจำกต้องปฏบัิตหิน้ำท่ีเป็นผูต้รวจสอบด้ำนกำรบิน	และต้องประสำน 

กบัหน่วยงำนภำยนอกต่ำง	ๆ 	รวมถงึเป็นบุคลำกรทีจ่ะสะท้อนภำพลกัษณ์ 

ขององค์กร	 ในกำรเป็นผู้พิทักษ์มำตรฐำน	(Standard	Assurer)	 

และขับเคลื่อนองค์กรสู่ควำมส�ำเร็จและมั่นคง

	 ดงันัน้	นอกจำกท่ีพนกังำนจะต้องมคีวำมรู้	และควำมเชีย่วชำญ

ในงำนด้ำนกำรตรวจสอบนัน้	ๆ 	แล้ว	ยังต้องมทัีกษะท่ีจ�ำเป็นด้ำนต่ำง	ๆ 	 

ท่ีจะช่วยส่งเสรมิกำรท�ำงำนให้ประสบควำมส�ำเรจ็และมีประสทิธภิำพ 

มำกยิ่งขึ้น

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน
	 ตั้งแต่เดือนกุมภำพันธ์-กันยำยน	2564

รูปแบบการด�าเนินงาน
	 กพท.	 ได้พัฒนำหลักสูตรเพื่อให้สอดคล้องกับกำรพัฒนำ

สมรรถนะตำม	 ICAO	Document	10070	 และสอดคล้องกับ

ยุทธศำสตร์ที่	5	ขององค์กร	ทั้งหมด	4	หลักสูตร	ได้แก่

	 1.	 Thinking	Process	for	Problem	Solving	and	Decision	Making

	 	 กำรพฒันำกระบวนกำรคดิส�ำหรบัแก้ไขปัญหำและตดัสนิใจ 

	 	 อย่ำงมีประสิทธิภำพ

	 2.	 Professional	Image	and	Effective	Communication

	 	 กำรพัฒนำบุคลิกภำพ	และกำรสื่อสำรที่มีประสิทธิภำพ

	 3.	 Risk	Management

	 	 กำรบริหำรจัดกำรควำมเสี่ยง

	 4.	 Smart	Leader,	Smart	Team

	 	 กำรพฒันำควำมเป็นผูน้�ำและกำรบรหิำรทีมอย่ำงมอือำชีพ

	 2.	 To	encourage	the	inspectors	and	staff	who	plan	

to be inspectors in each department to enhance inspector 

competency	in	line	with	the	ICAO	Document	10070	and	the	

CAAT’s	Strategy	5	(Strengthen	the	organization	and	establish	

organizational	sustainability).	

Summary 
 CAAT’s mandate is to promote, develop, and oversee 

national	civil	aviation.	There	are	six	departments	that	employ	

aviation inspectors, namely the Airworthiness and Aircraft 

Engineering	Department	(AIR),	 the	Personnel	Licensing	

Department	(PEL),	 the	Aviation	Security	and	Facilitation	

Standards	Department	(SFD),	the	Air	Navigation	Services	

Standards	Department	(ANS),	the	Flight	Operation	Standards	

Department	(OPS),	and	the	Aerodrome	Standards	Department	

(AGA).	Staff	in	these	departments	play	a	vital	role	in	aviation	

inspection	and	internal	and	external	coordination.	They	also	

strengthen the CAAT’s image as the national Standard Assurer 

and serve as major drivers of organizational success and 

stability.	

 Apart from the knowledge and skills required for the 

mandate, they should foster other skills to help enhance their 

operational	efficiency.

Duration
	 The	project	extended	from	February	to	September	2021.

Work process
 CAAT developed a program in accordance with the 

ICAO	Document	10070	and	CAAT’s	Strategy	5.	The	program	

comprised the following 4 courses:    

	 1.	 Thinking	Process	for	Problem	Solving	and	Decision	 

     Making

	 2.	 Professional	Image	and	Effective	Communication

	 3.	 Risk	Management

	 4.	 Smart	Leader,	Smart	Team

9393

ANNUAL REPORT 2021



	 หลังจำกนั้น	กพท.	ด�ำเนินกำรจัดฝึกอบรมในรูปแบบ	Virtual	

Classroom	ให้กับพนักงำนทีท่�ำหน้ำทีเ่ป็นผูต้รวจสอบดำ้นกำรบนิ	

(Inspector)	 รวมถึงพนักงำนท่ีอยู่ในแผนกำรพัฒนำเป็นผู้ตรวจ

สอบด้ำนกำรบินของแต่ละฝ่ำย	 เพื่อให้พนักงำนได้เพิ่มพูนควำมรู้

และทักษะท่ีจะช่วยส่งเสริมสมรรถนะของผู้ตรวจสอบด้ำนกำรบิน

ให้สำมำรถปฏบัิตหิน้ำท่ีได้อย่ำงมีประสทิธภิำพ	และมุ่งสูค่วำมเป็น

มืออำชีพ	รวมถึงเสริมสร้ำงภำพลักษณ์กำรเป็นผู้พิทักษ์มำตรฐำน	

(Standard	Assurer)

ผลการปฏิบัติงาน
	 กพท.	ได้ด�ำเนนิกำรพฒันำพนกังำนตำมกลุม่เป้ำหมำยผ่ำนรปูแบบ 

กำรฝึกอบรมแบบ	Virtual	Classroom	 รวมท้ังสิ้น	4	 หลักสูตร	

หลักสูตรละ	3	รุ่น	รวมจ�ำนวนผู้เข้ำรับกำรฝึกอบรมในทุกหลักสูตร

ทุกรุ่น	จ�ำนวน	393	คน	(โดยพนักงำน	1	คน	สำมำรถเข้ำอบรม 

ได้มำกกว่ำ	1	 หลักสูตร	 หรือสำมำรถเข้ำอบรมได้ทุกหลักสูตร)	 

โดยสำมำรถประเมินผลกำรฝึกอบรมตำมแนวทำงกำรประเมินผล

ของ	Kirkpatrick	Model	ซึ่งอยู่ในระดับที่	1	Reaction	 ในกำรวัด 

กำรตอบสนองและกำรมส่ีวนร่วมในห้องเรยีน	และระดบัท่ี	2	Learning	 

ในกำรวัดควำมรู ้	 ควำมเข้ำใจท่ีได้จำกกำรเรียนรู ้	 โดยมีสรุป 

รำยละเอียดที่ส�ำคัญ	ได้แก่	

	 ระดับ	1	Reaction	ด้ำนวิทยำกรและด้ำนสิง่อ�ำนวยควำมสะดวก	 

ได้รับกำรประเมินจำกผู้เข้ำอบรมในระดับดีมำก	ทั้ง	2	ด้ำน

	 วิทยำกรมีควำมรู้และเชี่ยวชำญในเรื่องท่ีสอน	 สำมำรถตอบ

ค�ำถำมได้ดี	มีกำรท�ำ	Workshop	ที่ช่วยให้ผู้เข้ำอบรมเข้ำใจเนื้อหำ

มำกข้ึน	 มีควำมสำมำรถในกำรถ่ำยทอดควำมรู้อย่ำงมืออำชีพ	 

มีกำรปรับเนื้อหำให้มีควำมเกี่ยวข้องในด้ำนอุตสำหกรรมกำรบิน	

เชื่อมโยงกับอ�ำนำจหน้ำที่	ภำรกิจของ	กพท.	กำรอบรมในรูปแบบ 

ออนไลน์ท�ำให้มีควำมสะดวกและคล่องตัวในกำรเรียนมำกข้ึน	 

และมีกำรใช้ระบบที่ง่ำยต่อกำรใช้งำน	มีประสิทธิภำพ	

	 ระดบั	2	Learning	 ด้ำนกำรประเมินระดบัควำมรู้หลงัฝึกอบรม 

และด้ำนควำมคดิเห็นในกำรน�ำควำมรูไ้ปประยุกต์ใช้	ได้รบักำรประเมนิ 

จำกผู้เข้ำอบรมในระดับดีมำกและดี	ตำมล�ำดับ	

	 หลังกำรฝ ึกอบรม	 ผู ้ เข ้ำอบรมมีผลกำรประเมินระดับ

ควำมรู้ท่ีเพิ่มข้ึนจำกผลประเมินระดับควำมรู้ก่อนกำรฝึกอบรม	 

คิดเป็นร ้อยละ	 32.09	 กำรฝึกอบรมผ่ำนเคร่ืองมือประชุม 

เชิงปฏบัิตกิำร	(Workshop)	ในแต่ละหลกัสตูร	ส่งเสรมิให้ผูเ้ข้ำอบรม 

มกีำรแลกเปลีย่นควำมรูแ้ละประสบกำรณ์ระหว่ำงกนั	ท�ำให้มองเห็น 

ภำพชัดเจนข้ึนและสำมำรถน�ำไปประยุกต์ใช้บูรณำกำรในกำรแก้ปัญหำ	 

พัฒนำงำนท่ีรับผิดชอบในด้ำนกำรเป็นผู้ตรวจสอบด้ำนกำรบิน	

(Inspector)	ให้เป็นมืออำชีพ	สอดคล้องกับมำตรฐำนของ	ICAO

 Training was held via a virtual classroom for the inspectors 

and staff planning to become inspectors to enhance their 

knowledge and skills in the interests of optimal performance 

and professional operation as well as promotion of the positive 

corporate	image	as	the	“Standard	Assurer”.

Operational results
 There were three batches of trainees for each course and 

393	trainees	in	total	(each	staff	member	could	participate	in	

one	or	all	of	the	training	events).	The	Kirkpatrick	Model	was	

used	for	post-training	assessment.	The	model	comprises	

Level	1:	Reaction	(evaluation	of	responses	and	participation	

in	class)	and	Level	2:	Learning	(evaluation	of	knowledge	and	

understanding).	

	 Level	1:	Reaction.	With	respect	to	lecturers	and	facilities,	

the trainees rated the quality of the course as “very good” in 

both	aspects.

      The lecturers had knowledge and expertise in the subjects 

they	taught,	and	were	able	to	give	satisfactory	answers.	

Workshops	were	held	to	enhance	the	trainees’	understanding.	

The	lecturers	embraced	professionalism.	With	good	teaching	

skills, they modified the lessons to suit the trainees who worked 

in the aviation industry and to associate with the CAAT’s 

mission	and	responsibility.	The	online	training	was	beneficial	

for	the	trainees	as	it	was	very	convenient	and	effective.	

	 Level	2:	Learning.	With	respect	to	post-training	knowledge	

and opinions on knowledge application, the trainees rated the 

quality	of	the	course	as	“very	good”	and	“good”,	respectively.

 After training, the trainees achieved better knowledge 

level	assessment	results	(scored	at	32.09%).	The	workshops	

promoted the exchange of knowledge and experience among 

the trainees, enabling them to develop better understanding 

and apply the knowledge for solving problems and improving 

inspection skills in a more professional manner in congruence 

with	ICAO	standards.
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โครงการส่งเสริมทักษะการบริหารและพัฒนาภาวะ
ผู้น�าสู่ความเป็นมืออาชีพ-CAAT New Generation 
Leadership Journey Programme (CAAT-NGLP)

วัตถุประสงค์
	 เพือ่ให้พนกังำน	กพท.	ระดบัหัวหน้ำกองข้ึนไป	ได้รบักำรพฒันำ 

และเพิม่พนูทักษะและสมรรถนะกำรบรหิำร	รวมถงึพัฒนำภำวะผูน้�ำ 

เพื่อเพิ่มขีดควำมสำมำรถในกำรท�ำงำนให้สำมำรถบริหำรงำน 

ได้อย่ำงมีประสิทธิภำพมำกยิ่งขึ้น

รายละเอียดโดยสรุป
	 ส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	มีภำรกิจ

เกี่ยวกับกำรส่งเสริม	 พัฒนำ	 และก�ำกับดูแลด้ำนกำรบินพลเรือน 

ของประเทศ	 โดยมีกำรแบ่งหน่วยงำนภำยในออกเป็น	17	 ฝ่ำย	 

1	ส�ำนัก	69	กอง	ท�ำให้มีพนักงำนระดับผู้จัดกำร	และหัวหน้ำกอง 

จ�ำนวนมำก	ซ่ึงพนกังำนระดบับรหิำรเหล่ำนี	้ถอืเป็นบุคลำกรท่ีส�ำคญั 

ขององค์กรท่ีจะเสริมสร้ำงควำมเข้มแข็งและขับเคลื่อนองค์กร 

สู่ควำมส�ำเร็จ	มั่นคง	และมีประสิทธิภำพได้	ดังนั้น	เป็นเรื่องส�ำคัญ

ท่ีพนกังำนระดบับรหิำรจะต้องมคีวำมรู้	และควำมสำมำรถในทักษะ

หลำย	ๆ	ด้ำน	เช่น	กำรรู้จักและเข้ำใจในบทบำทหน้ำที่ของตนเอง 

และผูมี้ส่วนได้ส่วนเสยีขององค์กร	ทักษะในกำรบรหิำร	กำรมีภำวะผูน้�ำ	 

ทักษะกำรสือ่สำร	กำรเจรจำต่อรอง	ทักษะกำรสอนงำน	กำรสร้ำงทีม	 

เป็นต้น	เพื่อที่จะได้เป็นผู้น�ำในกำรท�ำงำนของพนักงำนในกำรมุ่งสู่

กำรเป็นผู้พิทักษ์มำตรฐำน	(Standard	Assurer)	และน�ำพำองค์กร

สู่ควำมยั่งยืนต่อไป

ระยะเวลาที่ใช้ ในการปฏิบัติงาน
	 ตั้งแต่เดือนพฤศจิกำยน	2563-พฤศจิกำยน	2564

รูปแบบการด�าเนินงาน
	 กพท.	ได้ประสำนกบัสถำบันฝึกอบรม	และวทิยำกรจำกหน่วยงำน 

ภำยนอก	 ในกำรพัฒนำหลักสูตรต่ำง	 ๆ	 เพ่ือพัฒนำสมรรถนะ

พนักงำนระดับบริหำรให้สอดคล้องกับค่ำนิยมร่วม	(Core	Value)	

หรือสมรรถนะบริหำร	(Managerial	Competency)	 ของ	 กพท.	

ทั้งหมด	7	หลักสูตร	ได้แก่

CAAT New Generation Leadership Journey 
Programme (CAAT-NGLP)

Objective
 To enable division heads and officers of higher levels 

to develop management skills and leadership for greater 

management	efficiency.	

Summary
	 With	its	mission	to	promote,	develop,	and	oversee	national	

civil	aviation,	CAAT	has	17	departments,	one	head	office,	and	

69	divisions.	As	such,	there	are	many	department	managers	

and	division	heads.	They	have	played	a	vital	role	in	driving	and	

strengthening the organization to achieve success, stability, 

and	efficiency.	It	is	deemed	important	that	they	possess	a	

wide range of skills such as knowing and understanding their 

duties and those of stakeholders, management, leadership, 

communication competence, negotiation powers, coaching 

ability,	team	formation,	and	so	forth.	These	abilities	and	skills	

will help to strengthen their leadership on CAAT’s business 

path towards achieving the goal of being the Standard Assurer 

as	well	as	towards	the	goal	of	organizational	sustainability.

Duration
	 The	project	began	in	November	2020	and	ended	in	

November	2021.

Work process
 CAAT cooperated with training institutes and outsourced 

lecturers to develop training courses for enhancing competency 

of	managerial-level	personnel	in	line	with	CAAT’s	core	value	

and	the	set	managerial	competency	ability.	The	following	

seven courses were executed:

9595

ANNUAL REPORT 2021



	 1.	 Self-awareness	Through	Emergenetics	&	Stakeholder	 

  Experience

	 	 กำรตระหนักรู้และเข้ำใจตนเอง	 และกำรท�ำควำมเข้ำใจ 

	 	 ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย

	 2.	 Moving	towards	the	Growth	Mindset	หรือ	Fostering	 

  a Growth Mindset for Leaders

		 			 กำรพัฒนำกรอบแนวคิดและทัศนคติ

	 3.	 Thinking	Process	for	Problem	Solving	and	Decision	Making

	 	 กำรพฒันำกระบวนกำรคดิส�ำหรบัแก้ไขปัญหำและตดัสนิใจ 

	 	 อย่ำงมีประสิทธิภำพ

	 4.	 Smart	Leader,	Smart	Team

	 	 กำรพฒันำควำมเป็นผูน้�ำและกำรบรหิำรทีมอย่ำงมอือำชีพ

	 5.	 Professional	Image	and	Effective	Communication

	 	 กำรพัฒนำบุคลิกภำพและกำรสื่อสำรที่มีประสิทธิภำพ

	 6.	 Building	Trust	(Grow	Trust,	Support	Performance)	 

	 	 หรือ	 Leading	with	 Impactful	Communication	 

  for Trust Building

	 	 กำรสร้ำงควำมไว้เนือ้เช่ือใจและกำรสือ่สำรท่ีมีประสทิธภิำพ

	 7.	 Powerful	Presentation	(Story	Telling)	หรอื	Maximizing	 

  a simple story through Storytelling

	 	 กำรน�ำเสนอให้ประสบควำมส�ำเร็จและมีประสิทธิภำพ

	 หลังจำกนั้น	 กพท.	 ด�ำเนินกำรจัดฝึกอบรมในรูปแบบ	

Classroom	 หรือ	Virtual	Classroom	 ให้กับพนักงำนระดับ

บริหำร	 เพื่อให้ได้พัฒนำสมรรถนะทำงบริหำร	 และเพ่ือเพิ่ม 

ขีดควำมสำมำรถในกำรปฏบัิตงิำนให้สำมำรถบรหิำรงำนได้อย่ำงมี

ประสิทธิภำพมำกยิ่งขึ้น

ผลการปฏิบัติงาน
	 กพท.	ได้ด�ำเนินกำรพัฒนำพนักงำนระดับบริหำรผ่ำนรูปแบบ 

กำรฝึกอบรม	รวมท้ังสิน้	7	หลกัสตูร	ๆ 	ละ	4	รุ่น	รวมจ�ำนวนผูเ้ข้ำรบั 

กำรฝึกอบรมในทุกหลกัสตูรเทียบกบักลุม่เป้ำหมำย	จ�ำนวน	504	คน	 

คดิเป็นร้อยละ	88.69	(พนกังำน	1	คน	สำมำรถเข้ำอบรมได้มำกกว่ำ	 

1	 หลักสูตร	 หรือสำมำรถเข้ำอบรมได้ทุกหลักสูตร)	 โดยสำมำรถ 

ประเมินผลกำรฝึกอบรมตำมแนวทำงกำรประเมนิผลของ	Kirkpatrick	Model	 

ซ่ึงอยู่ในระดบัท่ี	1	Reaction	ในกำรวัดกำรตอบสนองและกำรมีส่วนร่วม 

ในห้องเรียน	และระดับที่	2	Learning	ในกำรวัดควำมรู้	ควำมเข้ำใจ

ที่ได้จำกกำรเรียนรู้	โดยมีสรุปรำยละเอียดที่ส�ำคัญ	ได้แก่	

	 1.	 Self-awareness	Through	Emergenetics	&	Stakeholder	

Experience

	 2.	 Moving	towards	the	Growth	Mindset	or	Fostering	 

a Growth Mindset for Leaders

	 3.	 Thinking	Process	for	Problem	Solving	and	Decision	

Making

	 4.	 Smart	Leader,	Smart	Team

	 5.	 Professional	Image	and	Effective	Communication

	 6.	 Building	Trust	(Grow	Trust,	Support	Performance)	

or	Leading	with	Impactful	Communication	for	Trust	Building

	 7.	 Powerful	Presentation	(Story	Telling)	or	Maximizing	

a Simple Story through Storytelling

 The training topics were offered in physical and virtual 

classrooms for the managerial staff to enhance their 

managerial	competency	and	management	efficiency.

Operational results 
 CAAT provided managerial staff with seven training 

courses,	each	course	for	four	batches	of	trainees.	There	were	

504	trainees	in	total	(each	staff	member	could	participate	 

in	one	or	all	of	the	training	courses),	equivalent	to	88.69%	 

of	the	target	number.	The	Kirkpatrick	Model	was	used	for	 

post-training	assessment.	The	model	comprises	Level	1:	

Reaction	(evaluation	of	responses	and	participation	in	class)	 

and	Level	2:	Learning	 (evaluation	of	 knowledge	and	 

understanding).	 	  

	 Level	1:	Reaction.	With	respect	to	lecturers	and	facilities,	

the trainees rated the quality of the course as “very good” and 

“good”,	respectively.

 The lecturers had knowledge and insight in the subjects 

they	 taught.	With	good	 teaching	skills,	 they	adopted	

different approaches to engage the trainees and encourage 

participation	such	as	the	gamification	technique.	Appropriate	

tools	were	used	for	teaching	and	training.	The	online	training	

was beneficial for the trainees as it was very convenient, 

effective,	and	allowed	for	easy	participation.	
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	 ระดับ	1	Reaction	 ด้ำนวิทยำกรและสิ่งอ�ำนวยควำมสะดวก	 

ได้รับกำรประเมินจำกผู้เข้ำอบรมในระดับดีมำกและดี	ตำมล�ำดับ	

	 วิทยำกรมีควำมรู ้ควำมเข้ำใจในเร่ืองท่ีสอน	 มีทักษะใน 

กำรถ ่ำยทอดควำมรู ้ 	 สำมำรถใช ้ เทคนิคท่ีหลำกหลำยใน 

กำรอธิบำยเนื้อหำให้มีควำมน่ำสนใจ	 และมีควำมสำมำรถใน 

กำรกระตุ้นให้ผู้เข้ำอบรมมีส่วนร่วมในห้องเรียนได้ดี	เช่น	กำรสอน

ในรปูแบบ	Gamification	มบีรรยำกำศเอ้ือต่อกำรเรียนรู้	มเีครือ่งมอื 

ท่ีเหมำะสมในกำรใช้ประกอบกำรอบรม	ส่วนหลกัสตูรท่ีเป็นกำรเรยีน 

ในรูปแบบออนไลน์	 มีกำรใช้ระบบท่ีผู ้เรียนสำมำรถใช้ได้ง่ำย	 

มีประสิทธิภำพ	และสำมำรถมีส่วนร่วมในห้องเรียนได้ดี

	 ระดบั	2	Learning	 ด้ำนกำรประเมินระดบัควำมรู้หลงัฝึกอบรม 

และด้ำนควำมคดิเห็นในกำรน�ำควำมรูไ้ปประยุกต์ใช้	ได้รบักำรประเมนิ 

จำกผู้เข้ำอบรมในระดับดีมำก	ทั้ง	2	ด้ำน

	 สรปุได้ว่ำหลงักำรฝึกอบรม	ผูเ้ข้ำอบรมมผีลกำรประเมนิระดบั

ควำมรู้ท่ีเพิ่มข้ึนจำกผลประเมินระดับควำมรู้ก่อนกำรฝึกอบรม	

คิดเป็นร้อยละ	39.35	 ผู้เข้ำอบรมมีควำมเห็นโดยสรุปว่ำ	 เนื้อหำ 

ในแต่ละหลักสูตรเป็นประโยชน์อย่ำงย่ิงในกำรน�ำมำประยุกต์ 

ใช้ในกำรท�ำงำนร่วมกับผู้อ่ืน	 ช่วยให้รู้จักตนเองและตระหนักรู ้

ในผูอ้ืน่	ช่วยให้ท�ำงำนร่วมกนัเป็นทีมได้ดข้ึีน	เสรมิสร้ำงประสทิธภิำพ

ในกำรท�ำงำน	 รวมถึงสำมำรถน�ำไปประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ�ำวัน	 

เกิดสมดุลระหว่ำงชีวิตที่ท�ำงำนและชีวิตส่วนตัว

	 โครงกำรส่งเสริมทักษะกำรบริหำรและพัฒนำภำวะผู ้น�ำ

สู ่ควำมเป็นมืออำชีพ-CAAT	New	Generation	Leadership	

Journey	Programme	(CAAT-NGLP)	 นอกจำกเป็นโครงกำร

ท่ีให้พนักงำนระดับบริหำรได้เรียนรู ้ร ่วมกันในห้องเรียนแบบ	

Classroom	 หรือ	Virtual	Classroom	 แล้ว	 ยังส่งเสริมให้

พนักงำนระดับบริหำรได้พูดคุย	 แลกเปลี่ยนควำมรู้ประสบกำรณ์

จำกกำรปฏิบัติงำนในหน้ำท่ีของผู ้บริหำร	 เป็นกำรส่งเสริมให้

พนักงำนระดับบริหำรรู้จักตนเอง	 รู้จักผู้อ่ืน	 กำรท�ำงำนเป็นทีม	

กำรพัฒนำและปรับปรุงประสิทธิภำพและประสิทธิผล	 เพื่อน�ำ

ไปประยุกต์ในกำรพัฒนำองค์กร	(กพท.)	 ผ่ำนกำรท�ำกิจกรรมใน

ห้องเรยีนร่วมกนั	ถอืเป็นกำรสร้ำงควำมสมัพนัธ์กำรท�ำงำนเป็นทีม 

ระหว่ำงพนักงำนอีกด้วย

	 Level	2:	Learning.	With	respect	to	post-training	knowledge	

and opinions on knowledge application, the trainees rated the 

quality	of	the	course	as	“very	good”	in	both	aspects.

	 According	to	the	post-training	evaluation,	the	trainees	had	

higher	level	of	knowledge	(scored	at	39.35%).	In	summary,	

the trainees thought that the content of each course could 

be applied well in working with other people and encouraged 

them to learn more about themselves and others, which was 

beneficial	for	teamwork	and	improved	operational	efficiency.	

The knowledge acquired could also be applied in everyday 

life	to	establish	a	work-life	balance.

	 As	CAAT-NGLP	promoted	a	mutual	learning	process,	be	it	

in a physical or virtual classroom, among the managerial staff, 

its class activities encouraged them to share and exchange 

knowledge and managerial experiences, strengthened their 

relationship, promoted teamwork, and enhanced operational 

efficiency	for	organizational	development.
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ภาพกิจกรรมโครงการพัฒนาผู้บริหาร
Executive development activities
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ด้านธรรมาภิบาล

การบริการประชาชนและจิตอาสา
	 CAAT	 ได้ด�ำเนินกำรส่งเจ้ำหน้ำท่ีร่วมปฏิบัติงำนในกำร

อ�ำนวยควำมสะดวกให้	 แก่	 ประชำชน	 และบุคลำกรด้ำนกำรบิน

ท่ีเข้ำรับกำรฉีดวัคซีนป้องกันโรคCOVID-19	 พร้อมกันนี้	CAAT	

ได้มอบข้ำวกล่องและเครื่องดื่มเพื่อร่วมสนับสนุนกำรท�ำงำนและ

ให้ก�ำลังใจบุคลำกรทำงกำรแพทย์และเจ้ำหน้ำท่ีท่ีปฏิบัติงำน	 ณ	 

ศูนย์ฉีดวัคซีนสถำนีกลำงบำงซื่อ	

Good Governance

Public Services and Voluntary Activities
	 CAAT	provided	staff	 to	help	facilitate	the	COVID-19	

vaccination process for aviation personnel and the general 

public	who	came	to	get	their	jabs	at	the	Central	Vaccination	

Center,	Bang	Sue	Grand	Station.	Boxed	meals	and	beverage	

were also offered to medical staff and officers on duty at the 

center.
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Lecture to Raise Awareness on Corruption 
Prevention in the Organization  

Summary
 To raise staff’s awareness against corruption, the CAAT 

organized a lecture on the topic of corruption prevention in 

the	organization	on	20	October	2021	from	9.00	a.m.	to	12.00	

p.m.	via	a	video	meeting.	

Objectives
 To raise awareness of the importance of combating 

corruption in the organization, developing ethical behavior, 

and	applying	the	knowledge	acquired	to	work	and	daily	life.

	 1.	 Assessment	and	evaluation	

  The target audience was Corporate Governance 

(CG)	change	agents	from	each	department.	Quantitative	

evaluation was conducted with a requirement that the lecture 

was	attended	by	at	least	80%	of	the	total	target	audience.

	 2.	 Operational	results

  1) The Secretariat of the Board of Commissioners, 

which was responsible for the project, coordinated with the 

Office	of	Public	Sector	Anti-Corruption	Commission	(PACC)	

to invite the speakers from the Good Governance Promotion 

in	Public	Sector	Working	Group	under	PACC’s	Corruption	

Prevention	in	Public	Sector	Division	to	provide	a	lecture.	Acting	

Lt.	Janrob	Paladech,	Director	of	Good	Governance	Promotion	

in	Public	Sector	Working	Group	was	the	honorable	speaker	

on	combating	corruption	from	9.00	a.m.	to	12.00	p.m.	

	 	 2)	 The	 target	audience	was	30	participants	

comprising	1	to	2	CG	change	agents	from	each	department.	

The	evaluation	required	attendance	by	at	least	80%	of	the	

target	audience.	The	total	number	of	participants	was	30,	

equivalent	to	100%	as	targeted.	

  3) The evaluation of knowledge and understanding 

had	five	questions,	each	with	10	points.

จดังานบรรยายเพ่ือสร้างความตระหนักรูเ้รื่องการต่อต้าน 
การทุจริตภายในองค์กร

รายละเอียดโดยสรุป
	 กพท	จัดงำนบรรยำยเพื่อสร้ำงควำมตระหนักรู้เรื่องกำรทุจริต

ภำยในองค์กร	ในหัวข้อเกีย่วกบักำรต่อต้ำนกำรทุจรติภำยในองค์กร	

เมื่อวันพุธที่	20	ตุลำคม	2564	เวลำ	09.00-12.00	น.	โดยวิธีกำร

ประชุมผ่ำนสื่ออิเล็กทรอนิกส์	(Electronic	Meeting)	

วัตถุประสงค์
	 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อให้บุคลำกรของ	 กพท.	 เกิดควำม

ตระหนักถึงควำมส�ำคัญของกำรต่อต้ำนกำรทุจริตในองค์กรและมี

จิตส�ำนึก	ทัศนคติ	รวมถึงมีค่ำนิยมที่ดี	และสำมำรถน�ำควำมรู้ที่ได้

รบัไปประยกุต์ใช้ในกำรด�ำเนนิชีวิตและกำรปฏบัิตงิำนภำยในหน่วย

งำนนั้น

	 1.	 กำรวัดผลและกำรประเมินผล

	 	 วดัผลเชิงปรมิำณ	โดยต้องมีผูเ้ข้ำร่วมรบัฟังกำรบรรยำย	

ซึ่งเป็น	CG	change	agent	ของแต่ละฝ่ำย	ไม่น้อยกว่ำร้อยละ	80	

ของที่ก�ำหนด

	 2.	 สรุปผลกำรจัดงำนบรรยำย

	 	 1)	 กองเลขำนุกำรคณะกรรมกำรก�ำกับ	 ในฐำนะ

ผู ้รับผิดชอบโครงกำรได้ด�ำเนินกำรประสำนไปยังส�ำนักงำน

คณะกรรมกำรป้องกันและปรำบปรำมกำรทุจริตในภำครัฐ	 

(ส�ำนักงำน	 ป.ป.ท.)	 เพ่ือขอควำมอนุเครำะห์วิทยำกรจำก

กลุ ่มงำนส ่งเสริมธรรมำภิบำลในภำครัฐมำเป ็นผู ้บรรยำย	 

โดยได้รบัควำมอนเุครำะห์ให้	ว่ำท่ีร้อยโท	ดร.	เจนรบ	พละเดช	ต�ำแหน่ง	 

ผู้อ�ำนวยกำรกลุ่มงำนส่งเสริมธรรมำภิบำลในภำครัฐ	 กองป้องกัน

กำรทุจริตในภำครัฐ	ส�ำนักงำน	ป.ป.ช.	มำเป็นผู้บรรยำยให้ควำม

รู้เกี่ยวกับกำรต่อต้ำนทุจริต	จ�ำนวน	3	ชั่วโมง	ตั้งแต่เวลำ	09.00-

12.00	น.	

	 	 2)	 กำรวัดผล	 ได้ก�ำหนดให้ต้องมีผู้เข้ำร่วมรับฟังกำร

บรรยำย	ไม่น้อยกว่ำร้อยละ	80	ของที่ก�ำหนด	กล่ำวคือ	กลุ่มเป้ำ

หมำยคือ	CG	change	agent	ของแต่ละฝ่ำย	ฝ่ำยละ	1-2	คน	รวม

ทั้งสิ้นไม่เกิน	30	คน	โดยมีผู้เข้ำร่วมจ�ำนวนทั้งสิ้น	30	คน	คิดเป็น

ร้อยละ	100	ซึ่งเป็นไปตำมเป้ำหมำยของโครงกำร

	 	 3)	 สรุปผลประเมินควำมรู้ควำมเข้ำใจ	(ข้อสอบ	5	ข้อ	 

ข้อละ	10	คะแนน)
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สรุปผลประเมินความรู้และความเข้าใจหลังการฟังบรรยาย
Knowledge and understanding evaluation results after attending the lecture

ขอมูลเชิงลึก

คาเฉลี่ย
44.33 / 50 คะแนน

คามัธยฐาน
50 / 50 คะแนน

การแจกแจงคะแนนรวม

20
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5

0
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คะแนนที่ไดรับ

# 
ขอ

งผ
ูตอ

บค
ำถ

าม

ชวง
20 - 50 คะแนน

ผูเ้ข้ำร่วมรบัฟังกำรบรรยำยได้ท�ำข้อสอบเพือ่ประเมนิควำมรูค้วำมเข้ำใจ	

ก่อนกำรบรรยำย

	 คะแนน	10-20	 	 จ�ำนวน	 5	 คน

	 คะแนน	30-40	 	 จ�ำนวน	 20	 คน

	 คะแนน	50		 	 จ�ำนวน	 5	 คน

ผูเ้ข้ำร่วมรบัฟังกำรบรรยำยได้ท�ำข้อสอบเพือ่ประเมนิควำมรูค้วำมเข้ำใจ

หลงักำรบรรยำย

	 คะแนน	10-20	 	 จ�ำนวน	 1	 คน

	 คะแนน	30-40	 	 จ�ำนวน	 11	 คน

	 คะแนน	50		 	 จ�ำนวน	 18	 คน

When	 the	audience	was	 tested	before	attending	 the	

lecture: 

	 10-20	points	 	 by	 5	 participants

	 30-40	points	 	 by	 20	 participants

	 50	points		 	 by	 5	 participants

When	the	audience	was	tested	after	attending	the	lecture:

	 10-20	points	 	 by	 1	 participant

	 30-40	points	 	 by	 11	 participants

	 50	points		 	 by	 18	 participants
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การตรากฎหมาย กฎ ระเบียบข้อบังคับและกติกาต่าง ๆ ให้ทันสมัยและเป็นธรรม คือหลักธรรมมาภิบาลใด
27 ค�าตอบถูกต้อง / 30 รายการ

การท�าให้สังคมไทยเป็นสังคมที่ประชาชนมีส่วนร่วมรับรู้ และร่วมเสนอความเห็นในการตัดสินใจส�าคัญ ๆ
ของสังคม คือหลักธรรมมาภิบาลใด
27 ค�าตอบถูกต้อง / 30 รายการ

หลักคุณธรรม

หลักความโปร่งใส

หลักนิติธรรม

หลักความรับผิดชอบ

หลักความโปร่งใส

หลักความคุ้มค่า

หลักคุณธรรม

หลักความมีส่วนร่วม

    --- 1 (3.3%)

        --- 2 (6.7%)

                     --- 27 (90%)

--- 0 (0%)

       --- 2 (6.7%)

--- 0 (0%)

    --- 1 (3.3%)

                     --- 27 (90%)

0 10 20 30 

0 10 20 30 

แบบทดสอบ จ�านวน 5 ข้อ
5 Questions 

ธรรมาภิบาลหมายถึงข้อใด 
29 ค�าตอบถูกต้อง / 30 รายการ

หลักการปฎิบัติตนของประชาชน
ในประเทศที่เจริญแล้ว

หลักการบริหารงานในภาครัฐ
ที่ควรต้องปฎิบัติ

หลักธรรมตามพุทธศาสนา

การปกครอง
หรือการบริหารกิจการบ้านเมืองที่ดี

--- 0 (0%)

    --- 1 (3.3%)

--- 0 (0%)

               --- 29 (96.7%)

0 10 20 30 
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นางสาวมะลิ มีหน้าที่รับค�าขอจดทะเบียนสิทธิและนิติกรรมการซื้อขายที่ดิน
และมีหน้าที่เก็บเงินค่าธรรมเนียมและรวบรวมส่งมอบให้ดังนี้ นางสาวมะลิ จะต้องรับผิดทางอาญาฐานใดหรือไม่
29 ค�าตอบถูกต้อง / 30 รายการ

มีความผิดฐานยักยอกทรัพย์
ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 352

มีความผิดฐานฉ้อโกง
ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 341

มีความผิดฐานยักยอกทรัพย์
ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 147

มีความผิดฐานใช้อ�านาจหน้าที่
ในต�าแหน่งโดยมิชอบ

ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 148

    --- 1 (3.3%)

--- 0 (0%)

               --- 29 (96.7%)

--- 0 (0%)

0 10 20 30 

นายณรงค์ เป็นเจ้าพนักงาน มีหน้าที่เลือกซื้อเครื่องคอมพิวเตอร์ให้กับทางหน่วยงานราชการ
นายณรงค์ซื้อเครื่องคอมพิวเตอร์ที่ด้อยคุณภาพให้กับ...จากผู้ขาย ดังนี้ นายณรงค์ จะมีความผิดทางอาญาฐานใด
21 ค�าตอบถูกต้อง / 30 รายการ

มีความผิดฐานยักยอกทรัพย์

เจ้าพนักงานใช้อ�านาจในต�าแหน่งโดยมิชอบ

เจ้าพนักงานใช้อ�านาจในต�าแหน่งโดยทุจริต

เจ้าพนักงานท�าให้เสียหายซึ่งเป็นทรัพย์ที่ตน
มีหน้าที่ปกครองรักษา

0 5 10 15 20 25 

--- 0 (0%)

                     --- 5 (16.7%)

                        --- 21 (70%)

       --- 4 (13.3%)

	 4.	 Problems	and	obstacles	found	were	mainly	attributed	

to	the	spread	of	COVID-19.	The	lecture	was	thus	held	online,	

which resulted in certain restrictions on the audience’s 

participation.

	 3.	 Conclusion	and	suggestions

  1) The target audience became aware of the 

importance of preventing corruption and developing ethical 

behavior.

  2) The lecture was regarded as successful 

because:  

	 	 	 2.1)	CAAT’s	 staff	 became	aware	of	 the	

importance of corruption prevention in the organization and 

developed	the	sense	of	ethical	behavior	in	line	with	H.M.	King	

Rama	IX’s	Sufficiency	Economy	Theory.

	 	 	 2.2)	CAAT’s	staff	developed	insight	in	the	four	

core values, namely sufficiency, discipline, honesty and a 

volunteer spirit, and committed themselves to applying them 

at	work	and	at	home.

	 4	 ปัญหำและอุปสรรคในกำรจัดบรรยำย	 คือสถำนกำรณ์ 

กำรแพร่ระบำดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนำ	 (COVID-19)	 

จึงจ�ำเป็นต้องเปลี่ยนรูปแบบกำรจัดบรรยำยมำเป็นกำรบรรยำย

ผ่ำนสื่ออิเล็กทรอนิกส์	 จึงท�ำให้กำรมีส่วนร่วมของบุคลำกร	 กพท.	

ในกิจกรรมนี้ลดน้อยลง

	 3.	 สรุปผลและข้อเสนอแนะ

	 	 1)	 กลุม่เป้ำหมำยท่ีเข้ำรับฟังกำรบรรยำยมีควำมตระหนกัรู้ 

ถึงควำมส�ำคัญของกำรต่อต้ำนกำรทุจริตในองค์กรและมีจิตส�ำนึก	

ทัศนคติ	รวมถึงมีค่ำนิยมที่ดี

	 	 2)	 ผลส�ำเร็จของกำรจัดงำนบรรยำยเป็นไปตำมผลท่ี

คำดว่ำจะได้รับ	ดังนี้

	 	 	 2.1)	 บุคลำกรของ	 กพท.	 มีควำมตระหนักถึง 

ควำมส�ำคัญของกำรต่อต้ำนกำรทุจริตในองค์กรและมีจิตส�ำนึก	

ทัศนคต	ิรวมถงึมีค่ำนยิมท่ีดตีำมแนวคดิหลกัปรชัญำของเศรษฐกจิ

พอเพียง

	 	 	 2.2)	บุคลำกรของ	กพท.	มีควำมรู้ควำมเข้ำใจใน

หลักคุณธรรม	4	ประกำร	อันประกอบด้วย	“พอเพียง	วินัย	สุจริต	

จิตอำสำ”	และสำมำรถน�ำไปประยุกต์ใช้ในกำรด�ำเนินชีวิตและกำร

ปฏิบัติงำนภำยในหน่วยงำน
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ข้อมูลอุตสาหกรรมการบิน
Aviation Industry Information



ข้อมูลอุตสาหกรรมการบิน
Aviation Industry Information

ที่มำ:	บริษัท	ท่ำอำกำศยำนไทย	จ�ำกัด	(มหำชน),	กรมท่ำอำกำศยำน,	กำรท่ำอำกำศยำนอู่ตะเภำ	และบริษัท	กำรบินกรุงเทพ	จ�ำกัด	(มหำชน)	

วิเครำะห์โดยกองเศรษฐกิจกำรบิน

Sources:	Airports	of	Thailand	Public	Company	Limited,	Department	of	Airports,	U-Tapao	Airport	Authority,	and	Bangkok	Airways	Public	Company	Limited.	

Data	analysis	by	the	Aviation	Economy	Division.

	 สถติิจ�ำนวนผูโ้ดยสำรภำพรวมท่ัวประเทศในช่วง	10	ปีท่ีผ่ำนมำ	 

(ปี	 2555-2564)	 พบว่ำในสถำนกำรณ์ปกติปี	 2555-2562	 

จ�ำนวนผู้โดยสำรภำพรวมมีกำรเติบโตอย่ำงต่อเนื่อง	 โดยมีอัตรำ 

กำรเติบโตเฉลี่ย	(Compound	Annual	Growth	Rate	:	CAGR)	 

ร้อยละ	10.24	ต่อปี	ในปี	2563	ได้เกิดสถำนกำรณ์กำรแพร่ระบำด 

ของไวรัส	COVID-19	 ต่อเนื่องมำจนถึงปี	 2564	 โดยได้เกิด 

กำรแพร่ระบำดของไวรัสท้ังสำยพันธุ์อัลฟ่ำ	 เบต้ำ	 และโอมิครอน	 

ส่งผลกระทบอย่ำงรุนแรงต่อเศรษฐกิจและอุตสำหกรรมกำรบิน 

ท้ังของไทยและท่ัวโลก	ท�ำให้กำรขนส่งทำงอำกำศต้องหยดุชะงกัลง

ช่ัวครำว	 ถึงแม้ว่ำจะเริ่มมีกำรคิดค้นวัคซีนได้และมีจ�ำนวนผู้ได้รับ

วัคซีนมำกข้ึนกต็ำม	จำกสถำนกำรณ์ดงักล่ำวท�ำให้จ�ำนวนผูโ้ดยสำร

ภำพรวมลดลงมำกท่ีสุดในรอบสิบปีของอุตสำหกรรมกำรบินของ

ไทย	โดยมีจ�ำนวนผู้โดยสำรเพียง	20.92	ล้ำนคน	ลดลงจำกปีก่อน 

ถึงร้อยละ	64.1	แบ่งเป็นผู้โดยสำรระหว่ำงประเทศ	1.59	ล้ำนคน	 

ลดลงร้อยละ	90.2	 และผู้โดยสำรภำยในประเทศ	19.33	 ล้ำนคน	 

ลดลงร้อยละ	54.0	 จำกปีท่ีผ่ำนมำ	 และเมื่อพิจำรณำสัดส่วน 

จ�ำนวนผู ้โดยสำรภำยในประเทศและระหว่ำงประเทศ	 พบว่ำ	 

สัดส่วนผู้โดยสำรภำยในประเทศเป็นร้อยละ	92.4	ขณะที่ผู้โดยสำร

ระหว่ำงประเทศมีเพียงร้อยละ	7.6	เท่ำนั้น

การขนส่งทางอากาศของประเทศไทย/Thailand’s Air Transport

ผูโดยสาร
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ผู้โดยสาร/Passengers

	 Statistics	over	 the	past	10	years	(2012-2021)	have	

revealed	that	 in	normal	times	between	2012	and	2019,	

the number of Thailand’s air passengers had grown on  

a consistent basis at the compound annual growth rate 

(CAGR)	of	10.24%.	However,	since	the	COVID-19	pandemic	

began	in	2020	with	waves	of	infections	triggered	by	Alpha,	

Beta,	Delta	and	Omicron	variants,	the	economies	and	aviation	

industries of not just Thailand but also the whole world faced 

severe	impacts.	Air	transport	even	came	to	a	halt	temporarily.	

Even	though	COVID-19	vaccines	have	been	developed	

and an increasing number of people have been vaccinated,  

this was the biggest drop of Thailand’s air passengers in the past 

decade.	In	2021,	there	were	just	20.92	million	air	passengers	 

in	Thailand	–	down	by	64.1%	from	2020.	Of	that	number,	 

1.59	million	were	international-flight	passengers	and	19.33	

million	were	domestic-flight	passengers.	When	compared	with	

2020,	the	number	of	international-flight	passengers	had	plunged	 

by	90.2%	and	the	number	of	domestic-flight	passengers	

had	dropped	by	54.0%.	In	2021,	domestic-flight	passengers	

accounted	for	92.4%	of	air	passengers	while	international-flight	

passengers	accounted	for	7.6%.

107107

ANNUAL REPORT 2021



	 สถิติกำรเติบโตของปริมำณเท่ียวบินภำพรวมของประเทศไทย

ในช่วง	10	ปีท่ีผ่ำนมำ	(ปี	2555-2564)	พบว่ำ	ในปี	2555-2562	เท่ียวบิน 

มีอัตรำกำรเติบโตเฉลี่ย	(CAGR)	ร้อยละ	8.75	ต่อปี	สอดคล้องกับ

กำรเติบโตของจ�ำนวนผู้โดยสำร	 อย่ำงไรก็ตำมจำกสถำนกำณ์กำร

แพร่ระบำดของไวรัส	COVID-19	 ในปี	2563	 ท่ีต่อเนื่องมำยังป	ี

2564	ท�ำให้หน่วยงำนที่เกี่ยวข้องออกมำตรกำรจ�ำกัดกำรเดินทำง 

ทั้งภำยในประเทศและระหว่ำงประเทศ	ส่งผลให้มีปริมำณเที่ยวบิน 

ลดลงเหลือเพียง	257,948	เที่ยวบิน	ลดลงจำกปีที่ผ่ำนมำ	คิดเป็น

ร้อยละ	48.5	 แบ่งเป็นเท่ียวบินระหว่ำงประเทศจ�ำนวน	71,484	

เที่ยวบิน	ลดลงร้อยละ	46.6	และเที่ยวบินภำยในประเทศมีจ�ำนวน	

186,464	เท่ียวบิน	ลดลงร้อยละ	49.1	โดยในช่วงไตรมำสท่ี	3-4	ของปี 

ท่ีรัฐบำลได้เริม่ด�ำเนนิมำตรกำรเปิดประเทศและในแต่ละจงัหวดัลด

มำตรกำรจ�ำกัดกำรเดินทำง	 อีกท้ังนโยบำยกำรเปิดประเทศของ

ประเทศต่ำง	ๆ	ทั่วโลกท�ำให้เที่ยวบินระหว่ำงประเทศและเที่ยวบิน

ภำยในประเทศมีแนวโน้มเพิ่มขึ้นต่อเนื่องไปจนถึงปี	2565

ที่มำ:	บริษัท	ท่ำอำกำศยำนไทย	จ�ำกัด	(มหำชน),	กรมท่ำอำกำศยำน,	กำรท่ำอำกำศยำนอู่ตะเภำ	และบริษัท	กำรบินกรุงเทพ	จ�ำกัด	(มหำชน)	

วิเครำะห์โดยกองเศรษฐกิจกำรบิน

Sources:	Airports	of	Thailand	Public	Company	Limited,	Department	of	Airports,	U-Tapao	Airport	Authority,	and	Bangkok	Airways	Public	Company	Limited.	

Data	analysis	by	the	Aviation	Economy	Division.

เที่ยวบิน/Flights
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เที่ยวบิน/Flights

	 Statistics	over	the	past	10	years	(2012-2021)	show	

the	CAGR	of	Thailand’s	flights	had	been	8.75%	between	

2012	and	2019	in	line	with	air-passenger	growth.	However,	

as	the	COVID-19	situation	persisted	from	2020,	relevant	

authorities had to impose travel restrictions on both domestic 

and	international	travelers.	As	a	result,	Thailand’s	number	of	

flights	fell	to	257,948	or	by	48.5%	in	2021	from	a	year	earlier.	 

Of	all	these	flights,	71,484	were	domestic	flights	while	186,464	

were	international	flights.	The	number	of	domestic	flights	fell	

by	46.6%	and	the	number	of	international	flights	dropped	by	

49.1%.	However,	during	the	third	and	fourth	quarters	of	2021,	

the	government	introduced	measures	to	re-open	Thailand	and	

provincial	authorities	eased	their	respective	travel	restrictions.	

Moreover,	countries	around	the	world	started	re-opening	too.	

Thailand’s number of domestic and international flights thus 

looks set to enjoy continued growth between these quarters 

and	the	end	of	2022.
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	 ปริมำณกำรขนส่งสินค้ำทำงอำกำศในช่วง	10	 ปีท่ีผ่ำนมำ	 

(ปี	2555-2564)	พบว่ำ	กำรเติบโตของกำรขนส่งสินค้ำทำงอำกำศ 

ของประเทศไทยมคีวำมผนัผวน	โดยในสถำนกำรณ์ปกตปีิ	2555-2562	 

มีอัตรำกำรเติบโตของปริมำณกำรขนส่งสินค้ำเฉลี่ย	 (CAGR)	 

ร้อยละ	0.24	 ต่อปี	 โดยในปี	2564	 ปริมำณกำรขนส่งสินค้ำ 

ทำงอำกำศมีจ�ำนวน	1,161,929	ตัน	เพิ่มขึ้นจำกปีที่ผ่ำนมำร้อยละ	

21.7	ซึ่งเป็นกำรเพิ่มขึ้นของกำรขนส่งสินค้ำระหว่ำงประเทศ	โดย

กำรขนส่งสินค้ำทำงอำกำศระหว่ำงประเทศมีจ�ำนวน	1,141,452	

ตัน	เพิ่มขึ้นร้อยละ	23.8	อย่ำงไรก็ตำมพบว่ำกำรขนส่งสินค้ำทำง

อำกำศภำยในประเทศมีจ�ำนวน	20,476	 ตัน	 ลดลงร้อยละ	36.4	

จำกปีที่ผ่ำนมำ	ทั้งนี้เป็นผลจำกกำรลดลงของเที่ยวบินที่ให้บริกำร

ส่งผลให้ผู้ให้บริกำรเลือกใช้กำรขนส่งในรูปแบบอ่ืนแทน	 อย่ำงไร

กต็ำมกลบัพบว่ำปรมิำณกำรขนส่งสนิค้ำระหว่ำงประเทศมปีรมิำณ

เพ่ิมข้ึนอย่ำงมีนัยส�ำคัญ	 เน่ืองจำกกำรขนส่งสินค้ำทำงอำกำศ

ยังมีควำมต้องกำรอยู่เป็นจ�ำนวนมำกในตลำดโลกและมีข้อจ�ำกัด 

ในกำรท�ำกำรบินน้อยกว่ำกำรขนส่งผู้โดยสำร	 ดังนั้นจึงสำมำรถ 

ฟื้นตัวได้เร็วกว่ำกำรขนส่งผู้โดยสำร

ที่มำ:	บริษัท	ท่ำอำกำศยำนไทย	จ�ำกัด	(มหำชน),	กรมท่ำอำกำศยำน,	กำรท่ำอำกำศยำนอู่ตะเภำ	และบริษัท	กำรบินกรุงเทพ	จ�ำกัด	(มหำชน)	

วิเครำะห์โดยกองเศรษฐกิจกำรบิน

Sources:	Airports	of	Thailand	Public	Company	Limited,	Department	of	Airports,	U-Tapao	Airport	Authority,	and	Bangkok	Airways	Public	Company	Limited.	

Data	analysis	by	the	Aviation	Economy	Division.

การขนสงสินคาทางอากาศ
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การขนส่งสินค้าทางอากาศ/Air Freight

	 In	the	past	decade	(2012-2021),	Thailand’s	air-freight	

growth	has	been	volatile.	In	normal	times	between	2012	and	

2019,	the	CAGR	of	air	freight	was	0.24%.	In	2021,	the	volume	

of	Thailand’s	air	freight	totaled	1,161,929	tons	–	up	by	21.7%	

from	2020	as	the	international	air	freight.	1,141,452	tons	of	

freight	were	for	international	transportation.	The	volume	of	

international	air	freight,	in	all,	rose	by	23.8%.	As	for	domestic	

air	freight,	the	volume	was	just	20,476	tons	–	down	by	36.4%	 

from	2020	–	because	the	number	of	domestic	flights	dropped.	

Transportation service providers thus opted for other modes 

of	transport.	However,	the	volume	of	international	air	freight	

grew	significantly	because	of	 the	world’s	solid	demand.	 

As	air-freight	restrictions	were	fewer	that	those	imposed	on	

air-passenger	transport,	air	freight	could	rebound	faster.	
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	 เม่ือพิจำรณำท่ำอำกำศยำนท่ีมีจ�ำนวนผู้โดยสำรและปริมำณ

เที่ยวบินมำกที่สุด	10	อันดับแรก	พบว่ำ	ในปี	2564	ท่ำอำกำศยำน

สุวรรณภูมิมีจ�ำนวนผู้โดยสำรและปริมำณเท่ียวบินรวมมำกท่ีสุด	

โดยมีจ�ำนวนผู้โดยสำร	5.63	ล้ำนคน	ลดลงจำกปีที่ผ่ำนมำร้อยละ	

66.3	และมีปริมำณเที่ยวบิน	108,684	เที่ยวบิน	ลดลงจำกปีที่ผ่ำน

มำร้อยละ	28.0	 รองลงมำ	 ได้แก่	 ท่ำอำกำศยำนดอนเมือง	 จำก

สถิติพบว่ำ	 ท่ำอำกำศยำนท่ีมีสัดส่วนกำรเดินทำงระหว่ำงประเทศ

มำก	 ได้แก่	 ท่ำอำกำศยำนสุวรรณภูมิ	 ท่ำอำกำศยำนดอนเมือง	 

ท่ำอำกำศยำนภูเก็ต	ท่ำอำกำศยำนเชียงใหม่	ท่ำอำกำศยำนกระบี่	 

และท่ำอำกำศยำนสมุย	 จะเป็นท่ำอำกำศยำนท่ีได้รับผลก

ระทบจำกสถำนกำรณ์กำรแพร่ระบำดของไวรัส	COVID-19	

ต ่อเนื่องจำกปี	 2563	 มำกกว ่ำท ่ำอำกำศยำนท่ีมีกำรเดิน

ทำงภำยในประเทศเป็นหลัก	 เช่น	 ท่ำอำกำศยำนหำดใหญ	่ 

ท่ำอำกำศยำนแม่ฟ้ำหลวงเชียงรำย	 ท่ำอำกำศยำนอุดรธำน	ี 

ท่ำอำกำศยำนนครศรีธรรมรำช	และท่ำอำกำศยำนขอนแก่น	เป็นต้น	

เนื่องจำกกำรเดินทำงภำยในประเทศอุปสงค์ของกำรเดินทำงเดิม

อยู่แล้ว	 ส่งผลให้มีจ�ำนวนผู้โดยสำรฟื้นตัวเร็วกว่ำท่ำอำกำศยำนท่ี

ให้บริกำรผู้โดยสำรระหว่ำงประเทศเป็นหลัก

ภาพรวมท่าอากาศยานที่มีจ�านวนผู้โดยสารและปริมาณเที่ยวบินสูงสุด 15 อันดับและสัดส่วนการให้บริการ/
Overview of Thailand’s top 15 airports with the highest numbers of passengers and flights and service proportions
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ที่มำ:	บริษัท	ท่ำอำกำศยำนไทย	จ�ำกัด	(มหำชน),	กรมท่ำอำกำศยำน,	กำรท่ำอำกำศยำนอู่ตะเภำ	และบริษัท	กำรบินกรุงเทพ	จ�ำกัด	(มหำชน)	

วิเครำะห์โดยกองเศรษฐกิจกำรบิน

Sources:	Airports	of	Thailand	Public	Company	Limited,	Department	of	Airports,	U-Tapao	Airport	Authority,	and	Bangkok	Airways	Public	Company	Limited.	Data	analysis	

by	the	Aviation	Economy	Division.

	 A	focus	on	Thailand’s	top	10	airports	in	terms	of	traffic	

volume	revealed	that	 in	2021,	Suvarnabhumi	Airport	had	

the	highest	number	of	passengers	and	flights.	It	had	5.63	

million	passengers,	a	66.3%	decrease	from	the	previous	

year,	and	108,684	 flights,	a	28.0%	drop	 from	2020.	 

Don Mueang Airport ranked second when it came to the 

number	of	passengers	and	 flights.	Statistics	also	show	

that	airports	with	a	high	percentage	of	international	flights/ 

passengers, namely Suvarnabhumi Airport, Don Mueang  

Airport,	Phuket	International	Airport,	Chiang	Mai	International	

Airport,	Krabi	Airport,	and	Samui	Airport	were	more	affected	 

by	the	ongoing	COVID-19	pandemic	in	2021	than	airports	that	

mainly	served	domestic	travel	such	as	Hat	Yai	International	 

Airport,	Mae	Fah	Luang–Chiang	Rai	International	Airport,	

Udon Thani Airport, Nakhon Si Thammarat Airport, and 

Khon	Kaen	Airport.	Due	to	domestic	demand,	the	airports	 

focusing on domestic flights rebounded faster than  

airports	that	mainly	accommodated	international	flights.	
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ที่มำ:	บริษัท	ท่ำอำกำศยำนไทย	จ�ำกัด	(มหำชน),	กรมท่ำอำกำศยำน,	กำรท่ำอำกำศยำนอู่ตะเภำ	และบริษัท	กำรบินกรุงเทพ	จ�ำกัด	(มหำชน)	

วิเครำะห์โดยกองเศรษฐกิจกำรบิน

Sources:	Airports	of	Thailand	Public	Company	Limited,	Department	of	Airports,	U-Tapao	Airport	Authority,	and	Bangkok	Airways	Public	Company	Limited.	

Data	analysis	by	the	Aviation	Economy	Division.

	 กำรขนส่งทำงอำกำศระหว่ำงประเทศได้รับผลกระทบจำก

สถำนกำรณ์กำรแพร่ระบำดของไวรัส	COVID-19	 ต่อเนื่องจำก

ปี	2563	 ส่งผลให้มีจ�ำนวนผู้โดยสำรระหว่ำงประเทศลดลงอย่ำงมี

นัยส�ำคัญ	 อย่ำงไรก็ตำมจ�ำนวนผู้ท่ีได้รับวัคซีนก็มีจ�ำนวนมำกข้ึน

โดยแต่ละประเทศมีนโยบำยในกำรเปิดประเทศท่ีแตกต่ำงกันออก

ไป	 ส�ำหรับประเทศไทยได้เริ่มกำรเปิดประเทศผ่ำนโครงกำรภูเก็ต

แซนบ๊อคและสมุยพลัสในเดือนกรกฎำคม	 ต่อมำได้มีเปิดประเทศ

อย่ำงเต็มรูปแบบในเดือนพฤศจิกำยนท�ำให้มีจ�ำนวนผู้โดยสำร

ระหว่ำงประเทศเพ่ิมขึ้นต่อเนื่อง	 ในช่วงไตรมำสท่ี	3-4	 โดยสำย

กำรบินท่ีมีกำรขนส่งผูโ้ดยสำรระหว่ำงประเทศมำกท่ีสดุ	ได้แก่	สำย

กำรบินเอมิเรตส์มีกำรขนส่งผู้โดยสำรจ�ำนวน	222,735	 คน	 คิด

เป็นสัดส่วนร้อยละ	14.0	รองลงมำ	ได้แก่	กำรบินไทยมีกำรขนส่ง 

ผู้โดยสำรจ�ำนวน	212,373	 คน	 คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ	13.3	 

และสำยกำรบินกำตำร์แอร์เวย์มีกำรขนส่งผู ้โดยสำรจ�ำนวน	 

170,376	 คน	 คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ	10.7	 เม่ือพิจำรณำปริมำณ

กำรขนส่งสินค้ำทำงอำกำศระหว่ำงประเทศ	 พบว่ำ	 กำรบินไทยมี

กำรขนส่งสินค้ำทำงอำกำศมำกที่สุดจ�ำนวน	131,837	ตัน	คิดเป็น

สัดส่วนร้อยละ	11.5	รองลงมำ	ได้แก่	สำยกำรบินออลนิปปอนแอร์

เวย์มีกำรขนส่งสนิค้ำทำงอำกำศจ�ำนวน	72,445	ตนั	คดิเป็นสดัส่วน

ร้อยละ	6.3	และสำยกำรบินเอมเิรตส์ท่ีมกีำรขนส่งสนิค้ำทำงอำกำศ

จ�ำนวน	58,106	ตัน	คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ	5.1

ส่วนแบ่งทางการตลาดของสายการบินในการขนส่งผู้โดยสารและสินค้าทางอากาศเส้นทางบินระหว่างประเทศ/
Airline market share by passenger and freight flights

เสนทางบินระหวางประเทศ
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ผูโดยสารรวม
1.59 ลานคน

million passengers

หน�วย : คน
Unit : person

การขนสงสินคารวม
1,141,453 ตัน
tons of freight

หน�วย : ตัน
Unit : ton

 Thailand’s international flights have seen a significant 

decrease	of	passengers	during	the	COVID-19	outbreak	since	

the	beginning	of	2020.	However,	the	number	of	vaccinated	

people has continued to grow and various countries have 

already	started	re-opening	to	 international	visitors	using	

different	policies.	As	for	Thailand,	re-opening	partially	began	

via the launch of the Phuket Sandbox and Samui Plus in 

July	2021.	The	full	re-opening	then	followed	in	November.	

The	number	of	 international-flight	passengers	has	been	

rising	throughout	the	third	and	fourth	quarters.	In	Thailand,	

the	airline	servicing	the	highest	number	of	international-flight	

passengers	was	Emirates.	Its	passengers	numbered	222,735,	

accounting	for	14.0%	of	all	international-flight	passengers.	 

Thai	Airways	International	ranked	second,	accounting	for	

13.3%	and	servicing	212,373	passengers.	Next	was	Qatar	

Airways,	which	served	170,376	passengers	and	accounted	

for	10.7%.	Regarding	air-freight	volume,	Thai	Airways	

International	recorded	the	biggest	volume.	Transporting	

131,837	tons	of	air	freight,	this	airline	accounted	for	11.5%	

of	the	sector.	All	Nippon	Airways	transported	72,445	tons	

or	6.3%.	Emirates,	meanwhile,	recorded	58,106	tons	and	

accounted	for	5.1%.	
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	 สำยกำรบินสัญชำติไทยท่ีมีกำรขนส่งผู ้โดยสำรในเส้นทำง

บินภำยในประเทศมำกท่ีสุด	 ได้แก่	 สำยกำรบินไทยแอร์เอเชีย

มีกำรขนส่งผู ้โดยสำรภำยในประเทศจ�ำนวน	5.06	 ล้ำนคน	 

คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ	26.7	 รองลงมำ	 ได้แก่	 สำยกำรบินไทย

เวียตเจ็ทแอร์ท่ีมีกำรขนส่งผู ้โดยสำรจ�ำนวน	 4.20	 ล้ำนคน	 

คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ	22.2	 และสำยกำรบินไทยไลอ้อนแอร์ท่ีม ี

กำรขนส่งผู ้โดยสำรจ�ำนวน	3.31	 ล้ำนคน	 คิดเป็นสัดส่วน 

ร้อยละ	17.5	 เมื่อพิจำรณำปริมำณกำรขนส่งสินค้ำทำงอำกำศ

ภำยในประเทศ	พบว่ำ	สำยกำรบินไทยสมำยล์แอร์เวย์มีกำรขนส่ง

สนิค้ำทำงอำกำศมำกท่ีสดุจ�ำนวน	7,032	ตนั	คดิเป็นสดัส่วนร้อยละ	

34.4	รองลงมำ	ได้แก่	สำยกำรบินไทยเวียตเจ็ทแอร์ที่มีกำรขนส่ง

สินค้ำทำงอำกำศจ�ำนวน	5,911	 ตัน	 คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ	28.9	 

และสำยกำรบินไทยไลอ้อนแอร์ท่ีมีกำรขนส่งสินค้ำทำงอำกำศ

จ�ำนวน	2,627	ตัน	คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ	12.8

เส้นทางบินภายในประเทศ/Domestic Flights

ที่มำ:	บริษัท	ท่ำอำกำศยำนไทย	จ�ำกัด	(มหำชน),	กรมท่ำอำกำศยำน,	กำรท่ำอำกำศยำนอู่ตะเภำ	และบริษัท	กำรบินกรุงเทพ	จ�ำกัด	(มหำชน)	

วิเครำะห์โดยกองเศรษฐกิจกำรบิน

Sources:	Airports	of	Thailand	Public	Company	Limited,	Department	of	Airports,	U-Tapao	Airport	Authority,	and	Bangkok	Airways	Public	Company	Limited.	

Data	analysis	by	the	Aviation	Economy	Division.

เสนทางบินภายในประเทศ

หน�วย : คน
Unit: person

หน�วย : ตัน
Unit: ton

THAI LION AIR, 3,308,343, 17.5%

THAI LION AIR, 2,627,12.8%

THAI SMILE AIRWAYS, 2,838,611, 15.0%

THAI SMILE AIRWAYS, 7,032,34.4%

NOK AIR, 2,531,885, 13.4%

NOK AIR, 2,166,10.6%

BANGKOK AIRWAYS, 991,421, 5.2% BANGKOK AIRWAYS, 924, 4.5%

THAI AIRWAYS, 2,464, 0.01%

THAI AIR ASIA, 5,056,392, 26.7%

THAI AIR ASIA, 1,809, 8.8%

THAI VIET JET AIR, 4,196,646, 22.2%

THAI VIET JET AIR, 5,911, 28.9%

ผูโดยสารรวม
18.9 ลานคน

million passengers

การขนสงสินคารวม
20,476 ตัน

tons of freight

 Thai national carrier that had the highest number of 

domestic-flight	passengers	was	Thai	AirAsia,	which	flew	5.06	

million	passengers	on	domestic	flights	and	accounted	for	26.7%	

of	Thailand’s	total	number	of	domestic-flight	passengers.	 

Thai	Vietjet	Air	came	second,	carrying	4.20	million	passengers	

and	accounting	for	22.2%.	Thai	Lion	Air	ranked	third,	serving	

3.31	million	passengers	and	accounting	for	17.5%.	As	for	

domestic air freight, Thai Smile Airways ranked first by 

transporting	7,032	tons	of	freight	and	accounting	for	34.4%	

of	the	sector.	Next	were	Thai	Vietjet	Air,	which	transported	

5,911	tons	or	28.9%,	and	Thai	Lion	Air,	which	transported	

2,627	tons	or	12.8%.	
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รายงานผลการปฏิบัติงานของคณะกรรมการตรวจสอบ
สำานักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย ประจำาปี 2564
2021 Audit Committee Performance Report 
ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย ประจ�าปี 2564
	 คณะกรรมกำรตรวจสอบ	 ส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทยประกอบ
ด้วยกรรมกำรจ�ำนวน	5	ท่ำน	ดังนี้	
	 1.	นำงอินทิรำ	โภคปุณยำรักษ์	ประธำนกรรมกำร	
	 2.	นำยชนินทร์	แก่นหิรัญ	รองประธำนกรรมกำร	
	 3.	นำวำอำกำศเอก	วุฒิ	น้อยเชี่ยวกำญจน์	กรรมกำร
	 4.	นำยสมดุลย์	จตุนำรถ	กรรมกำร
	 5.	นำยกิตติพงษ์	ภิญโญตระกูล	กรรมกำร
	 โดยมี	นำยชยุต	วัฒนภำคย์	ผู้จัดกำรส�ำนักตรวจสอบภำยใน	เป็นเลขำนุกำร	
และนำงรัชนี	 สุขสมอรรถ	 หัวหน้ำกองตรวจสอบด้ำนกำรเงินและกำรปฏิบัติงำน	 
เป็นผูช่้วยเลขำนกุำร	สบืเนือ่งจำกนำวำอำกำศเอก	ศกัรนิทร์	ไชยวำน	กรรมกำรตรวจสอบ	 
ซ่ึงเป็นผู ้แทนจำกกรรมกำรในคณะกรรมกำรก�ำกับส�ำนักงำนกำรบินพลเรือน 
แห่งประเทศไทย	 ได ้ลำออกจำกกำรเป ็นคณะกรรมกำรก�ำกับส�ำนักงำน 
กำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทยเม่ือเดือนธันวำคม	2563	 จึงมีผลให้องค์ประกอบ 
ของคณะกรรมกำรตรวจสอบไม่ครบถ้วน	จึงยังไม่สำมำรถจัดประชมุคณะกรรมกำร
ตรวจสอบได้ในช่วงท่ีผ่ำนมำ	แต่เม่ือมกีำรแต่งตัง้คณะกรรมกำรตรวจสอบครบถ้วน
แล้วในวนัท่ี	3	มีนำคม	2564	จงึได้ด�ำเนนิกำรจดักำรประชุมคณะกรรมกำรตรวจสอบ
ครั้งที่	1/2564	 ในวันศุกร์ที่	19	 มีนำคม	2564	 กำรด�ำเนินงำนของคณะกรรมกำร
ตรวจสอบประจ�ำปี	2564	คณะกรรมกำรตรวจสอบได้มกีำรประชมุรวมท้ังสิน้	10	ครัง้	
โดยได้มีกำรหำรือร่วมกับผู้อ�ำนวยกำรส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 
ผู้บริหำรที่เกี่ยวข้อง	ส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดิน	(สตง.)	และผู้ตรวจสอบภำยใน	
สรุปสำระส�ำคัญในกำรปฏิบัติหน้ำที่ของคณะกรรมกำรตรวจสอบ	มีดังนี้
การสอบทานรายงานทางการเงิน
	 คณะกรรมกำรตรวจสอบได้สอบทำนข้อมูลท่ีส�ำคัญของรำยงำนทำงกำรเงิน
ประจ�ำปี	2563	 ของส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 ซ่ึงประกอบด้วย 
งบแสดงฐำนะกำรเงนิ	ณ	วนัท่ี	31	ธนัวำคม	2563	งบแสดงผลกำรด�ำเนนิงำนทำงกำรเงนิ	 
งบแสดงกำรเปลี่ยนแปลงสินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน	 และงบกระแสเงินสด	 ส�ำหรับ 
ปีสิ้นสุดวันเดียวกัน	 รวมถึงหมำยเหตุประกอบงบกำรเงินสรุปนโยบำยกำรบัญชี 
ท่ีส�ำคญัและหมำยเหตเุรือ่งอ่ืน	ๆ 	โดยได้สอบทำนงบกำรเงนิก่อนและหลงักำรตรวจสอบ 
ของผู้สอบบัญชีนอกจำกนั้นได้มีกำรหำรือร่วมกันกับฝ่ำยบริหำร	 ส�ำนักตรวจสอบ
ภำยใน	และส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดิน	ในเรื่องนโยบำยบัญชี	กำรบันทึกบัญชี	
และกำรปรบัปรงุบัญชี	อำทิเช่น	กำรจดัท�ำนโยบำยและหลกัเกณฑ์	กำรตัง้ค่ำเผือ่หนี ้
สงสยัจะสญู	เป็นต้น	เพือ่ให้มัน่ใจได้ว่ำกระบวนกำรจดัท�ำงบกำรเงนิ	และกำรเปิดเผย 
ข้อมูลส�ำคัญมีควำมถูกต้องตำมท่ีควรในสำระส�ำคัญตำมมำตรฐำน	 และนโยบำย 
กำรบัญชีภำครัฐที่กระทรวงกำรคลังประกำศใช้
การสอบทานการก�ากับดูแลกิจการที่ดี
	 คณะกรรมกำรตรวจสอบส ่ ง เสริม ให ้กำรบริหำรจัดกำรส� ำนักงำน 
มีกำรก�ำกับดูแลกิจกำรท่ีดี	 มีควำมโปร่งใส	 น่ำเชื่อถือ	 ซ่ึงเป็นปัจจัยส�ำคัญ 
ท่ีสร ้ำงควำมเช่ือม่ันให้กับส�ำนักงำน	 และผู ้มีส ่วนเกี่ยวข้อง	 โดยสอบทำน 
กำรปฏิบัติงำนเพื่อให้มีกำรปฏิบัติตำมกฎหมำย	 กฎระเบียบ	 และข้อก�ำหนด 
ท่ีเกี่ยวข้อง	 ในปี	2564	 คณะอนุกรรมกำรก�ำกับดูแลกิจกำรท่ีดี	 มีเจตนำรมณ ์
ในกำรด�ำเนินกำรตำมหลักธรรมำภิบำล	 กำรบริหำรกิจกำรท่ีดี	 และเพื่อให้ปฏิบัติ
ตำมแนวทำงกำรประเมินคุณธรรม	และควำมโปร่งใสของหน่วยงำนภำครัฐ		 
	 คณะกรรมกำรก� ำกับส� ำนั กงำนกำร บินพลเรื อนแห ่ งประ เทศไทย	 
ได้ก�ำหนดนโยบำยกำรก�ำกับดูแลกิจกำรท่ีดีและจรรยำบรรณในกำรด�ำเนินงำน	 
(Code	of	Conducts)	ของส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	โดยก�ำหนด
มำตรกำรกำรจัดกำรเรื่องร้องเรียนและแจ้งเบำะแสกำรทุจริตและประพฤติมิชอบ	
สอดรับกับนโยบำยรัฐบำลและยุทธศำสตร์ชำติว่ำด้วยกำรป้องกันและปรำบปรำม 
กำรทุจรติระยะท่ี	3	(พ.ศ.	2560-2564)	และได้ประชำสมัพันธ์คูม่อืแนวทำงกำรด�ำเนนิ
กำรรณรงค์ต่อต้ำนกำรทุจรติตำมมำตรำ	63	ของรฐัธรรมนญูแห่งรำชอำณำจกัรไทย	
พ.ศ.	2560	ให้ผู้บริหำรและพนักงำนในองค์กรรับทรำบ
	 ส�ำนกังำนกำรบินพลเรอืนแห่งประเทศไทย	ได้พฒันำระบบงำน	ออกแบบกลไก
และวำงหลกักำรบรหิำรท่ีด	ีมีแนวปฏบัิตกิำรจดักำรเรือ่งร้องเรยีนทุจรติและประพฤติ
มิชอบ	รวมถึงกำรเปิดเผยข้อมูลข่ำวสำรอย่ำงมีประสิทธิภำพ	

2021 Audit Committee Performance Report 
		 In	2021,	the	Audit	Committee	of	the	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand	
(CAAT)	comprised:
	 1.	Mrs.	Intira	Phokpoonyarak,	Chairperson
	 2.	Mr.	Chanin	Kanhirun,	Vice	Chairperson
	 3.	Group	Captain	Vudh	Noichiewkan,	Member	
	 4.	Mr.	Somdul	Chatunart,	Member
	 5.	Mr.	Kittipong	Pinyotraool,	Member	
	 while	Mr.	Chayut	Wattakaphak,	Director	of	the	Internal	Audit	Office,	served	
as	its	secretary	and	Mrs.	Ratchanee	Suksomarth,	Head	of	the	Financial	and	
Operational	Audit	Division,	acted	as	assistant	secretary.	
 As Group Captain Sakkarin Chaiwan, a representative from the CAAT 
Board of Commissioners, had resigned from his post as a member of the 
Audit	Committee	in	December	2020,	the	committee	lacked	enough	members	
to	convene	a	meeting	until	a	replacement	could	be	found.	After	this	was	
accomplished	on	3	March	2021,	it	held	Meeting	No.	1/2564	on	Friday,	19	March	
2021.	In	fiscal	year	2021,	the	Audit	Committee	conducted	a	total	of	10	meetings	
through	which	it	had	discussions	with	the	CAAT’s	director-general	and	relevant	
executives,	the	State	Audit	Office,	and	the	internal	auditor.	A	summary	of	the	
Audit	Committee’s	work	in	2021	is	given	below:	
Review of the Financial Reports
 The Audit Committee reviewed the CAAT’s financial reports for fiscal year 
2020.	They	consisted	of	the	Statement	of	Financial	Position	as	of	31	December	
2020,	the	Statement	of	Financial	Performance,	the	Statement	of	Changes	in	Net	
Assets/Equity,	the	Statement	of	Cash	Flow	for	the	year	ended	on	the	same	day,	
Notes	to	the	Financial	Statements,	a	summary	of	accounting	policies,	and	other	
notes.	While	conducting	the	review,	the	Audit	Committee	checked	the	financial	
statements	both	before	and	after	they	were	audited	by	the	auditor.	Also,	the	
Audit	Committee	discussed	accounting	policies,	book-keeping,	and	adjustments.	
The	latter	(adjustments)	focused	on	the	formulation	of	policies	and	criteria	for	
ambiguous	accounts	with	the	Management	Team,	the	Internal	Audit	Office,	and	
the	State	Audit	Office	to	ensure	that	the	preparations	of	financial	statements	and	
the disclosure of key information were reasonably accurate in material aspects 
in accordance with government accounting standards and policies promulgated 
by	the	Ministry	of	Finance.
Review of Good Corporate Governance
 The Audit Committee underscored the importance of the CAAT’s good 
corporate governance, transparency, and reliability as crucial elements for 
fostering	confidence	in	CAAT	and	related	parties.	To	advocate	good	corporate	
governance in this respect, the committee reviewed CAAT’s operations that 
supported	compliance	with	applicable	laws,	regulations,	and	requirements.	 
In	2021,	the	Corporate	Governance	Subcommittee	implemented	the	principles	
of	good	corporate	governance	and	encouraged	operations	to	follow	the	Integrity	
and	Transparency	Assessment	for	state	agencies.
 The CAAT’s Board of Commissioners formulated the corporate governance 
policy	and	Code	of	Conduct	(with	complaint-handling	and	whistleblowing	
measures) that complied with government policies and the third phase of the 
National	Anti-corruption	Strategy.	Public	relations’	activities	were	also	arranged	
to	raise	CAAT	executives’	and	staff	awareness	of	the	Anti-Corruption	Manual,	
which	had	been	prepared	based	on	Article	62	of	the	2017	Constitution.	
 Moreover, CAAT effectively prepared operational measures and 
mechanisms, disseminated the principles of good management, implemented 
guidelines	on	corruption-complaint	response,	and	supported	data	disclosure.	
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นางอินทิรา โภคปุณยารักษ์
ประธำนกรรมกำรตรวจสอบ
Mrs.	Intira	Phokpoonyarak

Chairman of the Audit Committee

การสอบทานการบริหารความเสี่ยง
	 คณะกรรมกำรตรวจสอบก�ำหนดให้กำรบริหำรควำมเสี่ยงองค์กรเป็นประเด็น
ส�ำคัญท่ีจะต้องน�ำมำใช้ในกำรประเมินควำมเสี่ยงเพื่อจัดท�ำแผนกำรตรวจสอบ
ภำยในประจ�ำปี	 และแผนกำรตรวจสอบภำยในระยะยำว	(3	 ปี)	 เพื่อให้กำรบริหำร 
ควำมเสี่ยงองค์กร	 และกำรตรวจสอบภำยในมีทิศทำงกำรท�ำงำนท่ีสอดคล้องกัน	
และคณะกรรมกำรตรวจสอบมีกำรสอบทำนกำรบริหำรควำมเสี่ยง	 กำรบริหำร 
ควำมต่อเนือ่งทำงธรุกจิ	โดยในปี	2565	คณะกรรมกำรตรวจสอบ	ก�ำหนดให้หน่วยงำน 
บริหำรควำมเสี่ยง	 รำยงำนควำมก้ำวหน้ำของกำรด�ำเนินกำรตำมแผนบริหำร 
ควำมเสี่ยง	และกำรปรับปรุงกำรควบคุมภำยในเป็นประจ�ำทุกไตรมำส
การสอบทานรายงานผลการตรวจสอบ และการควบคุมภายใน
	 คณะกรรมกำรตรวจสอบได ้สอบทำนกำรรำยงำนผลกำรตรวจสอบ 
กระบวนงำนต่ำง	ๆ 	ตำมที่ส�ำนักตรวจสอบภำยในน�ำเสนอ	และติดตำมกำรปรับปรุง
กำรควบคมุภำยในตำมข้อเสนอแนะในรำยงำนผลกำรตรวจสอบ	และให้ข้อเสนอแนะ 
เพิ่มเติมที่เป็นประโยชน์ต่อกำรปฏิบัติงำนของฝ่ำยบริหำร	โดยสรุปประเด็นที่ส�ำคัญ
รวมถึงควำมก้ำวหน้ำในกำรปรับปรุงกำรควบคุมภำยในน�ำเสนอคณะกรรมกำร
ก�ำกับส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทยเพื่อทรำบเป็นประจ�ำทุกไตรมำส	 
กรณีตรวจพบประเด็นท่ีมีนัยส�ำคัญ	 จะรำยงำนคณะกรรมกำรก�ำกับส�ำนักงำน 
กำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทยเพื่อทรำบทันที
การรักษาคุณภาพของคณะกรรมการตรวจสอบ
	 คณะกรรมกำรตรวจสอบได้ทบทวนกฎบัตรของคณะกรรมกำรตรวจสอบ	 
เพื่อให้มีควำมเหมำะสม	 ทันสมัยและสอดคล้องกับมำตรฐำนสำกลและหลักเกณฑ์
กระทรวงกำรคลังว่ำด้วยมำตรฐำนและหลักเกณฑ์ปฏิบัติกำรตรวจสอบภำยใน
ส�ำหรับหน่วยงำนของรัฐ	
	 คณะกรรมกำรตรวจสอบมีกำรประเมินตนเองแบบท้ังคณะ	 และรำยงำน 
ผลกำรประเมินต่อคณะกรรมกำรก�ำกับส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย 
ทุก	 6	 เดือน	 เพื่อให้ควำมเช่ือมั่นต่อผู ้มีส่วนเกี่ยวข้องในกำรปฏิบัติหน้ำท่ี 
ของคณะกรรมกำรตรวจสอบตำมกรอบอ�ำนำจหน้ำท่ี	 และควำมรับผิดชอบ 
อย่ำงครบถ้วนและมปีระสทิธภิำพ	รวมท้ังมีกำรพฒันำตนเองในด้ำนต่ำง	ๆ 	เพ่ือส่งเสรมิ 
ให้กำรปฏิบัติงำนของคณะกรรมกำรตรวจสอบมีควำมพร้อม	โปร่งใส	เชื่อถือได้	
การก�ากับดูแลการตรวจสอบภายใน
	 คณะกรรมกำรตรวจสอบพจิำรณำอนมุตัแิผนกำรตรวจสอบภำยในประจ�ำปี	2565	 
และแผนกำรตรวจสอบภำยในระยะยำว	(3	ปี)	2565-2567	โดยพจิำรณำควำมเหมำะสม 
ของขอบเขตกำรปฏิบัติงำน	 หน้ำท่ีควำมรับผิดชอบ	 อัตรำก�ำลัง	 แผนกำรพัฒนำ
บุคลำกรและงบประมำณประจ�ำปีของส�ำนักตรวจสอบภำยใน	
	 คณะกรรมกำรตรวจสอบด�ำเนินกำรสอบทำนกฎบัตรกำรตรวจสอบภำยใน	 
เพื่อให้มีกำรปฏิบัติงำนท่ีถูกต้องตำมวิชำชีพตรวจสอบภำยในซ่ึงสอดคล้องกับ
มำตรฐำนสำกล	 และหลักเกณฑ์กระทรวงกำรคลังว่ำด้วยมำตรฐำนและหลักเกณฑ์
ปฏิบัติกำรตรวจสอบภำยในส�ำหรับหน่วยงำนของรัฐ
	 คณะกรรมกำรตรวจสอบได้พิจำรณำประเมินผลกำรปฏิบัติงำนของพนักงำน
ส�ำนกัตรวจสอบภำยในประจ�ำปี	2563	ซ่ึงเป็นไปตำมกฎบัตรคณะกรรมกำรตรวจสอบ	 
ส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 และก�ำหนดให้ส�ำนักตรวจสอบภำยใน
เพิ่มตัวชี้วัดในเชิงกำรบริหำรจัดกำรส�ำหรับหัวหน้ำกอง	

Review of Risk Management
 The Audit Committee identified corporate risk management as a key element 
to	support	the	formulation	of	annual	and	long-term	(three-year)	internal	audit	
plans.	The	goal	was	to	ensure	that	corporate	risk	management	and	internal	
audits	would	move	in	the	same	direction.	Also,	the	Audit	Committee	reviewed	
CAAT’s	risk	management	and	business	continuity.	In	2022,	the	Audit	Committee	
has	requested	the	Risk	Management	Unit	to	report	the	implementation	results	of	
risk	management	plans	and	internal	control	improvements	on	a	quarterly	basis.	
Review of Internal Audit and Control Reports
 The Audit Committee reviewed the reports on various audits and auditing 
procedures	that	were	presented	by	the	Internal	Audit	Office.	Also,	it	followed	up	on	
the improvement of the internal control system as suggested in the audit reports 
and	provided	additional	recommendations	to	refine	management	performance.	
The review concluded with a summary of key issues and progress regarding 
internal control system improvements, which was subsequently presented 
to	CAAT’s	Board	of	Commissioners	for	consideration	on	a	quarterly	basis.	 
In	the	event	that	the	Audit	Committee	detected	a	material	issue,	it	would	
immediately	inform	the	CAAT’s	Board	of	Commissioners.	
The Audit Committee’s Quality Maintenance
 The Audit Committee reviewed the Audit Committee Charter to ensure it 
was	appropriate,	up-to-date,	and	in	line	with	international	standards	as	well	as	
the	Finance	Ministry’s	regulations	on	state	organizations’	internal	audit	standards.	
	 Also,	the	Audit	Committee’s	members	conducted	self-assessments	
individually	and	as	a	group.	The	results	were	reported	to	the	CAAT’s	Board	
of Commissioners every six months to assure all relevant parties that the 
Audit Committee had carried out its duty completely and efficiently, compliant 
with	the	framework	of	its	authority,	duties	and	responsibility.	In	addition,	the	
Audit	Committee	undertook	self-development	to	promote	its	preparedness,	
transparency,	and	reliability.	
Supervision of the Internal Audit
	 The	Audit	Committee	considered	and	approved	the	2022	internal	audit	plan	
and	the	long-term	(three-year)	internal	audit	plan	for	2022	to	2024	by	determining	
the appropriateness of the scope of work, responsibility, workforce, the human 
resource	development	plan,	and	the	annual	budget	of	the	Internal	Audit	Office.
	 The	Audit	Committee	also	conducted	a	review	of	the	Internal	Audit	Charter	to	
ensure that internal audits comply with the professional ethics of internal auditing, 
which	are	congruent	with	international	standards,	and	the	Ministry	of	Finance’s	
regulation	on	state	organizations’	internal	audit	standards	and	guidelines.	
	 Also,	the	Audit	Committee	reviewed	the	2020	performance	evaluation	of	
the	Internal	Audit	Office’s	employees	pursuant	to	the	Audit	Committee	Charter	
and	instructed	the	Internal	Audit	Office	to	add	management	indicators	for	the	
division	head.	
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เสนอ	 คณะกรรมการก�ากับส�านักงานการบินพลเรือน
	 	 แห่งประเทศไทย

ความเห็น
	 ส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินได้ตรวจสอบรำยงำนกำรเงินของ

ส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	(หน่วยงำน)	 ซ่ึงประกอบด้วย	 

งบแสดงฐำนะกำรเงนิ	ณ	วนัท่ี	31	ธนัวำคม	2564	งบแสดงผลกำรด�ำเนนิงำน

ทำงกำรเงิน	งบแสดงกำรเปลี่ยนแปลงสินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน	และงบกระแส

เงินสด	ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันเดียวกัน	และหมำยเหตุประกอบงบกำรเงิน	รวมถึง

สรุปนโยบำยกำรบัญชีที่ส�ำคัญ

	 ส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินเห็นว่ำ	 รำยงำนกำรเงินข้ำงต้นนี้แสดง

ฐำนะกำรเงินของส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 ณ	 วันท่ี	

31	 ธันวำคม	2564	 ผลกำรด�ำเนินงำน	 และกระแสเงินสด	 ส�ำหรับปีสิ้นสุด 

วันเดียวกันโดยถูกต้องตำมท่ีควรในสำระส�ำคัญตำมมำตรฐำนกำรบัญชี 

ภำครัฐและนโยบำยกำรบัญชีภำครัฐที่กระทรวงกำรคลังก�ำหนด	

เกณฑ์ในการแสดงความเห็น
	 ส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินได้ปฏิบัติงำนตรวจสอบตำมหลัก

เกณฑ์มำตรฐำนเกี่ยวกับกำรตรวจเงินแผ่นดินและมำตรกำรกำรสอบบัญชี	 

ควำมรับผิดชอบของส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินได้กล่ำวไว้ในวรรค 

ควำมรับผิดชอบของผู้สอบบัญชีต่อกำรตรวจสอบรำยงำนกำรเงินในรำยงำน

ของส�ำนกังำนกำรตรวจเงนิแผ่นดนิ	ส�ำนกังำนกำรตรวจเงนิแผ่นดนิมีควำมเป็น

อิสระจำกหน่วยงำน	ตำมหลักเกณฑ์มำตรฐำนเกี่ยวกับกำรตรวจเงินแผ่นดิน

ท่ีก�ำหนดโดยคณะกรรมกำรตรวจเงนิแผ่นดนิและข้อก�ำหนดจรรยำบรรณของ

ผู้ประกอบวิชำชีพบัญชีที่ก�ำหนดโดยสภำวิชำชีพบัญชี	ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับ 

กำรตรวจสอบรำยงำนกำรเงิน	 และส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินได้ปฏิบัติ

ตำมควำมรับผิดชอบด้ำนจรรยำบรรณอ่ืน	 ๆ	 ซ่ึงเป็นไปตำมหลักเกณฑ์

มำตรฐำนเกี่ยวกับกำรตรวจเงินแผ่นดินและข้อก�ำหนดจรรยำบรรณเหล่ำ

นี้	 ส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินเชื่อว่ำหลักฐำนกำรสอบบัญชีท่ีส�ำนักงำน 

กำรตรวจเงินแผ่นดินได้รับเพียงพอและเหมำะสม	 เพื่อใช้เป็นเกณฑ์ใน 

กำรแสดงควำมเห็นของส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดิน	

ข้อมูลและเหตุการณ์ที่เน้น
	 ส�ำนกังำนกำรตรวจเงนิแผ่นดนิขอให้สงัเกตหมำยเหตปุระกอบงบกำรเงนิ	

ดังนี้

	 1.	หมำยเหตุประกอบงบกำรเงินข้อ	28	กำรแก้ไขข้อผิดพลำดของงวด

ก่อน	 ซ่ึงได้อธิบำยถึงกำรแก้ไขข้อผิดพลำดของงวดก่อนและหน่วยงำนได้

ปรบัปรงุงบกำรเงนิย้อนหลงั	ข้อมลูของงวดบัญชีปี	2563	ท่ีแสดงเปรยีบเทียบ

เป็นข้อมูลที่ได้มีกำรปรับปรุงแล้ว

	 2.	หมำยเหตุประกอบงบกำรเงินข้อ	31	เรื่อง	กำรแพร่ระบำดของโรคติด

เชื้อไวรัสโคโรนำ	2019	(COVID-19)	 เนื่องด้วยสถำนกำรณ์กำรแพร่ระบำด

ของโรคดังกล่ำวส่งผลกระทบต่ออุตสำหกรรมกำรบินต่อเนื่อง	 จำกงวดป	ี

2563	จนถึงงวดปี	2564	อันเป็นอุปสรรคส�ำคัญที่ท�ำให้ปริมำณกำรเดินทำง 

ทำงอำกำศลดลงเป็นอย่ำงมำก	 เหตุกำรณ์ดังกล่ำวยังคงส่งผลกระทบต่อ 

กำรจดัเกบ็รำยได้ของหน่วยงำน	ในงวดปี	2564	และในอนำคต	อย่ำงไรกต็ำม

หน่วยงำนมีสภำพคล่องส่วนเกินจำกเงินลงทุนท้ังในรูปของเงินทุนระยะสั้น 

และระยะยำว	และเชื่อมั่นว่ำสำมำรถด�ำเนินงำนได้อย่ำงต่อเนื่อง

	 ทั้งนี้	ส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินมิได้แสดงควำมเห็นอย่ำงมีเงื่อนไข

ในเรื่องนี้

ข้อมูลอื่น
	 ผู้บริหำรเป็นผู้รับผิดชอบต่อข้อมูลคนอื่น	ข้อมูลอื่นประกอบด้วย	ข้อมูล

ซ่ึงรวมอยู่ในรำยงำนประจ�ำปี	 แต่ไม่รวมถึงรำยงำนกำรเงินและรำยงำนของ 

ผู้สอบบัญชีที่อยู่ในรำยงำนประจ�ำปีนั้น

	 ควำมเห็นของส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินต่อรำยงำนกำรเงิน 

ไม่ครอบคลุมถึงข้อมูลอ่ืนและส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินไม่ได้ให้ 

ควำมเชื่อมั่นต่อข้อมูลอื่น

	 ควำมรับผิดชอบของส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินท่ีเกี่ยวเนื่องกับ 

กำรตรวจสอบรำยงำนกำรเงนิ	คอื	กำรอ่ำนและพิจำรณำว่ำข้อมูลมคีวำมขดัแย้ง 

ท่ีมีสำระส�ำคัญกับรำยงำนกำรเงินหรือควำมรู้ท่ีได้รับจำกกำรตรวจสอบของ

ส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดิน	 หรือปรำกฏข้อมูลอื่นมีกำรแสดงข้อมูล 

ที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสำระส�ำคัญหรือไม่	หำกในกำรปฏิบัติงำนดังกล่ำว	

ส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินสรุปว่ำข้อมูลอ่ืนมีกำรแสดงข้อมูลท่ีขัดต่อ

ข้อเท็จจริงอันเป็นสำระส�ำคัญ	 ส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินต้องรำยงำน

ข้อเท็จจริงนั้น	 ท้ังนี้ส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินไม่พบว่ำมีเรื่องดังกล่ำว

ที่ต้องรำยงำน

	 ควำมรับผิดชอบของผู้บริหำรและผู้มีหน้ำท่ีในกำรก�ำกับดูแลต่อรำยงำน

กำรเงนิ	ผูบ้รหิำรมหีน้ำท่ีรบัผดิชอบในกำรจดัท�ำและน�ำเสนอรำยงำนกำรเงนิ 

เหล่ำนี้โดยถูกต้องตำมท่ีควรตำมมำตรฐำนกำรบัญชีภำครัฐและนโยบำย 

กำรบัญชีภำครฐัท่ีกระทรวงกำรคลงัก�ำหนด	และรบัผดิชอบเกีย่วกบักำรควบคมุ 

ภำยในท่ีผู้บริหำรพิจำรณำว่ำจ�ำเป็นเพื่อให้สำมำรถท�ำรำยงำนกำรเงินท่ี

ปรำศจำกกำรแสดงข้อมูลท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสำระส�ำคัญไม่ว่ำจะเกิด

จำกกำรทุจริตหรือข้อผิดพลำด

รายงานของผู้สอบบัญชี

งบการเงินประจำาปี 2564
2021 Financial Statements
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	 ในกำรจัดท�ำรำยงำนกำรเงิน	 ผู้บริหำรต้องรับผิดชอบในกำรประเมิน 

ควำมสำมำรถของหน่วยงำนในกำรด�ำเนนิงำนต่อเนือ่ง	เปิดเผยเรือ่งท่ีเกีย่วกบั

กำรด�ำเนนิงำนต่อเนือ่งตำมควำมเหมำะสม	และกำรใช้เกณฑ์กำรบัญชีส�ำหรบั

กำรด�ำเนินงำนต่อเนื่อง	 เว้นแต่มีข้อก�ำหนดในกฎหมำยหรือนโยบำยรัฐบำล

ท่ีจะเลิกหน่วยงำนหรือหยุดด�ำเนินงำนหรือไม่สำมำรถด�ำเนินงำนต่อเนื่อง

ต่อไปได้

	 ผู ้มีหน้ำท่ีในกำรก�ำกับดูแลมีหน้ำท่ีในกำรก�ำกับดูแลกระบวนกำร 

ในกำรจัดท�ำรำยงำนกำรเงินของหน่วยงำน

ความรับผิดชอบของผู้สอบบัญชีต่อการตรวจสอบรายงานการเงิน
	 กำรตรวจสอบของส�ำนกังำนกำรตรวจเงนิแผ่นดนิมวีตัถปุระสงค์เพือ่ให้ได้

ควำมเช่ือมัน่อย่ำงสมเหตสุมผลว่ำรำยงำนกำรเงนิโดยรวมปรำศจำกกำรแสดง

ข้อมูลท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสำระส�ำคัญหรือไม่	 ไม่ว่ำจะเกิดกำรทุจริต 

หรือข้อผิดพลำด	 และเสนอรำยงำนของผู้สอบบัญชีซ่ึงรวมควำมเห็นของ

ส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินอยู่ด้วย	 ควำมเชื่อม่ันอย่ำงสมเหตุสมผลคือ

ควำมเช่ือมัน่ในระดบัสงูแต่ไม่ได้เป็นกำรรบัประกนัว่ำกำรปฏบัิตงิำนตรวจสอบ

ตำมหลกัเกณฑ์มำตรฐำนเกีย่วกบักำรตรวจเงนิแผ่นดนิและมำตรฐำนกำรสอบ

บัญชีจะสำมำรถตรวจพบข้อมูลท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสำระส�ำคัญท่ีมีอยู่

ได้เสมอไป	 ข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอำจเกิดจำกกำรทุจริตหรือข้อผิดพลำด 

และถือว่ำมีสำระส�ำคัญเมื่อคำดกำรณ์ได้อย่ำงสมเหตุสมผลว่ำรำยกำรท่ีขัด

ต่อข้อเท็จจริงแต่ละรำยกำรหรือทุกรำยกำรรวมกันจะมีผลต่อกำรตัดสินใจ 

ทำงเศรษฐกิจของผู้ใช้รำยงำนกำรเงินจำกกำรใช้รำยงำนกำรเงินเหล่ำนี้

	 ในกำรตรวจสอบของส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินตำมหลักเกณฑ์

มำตรฐำนเกีย่วกบักำรตรวจเงนิแผ่นดนิและมำตรฐำนกำรสอบบัญชี	ส�ำนกังำน

กำรตรวจเงินแผ่นดินได้ใช้ดุลพินิจและกำรสังเกตและสงสัยเย่ียงผู้ประกอบ

วชิำชีพตลอดกำรตรวจสอบ	กำรปฏบัิตงิำนของส�ำนกังำนกำรตรวจเงนิแผ่นดนิ 

รวมถึงระบุและประเมินควำมเสี่ยงจำกกำรแสดงข้อมูลที่ขัดต่อข้อเท็จจริงอัน

เป็นสำระส�ำคัญในรำยงำนกำรเงิน	 ไม่ว่ำจะเกิดกำรทุจริตหรือข้อผิดพลำด	

ออกแบบและปฏิบัติงำนตำมวิธีกำรตรวจสอบเพื่อตอบสนองต่อควำมเสี่ยง

เหล่ำนัน้	และได้หลกัฐำนกำรตรวจสอบบัญชีท่ีเพยีงพอและเหมำะสมเพือ่เป็น

เกณฑ์ในกำรแสดงควำมเห็นของส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดิน	ควำมเสี่ยง 

ท่ีไม่พบข้อมูลท่ีขัดต่อข้อเท็จจริงอันเป็นสำระส�ำคัญซ่ึงเป็นผลมำจำก 

กำรทุจริตจะสูงกว่ำควำมเสี่ยงท่ีเกิดจำกข้อผิดพลำด	 เนื่องจำกกำรทุจริต

อำจเกี่ยวกับกำรสมรู้ร่วมคิด	 กำรปลอมแปลงเอกสำร	 กำรต้ังใจละเว้น 

กำรแสดงข้อมูล	 กำรแสดงข้อมูลไม่ตรงตำมข้อเท็จจริงหรือกำรแทรกแซง 

กำรควบคุมภำยใน

	 ท�ำควำมเข้ำใจในระบบกำรควบคุมภำยในท่ีเกี่ยวข้องกับกำรตรวจสอบ	

เพื่อออกแบบวิธีกำรตรวจสอบท่ีเหมำะสมกับสถำนกำรณ์	 แต่ไม่ใช่เพ่ือ

วัตถุประสงค์ในกำรแสดงควำมเห็นต่อควำมมีประสิทธิผลของกำรควบคุม

ภำยในของหน่วยงำน

	 ประเมินควำมเหมำะสมของนโยบำยกำรบัญชีท่ีผู ้บริหำรใช ้และ 

ควำมสมเหตุสมผลของประมำณกำรทำงบัญชีและกำรเปิดเผยข้อมูลท่ี

เกี่ยวข้องซึ่งจัดท�ำโดยผู้บริหำร

	 สรุปเกี่ยวกับควำมเหมำะสมของกำรใช ้เกณฑ์กำรบัญชีส�ำหรับ 

กำรด�ำเนินงำนต่อเนื่องของผู้บริหำรและจำกหลักฐำนกำรสอบบัญชีท่ีได้รับ	

สรปุว่ำมีควำมไม่แน่นอนท่ีมีสำระส�ำคญัท่ีเกีย่วกบัเหตกุำรณ์หรอืสถำนกำรณ์

ท่ีอำจเป็นเหตุให้เกิดข้อสงสัยอย่ำงมีนัยส�ำคัญต่อควำมสำมำรถของ 

หน่วยงำนในกำรด�ำเนนิงำนต่อเนือ่งหรอืไม่	ถ้ำส�ำนกังำนกำรตรวจเงนิแผ่นดนิ 

ได้ข้อสรปุว่ำมคีวำมไม่แน่นอนท่ีมีสำระส�ำคญั	ส�ำนกังำนกำรตรวจเงนิแผ่นดนิ 

ต้องกล่ำวไว้ในรำยงำนของผู้ตรวจสอบบัญชีของส�ำนักงำนกำรตรวจเงิน

แผ่นดิน	 โดยให้ข้อสังเกตถึงกำรเปิดเผยข้อมูลในรำยงำนกำรเงินท่ีเกี่ยวข้อง	 

หรือถ้ำกำรเปิดเผยข้อมูลดังกล่ำวไม่เพียงพอ	 ควำมเห็นของส�ำนักงำน 

กำรตรวจเงินแผ่นดินจะเปลี่ยนแปลงไป	 ข้อสรุปของส�ำนักงำนกำรตรวจเงิน

แผ่นดินขึ้นอยู่กับหลักฐำนกำรสอบบัญชีท่ีได้รับจนถึงวันท่ีในรำยงำนของ

ผู้สอบบัญชีของส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดินกับอย่ำงไรก็ตำมเหตุกำรณ์

หรือสถำนกำรณ์ในอนำคตอำจเป็นเหตุให้หน่วยงำนต้องหยุดกำรด�ำเนินงำน

ต่อเนื่อง

	 ประเมินกำรน�ำเสนอ	 โครงสร้ำงและเนื้อหำของรำยงำนกำรเงินโดยรวม	

รวมถึงกำรเปิดเผยข้อมูลว่ำรำยงำนกำรเงินแสดงรำยกำรและเหตุกำรณ์ใน

รูปแบบที่ท�ำให้มีกำรน�ำเสนอข้อมูลโดยถูกต้องตำมที่ควรหรือไม่

	 ส�ำนกังำนกำรตรวจเงนิแผ่นดนิได้สือ่สำรกบัผูมี้หน้ำท่ีในกำรก�ำกบัดแูลใน

เรือ่งต่ำง	ๆ 	ท่ีส�ำคญั	ซ่ึงรวมถงึขอบเขตและช่วงเวลำของกำรตรวจสอบตำมท่ี

ได้วำงแผนไว้	ประเดน็ท่ีมีนยัส�ำคญัท่ีพบจำกำรตรวจสอบ	รวมถงึข้อบกพร่อง

ท่ีมนียัส�ำคญัในระบบกำรควบคมุภำยในหำกส�ำนกังำนกำรตรวจเงนิแผ่นดนิได้

พบในระหว่ำงกำรตรวจสอบของส�ำนักงำนกำรตรวจเงินแผ่นดิน

   

   

(นางสไุลวรรณ์  เพียรเพิม่ภทัร)

ผูอ้�ำนวยกำรส�ำนกัตรวจสอบกำรเงนิและบรหิำรพศัดท่ีุ	11

(นายบุญชาย ชุมแสงหิรญั)

นกัวิชำกำรกำรตรวจเงนิแผ่นดนิช�ำนำญกำรพเิศษ	
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สำานักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
งบแสดงฐานะการเงิน
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564

(หน่วย : บาท)

 หมายเหตุ 2564 2563

   (ปรับปรุงใหม่)
สินทรัพย์

 สินทรัพย์หมุนเวียน

	 	 เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด	 5	 676,272,611.09	 508,227,396.59

	 	 ลูกหนี้ระยะสั้น		 6	 16,691,928.57	 17,952,474.30

	 	 เงินลงทุนระยะสั้น		 7	 1,468,661,380.99	 1,356,453,885.99

	 	 วัสดุคงเหลือ		 	 531,786.67	 727,924.35

	 	 สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น		 8	 5,914,244.25	 12,199,901.11

  รวมสินทรัพย์หมุนเวียน   2,168,071,951.57 1,895,561,582.34

 สินทรัพย์ไม่หมุนเวียน

	 	 	ลูกหนี้ระยะยำว		 9	 -	 14,624,204.04

	 	 	เงินลงทุนระยะยำว		 10	 -	 800,000,000.00

	 	 	ที่ดิน	อำคำร	และอุปกรณ์-สุทธิ		 11	 14,372,086.15	 21,488,455.06

	 	 	สินทรัพย์ไม่มีตัวตน-สุทธิ		 12	 189,151,008.39	 166,397,471.74

   รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน   203,523,094.54 1,002,510,130.84

 รวมสินทรัพย์  2,371,595,046.11 2,898,071,713.18

หมำยเหตุประกอบงบกำรเงินเป็นส่วนหนึ่งของรำยงำนกำรเงินนี้

(นำยกลศ	เสนำลักษณ์)

ผู้จัดกำรฝ่ำยมำตรฐำนสถำบันฝึกอบรมและผู้ประจ�ำหน้ำที่	

รักษำกำรผู้จัดกำรฝ่ำยบัญชีและกำรเงิน

(นำยสุทธิพงษ์	คงพูล)

ผู้อ�ำนวยกำรส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
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สำานักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
งบแสดงฐานะการเงิน                                                                                                                                    
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2564

(หน่วย : บาท)

 หมายเหตุ 2564 2563

   (ปรับปรุงใหม่)

(นำยกลศ		เสนำลักษณ์)

ผู้จัดกำรฝ่ำยมำตรฐำนผู้ประจ�ำหน้ำที่

รักษำกำรผู้จัดกำรฝ่ำยกำรเงิน	บัญชี	และงบประมำณ

(นำยสุทธิพงษ์	คงพูล)

ผู้อ�ำนวยกำรส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

 

หนี้สินและสินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน

หนี้สิน

			หนี้สินหมุนเวียน

	 เจ้ำหนี้กำรค้ำ				 	 2,595,087.57	 4,992,738.19

	 เจ้ำหนี้อื่นระยะสั้น																																											 13	 19,870,153.83	 21,763,481.09

	 เงินรับฝำกระยะสั้น		 14	 5,003,355.36	 8,625,968.34

	 หนี้สินหมุนเวียนอื่น	 15	 3,063,007.15	 1,461,301.89

	 รวมหนี้สินหมุนเวียน	 	 30,531,603.91	 36,843,489.51

			หนี้สินไม่หมุนเวียน

						 เงินรับฝำกระยะยำว	 16	 160,660.50	 499,583.00

	 รวมหนี้สินไม่หมุนเวียน	 	 160,660.50	 499,583.00

รวมหนี้สิน

สินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน	 	 30,692,264.41	 37,343,072.51

	 ทุนรับโอนจำกกรมกำรบินพลเรือน

ทุนประเดิมจำกรัฐบำล

รำยได้สูง/(ต�่ำ)กว่ำค่ำใช้จ่ำยสะสม	 17	 15,966,945.42	 15,966,945.42	

	 	 	 18	 215,287,300.00	 215,287,300.00

	 	 	 	 2,109,648,536.28	 2,629,474,395.25

รวมสินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน	 	 2,340,902,781.70	 2,860,728,640.67

รวมหนี้สินและสินทรัพย์สุทธิ/ส่วนทุน	 	 2,371,595,046.11	 2,898,071,713.18

หมำยเหตุประกอบงบกำรเงินเป็นส่วนหนึ่งของรำยงำนกำรเงินนี้
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สำานักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
งบแสดงผลการดำาเนินงานทางการเงิน
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2564

(หน่วย : บาท)

 หมายเหตุ 2564 2563

   (ปรับปรุงใหม่)

(นำยกลศ		เสนำลักษณ์)

ผู้จัดกำรฝ่ำยมำตรฐำนผู้ประจ�ำหน้ำที่

รักษำกำรผู้จัดกำรฝ่ำยกำรเงิน	บัญชี	และงบประมำณ

(นำยสุทธิพงษ์	คงพูล)

ผู้อ�ำนวยกำรส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

 

รายได้

	 	 	รำยได้ค่ำธรรมเนียม		 19	 52,983,119.70	 274,846,944.22

	 	 	รำยได้จำกกำรบริจำค		 	 63,025.25	 81,068.21

	 	 	รำยได้อื่น		 20	 23,494,319.76	 39,706,096.41

 รวมรายได้  76,540,464.71 314,634,108.84

	 	 	ค่ำใช้จ่ำยบุคลำกร		 21	 359,568,728.95	 392,038,439.42

	 	 	ค่ำตอบแทน		 22	 8,140,200.00	 5,844,560.00

	 	 	ค่ำใช้สอย		 23	 163,758,178.31	 200,978,970.47

	 	 	ค่ำวัสดุ		 	 1,614,248.37	 2,678,729.94

	 	 	ค่ำสำธำรณูปโภค		 24	 8,955,282.62	 10,080,596.40

	 	 	ค่ำเสื่อมรำคำและค่ำตัดจ�ำหน่ำย		 25	 46,454,208.80	 52,567,738.34

	 	 	ค่ำใช้จ่ำยจำกกำรอุดหนุน		 	 1,018,500.00	 1,638,250.00

	 	 	ค่ำใช้จ่ำยอื่น		 26	 6,856,976.63	 1,189,569.60

 รวมค่าใช้จ่าย  596,366,323.68 667,016,854.17

 รายได้สูง/ (ต�่า) กว่าค่าใช้จ่ายสุทธิ  (519,825,858.97) (352,382,745.33)

หมำยเหตุประกอบงบกำรเงินเป็นส่วนหนึ่งของรำยงำนกำรเงินนี้	
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สำานักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
งบกระแสเงินสด
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่  31  ธันวาคม  2564

(หน่วย : บาท)

  2564 2563

  (ปรับปรุงใหม่)
กระแสเงินสดจากกิจกรรมด�าเนินงาน

	 รำยได้สูง/(ต�่ำ)กว่ำค่ำใช้จ่ำยสุทธิ	 (519,825,858.97)	 (352,382,745.33)

	 รำยกำรปรับกระทบยอดรำยได้สูง	(ต�่ำ)	กว่ำค่ำใช้จ่ำยเป็น

	 เงินสดรับ	(จ่ำย)	จำกกิจกรรมด�ำเนินงำน:

	 	 ค่ำเสื่อมรำคำและค่ำตัดจ�ำหน่ำย	 46,454,208.80	 52,567,738.34

	 	 ดอกเบี้ยเงินฝำกธนำคำร	 (21,415,552.70)	 (35,413,629.45)

	 	 รำยได้จำกกำรบริจำค	 (63,025.25)	 (81,068.21)

	 	 ขำดทุนจำกกำรตัดจ�ำหน่ำยสินทรัพย์	 -	 1,189,569.60

	 	 หนี้สงสัยจะสูญ	 6,856,976.63	 -

	 	 (ก�ำไร)	ขำดทุนจำกอัตรำแลกเปลี่ยนเงินตรำต่ำงประเทศ	 17,773.14	 (411,431.07)

	 	 				ที่ยังไม่เกิดขึ้นจริง	 	 	

	 	 	โอนสินทรัพย์เป็นค่ำใช้จ่ำย		 1,257,925.24	 -

 รายได้สูง/ (ต�่า) กว่าค่าใช้จ่ายก่อนการเปลี่ยนแปลง  (486,717,553.11) (334,531,566.12)

 ในสินทรัพย์และหนี้สินด�าเนินงาน  

 สินทรัพย์ด�าเนินงาน (เพิ่มขึ้น) ลดลง  

	 	 ลูกหนี้อื่นระยะสั้น		 (5,717,816.95)	 124,361,764.26

	 	 วัสดุคงเหลือ		 196,137.68	 589,309.06

	 	 สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น		 6,285,656.86	 8,420,160.31

	 	 ลูกหนี้ระยะยำว		 14,624,204.04	 -

 หนี้สินด�าเนินงานเพิ่มขึ้น (ลดลง)   

	 	 เจ้ำหนี้กำรค้ำ		 (3,153,258.10)	 (4,885,644.97)

	 	 เจ้ำหนี้อื่นระยะสั้น		 (1,893,327.26)	 (2,799,413.47)

	 	 เงินรับฝำกระยะสั้น		 (3,639,618.69)	 4,464,642.07

	 	 หนี้สินหมุนเวียนอื่น		 1,664,730.51	 (547,993.77)

	 	 เงินรับฝำกระยะยำว		 (338,922.50)	 -

	 	 เงินสดสุทธิได้มำจำก	(ใช้ไปใน)	กิจกรรมด�ำเนินงำน	 (478,689,767.52)	 (204,928,742.63)

กระแสเงินสดจำกกิจกรรมลงทุน   

	 	 เงินลงทุนระยะสั้นเพิ่มขึ้น	 (112,207,495.00)	 (116,088,283.99)

	 	 เงินลงทุนระยะยำว	(ลดลง)	 800,000,000.00	 -

	 	 เงินสดจ่ำยซื้อครุภัณฑ์	 (7,013,850.00)	 (1,285,040.80)

	 	 เงินสดจ่ำยซื้อสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 (55,579,844.30)	 (37,434,459.69)

	 	 เงินสดรับจำกกำรขำยสินทรัพย์	 -	 12,903,600.00

	 	 ดอกเบี้ยรับ	 21,536,171.32	 39,802,957.47

เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมลงทุน 646,734,982.02 (102,101,227.01)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดลดลงสุทธิ 168,045,214.50 (307,029,969.64)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันต้นปี 508,227,396.59 815,257,366.23

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันสิ้นปี 676,272,611.09 508,227,396.59

หมำยเหตุประกอบงบกำรเงินเป็นส่วนหนึ่งของรำยงำนกำรเงินนี้

(นำยกลศ		เสนำลักษณ์)

ผู้จัดกำรฝ่ำยมำตรฐำนผู้ประจ�ำหน้ำที่

รักษำกำรผู้จัดกำรฝ่ำยกำรเงิน	บัญชี	และงบประมำณ

(นำยสุทธิพงษ์	คงพูล)

ผู้อ�ำนวยกำรส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย

 

122122

รายงานประจำาป ี2564





หมายเหตุ 1 ข้อมูลทั่วไป
	 ส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	(กพท.)	 จัดตั้งตำมพระรำช

ก�ำหนดกำรบนิพลเรอืนแห่งประเทศไทย	พ.ศ.	2558	เมือ่วนัท่ี	1	ตลุำคม	2558	 

ชื่อภำษำอังกฤษ	“The	Civil	Aviation	Authority	of	Thailand”	เป็นหน่วยงำน 

ของรฐัท่ีไม่เป็นรำชกำรหรอืรฐัวสิำหกจิ	และมีฐำนะเป็นนติบุิคคล	มวีตัถปุระสงค์ 

เพือ่ก�ำกบั	ดแูล	ควบคมุ	ส่งเสรมิ	และพฒันำ	กจิกำรกำรบินพลเรอืน	ท้ังในด้ำน

นริภยั	กำรรกัษำสิง่แวดล้อม	กำรรกัษำควำมปลอดภยั	กำรอ�ำนวยควำมสะดวก 

ในกำรขนส่งทำงอำกำศ	เศรษฐกจิกำรขนส่งทำงอำกำศ	และด้ำนอืน่	ๆ 	ท่ีเกีย่วข้อง 

กับกิจกำรกำรบินพลเรือนให้เป็นไปตำมกฎหมำยและมำตรฐำนสำกล	 

ซึ่งในวำระแรกให้	ข้ำรำชกำร	ลูกจ้ำง	และพนักงำนรำชกำรของกรมกำรบิน

พลเรือน	(เดิม)	มำปฏิบัติงำนของส�ำนักงำน	ดังนี้	 กองมำตรฐำนกำรรักษำ

ควำมปลอดภัยกำรบินพลเรือน	กองมำตรฐำนสนำมบิน	ส�ำนักก�ำกับกิจกำร

ขนส่งทำงอำกำศ	ส�ำนกัมำตรฐำนกำรบิน	ยกเว้นส่วนงำนท่ีเกีย่วกบังำนค้นหำ

และช่วยเหลืออำกำศยำน	 และงำนนิรภัยกำรบินและสอบสวนอำกำศยำน

ประสบอุบัติเหตุ	และส�ำนักส่งเสริมและพัฒนำกิจกำรขนส่งทำงอำกำศ	ทั้งนี้	

ทุนเริ่มต้นของ	กพท.	 ได้รับโอนทรัพย์สิน	หนี้สิน	และงบประมำณ	มำจำก 

กรมกำรบินพลเรือนในส่วนท่ีเกี่ยวกับกำรปฏิบัติภำรกิจของ	 กพท.	 

ตำมพระรำชก�ำหนดนี้	 และอีกส่วนหนึ่งได้จำกงบประมำณรำยจ่ำยประจ�ำป	ี 

พ.ศ.	2559	 งบกลำง	 รำยกำรเงินส�ำรองเพื่อเหตุฉุกเฉินจ�ำเป็นเพื่อเป็น 

ทุนประเดิมของ	กพท.

	 กพท.	ได้มีประกำศในกำรเรียกเก็บรำยได้	ดังนี้

	 1.	 ค่ำธรรมเนียมกำรเข้ำหรือออกนอกประเทศ	 ตำมพระรำชก�ำหนด 

กำรบินพลเรอืนแห่งประเทศไทยพ.ศ.	2558	มำตรำ	39	(2)	โดยเกบ็จำกผูด้�ำเนนิ

กำรเดินอำกำศ	 ซ่ึงค�ำนวณจำกผู้โดยสำรท่ีเดินทำงเข้ำมำยังหรือออกไปจำก

ประเทศ	ในอัตรำ	15	บำทต่อผูโ้ดยสำรต่อเท่ียว	เป็นไปตำมประกำศส�ำนกังำน

กำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 เรื่อง	 อัตรำ	 ระยะเวลำ	 และวิธีกำรน�ำส่ง 

ค่ำธรรมเนียมกำรเข้ำหรือออกนอกประเทศ	พ.ศ.	2559	ลงวันที่	26	ตุลำคม	

2559	ให้เริ่มเรียกเก็บค่ำธรรมเนียมดังกล่ำวตั้งแต่วันที่	1	พฤศจิกำยน	2559	

เป็นต้นไป

สำานักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
หมายเหตุประกอบงบการเงิน
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2564

	 2.	 ค่ำด�ำเนินกำรออกตรวจ	 โดยเรียกเก็บจำกผู้ขอตรวจ	 ตำมระเบียบ

ส�ำนกังำนกำรบินพลเรอืนแห่งประเทศไทย	ว่ำด้วยค่ำใช้จ่ำยในกำรด�ำเนนิกำร 

ตำมควำมในมำตรำ	5/1	 แห่งพระรำชบัญญัติกำรเดินอำกำศ	 พ.ศ.	2497	 

พ.ศ.	2560	 โดยก�ำหนดค่ำใช้จ่ำยในกำรตรวจสอบ	 ทดลอง	 ทดสอบ	 หรือ

กระท�ำด้วยประกำรใดเพื่อประกอบกำรพิจำรณำออก	 หรือต่ออำยุใบรับรอง	 

ใบอนุญำต	 ใบส�ำคัญ	 หนังสืออนุญำต	 หรือหนังสือรับรอง	 หรือใน 

กำรด�ำเนนิกำรเพ่ือตรวจสอบว่ำอำกำศยำน	ส่วนประกอบส�ำคญัของอำกำศยำน	 

ช้ินส่วนรับรองคุณภำพบริภัณฑ์	 ช้ินส่วนของอำกำศยำน	 สนำมบิน	 

เครื่องอ�ำนวยควำมสะดวกในกำรเดินอำกำศ	 หรือท่ีขึ้นลงช่ัวครำวของ

อำกำศยำนมีควำมปลอดภัยหรือเป็นไปตำมมำตรฐำนท่ีก�ำหนดไว้ตำม

ควำมในพระรำชบัญญัติกำรเดินอำกำศ	 พ.ศ.	2497	 และระเบียบส�ำนักงำน 

กำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	ว่ำด้วยค่ำใช้จ่ำยในกำรด�ำเนินกำรเพื่อออก

ใบรับรอง	 ใบอนุญำต	 ใบส�ำคัญ	 หนังสืออนุญำต	 หรือหนังสือรับรองท่ีออก

ตำมอ�ำนำจหน้ำทีข่องส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	พ.ศ.	2561	 

โดยก�ำหนดค่ำใช้จ่ำยในกำรด�ำเนนิกำรเพือ่ออกใบรบัรอง	ใบอนญุำต	ใบส�ำคญั	

หนังสืออนุญำต	 หรือหนังสือรับรองท่ีออกตำมอ�ำนำจหน้ำท่ีของส�ำนักงำน 

กำรบินพลเรือนแห ่งประเทศไทย	 นอกเหนือจำกท่ีก�ำหนดไว ้ตำม 

พระรำชบัญญัติกำรเดินอำกำศพ.ศ.	2497	และที่แก้ไขเพิ่มเติมไว้	

	 ปัจจุบันส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 มีสถำนท่ีตั้งอยู่ท่ี	 

เลขท่ี	333/105	อำคำรหลกัสีพ่ลำซ่ำ	ถนนก�ำแพงเพชร	6	แขวงตลำดบำงเขน	

เขตหลักสี่	กรุงเทพมหำนคร	10210
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หมายเหตุ 2 เกณฑ์การจัดท�ารายงานการเงิน
	 พระรำชบัญญัติวินัยกำรเงินกำรคลังของรัฐ	 พ.ศ.	2561	 มำตรำ	70	 

ได้บัญญัติให้หน่วยงำนของรัฐจัดท�ำรำยงำนกำรเงินประจ�ำปีงบประมำณ	 

ซ่ึงอย่ำงน้อยต้องประกอบด้วย	 งบแสดงฐำนะกำรเงิน	 และงบแสดง 

ผลกำรด�ำเนินงำนทำงกำรเงิน	 ท้ังนี้ 	 ตำมหลักเกณฑ์และวิธีกำรท่ี 

กระทรวงกำรคลังก�ำหนด	 ต่อมำกระทรวงกำรคลังได้ก�ำหนดหลักเกณฑ์ 

และวิธีกำรจัดท�ำรำยงำนกำรเงินประจ�ำปี	 ตำมหนังสือกระทรวงกำรคลังท่ี	 

กค	0410.2/ว	15	 ลงวันท่ี	4	 กุมภำพันธ์	2563	 เรื่อง	 หลักเกณฑ์และ 

วธิกีำรจัดท�ำรำยงำนกำรเงนิประจ�ำปี	เพือ่ให้หน่วยงำนของรฐัถอืปฏบัิตสิ�ำหรบั

จัดท�ำรำยงำนกำรเงินส�ำหรับรอบระยะเวลำบัญชีปี	2564	เป็นต้นไป

	 รำยงำนกำรเงินนี้จัดท�ำตำมมำตรฐำนและนโยบำยกำรบัญชีภำครัฐ 

ท่ีกระทรวงกำรคลังก�ำหนด	 ซ่ึงรวมถึงหลักกำรและนโยบำยบัญชีส�ำหรับ 

หน่วยงำนภำครัฐ	 มำตรฐำนกำรบัญชีภำครัฐ	 และนโยบำยกำรบัญชีภำครัฐ	 

และแสดงรำยกำรในรำยงำนกำรเงินตำมแนวปฏิบัติทำงกำรบัญชี	 เรื่อง	 

รูปแบบกำรน�ำเสนอรำยงำนกำรเงินของหน่วยงำนของรัฐ	 ตำมหนังสือ 

กรมบัญชีกลำง	ที่	กค	0410.2/ว	479	ลงวันที่	2	ตุลำคม	2563

	 รอบระยะเวลำบัญชีใช้ปีงบประมำณ	 โดยเร่ิมตั้งแต่วันท่ี	1	 มกรำคม	 

ถึงวันท่ี	31	 ธันวำคมของปีปฏิทินนั้น	 ตำมระเบียบคณะกรรมกำรก�ำกับ

ส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 ว่ำด้วยวิธีกำรงบประมำณของ

ส�ำนักงำนกำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย	 พ.ศ.	2559	 ซ่ึงมีผลบังคับใช ้

เมื่อวันที่	26	พฤศจิกำยน	2559

หมายเหต ุ 3 มาตรฐานการบัญชีภาครฐัและนโยบายการบัญชีภาครฐั 
ฉบับใหม่ และมาตรฐานการบัญชีภาครฐัและนโยบายการบัญชีภาครฐั 
ที่ปรับปรุงใหม ่

	 ในระหว่ำงปีปัจจุบัน	กระทรวงกำรคลังได้ประกำศใช้มำตรฐำนกำรบัญชี

ภำครัฐและนโยบำยกำรบัญชีภำครัฐฉบับใหม่	และฉบับปรับปรุงใหม่	ดังนี้

	 •	 มำตรฐำนกำรบัญชภีำครฐัและนโยบำยกำรบัญชภีำครฐั	ท่ีมผีลบังคบัใช้ 

ส�ำหรับรอบระยะเวลำบัญชี

	 ปัจจุบันที่เริ่มในหรือหลังวันที่	1	ตุลำคม	2563

	 •	 มำตรฐำนกำรบัญชีภำครัฐ	 ฉบับท่ี	3	 เรื่อง	 นโยบำยกำรบัญชี	 

กำรเปลี่ยนแปลงประมำณกำรทำงบัญชีและข้อผิดพลำด

 •	 มำตรฐำนกำรบัญชีภำครัฐ	 ฉบับท่ี	23	 เรื่อง	 รำยได้จำกรำยกำร 

ไม่แลกเปลี่ยน

	 •	 หลกักำรและนโยบำยกำรบัญชีภำครฐั	ของมำตรฐำนกำรบัญชีภำครฐั 

และนโยบำยกำรบัญชีภำครัฐ	(ฉบับที่	2)	พ.ศ.	2564	ตำมประกำศกระทรวง

กำรคลัง	 เรื่อง	 มำตรฐำนกำรบัญชีภำครัฐและนโยบำย	 กำรบัญชีภำครัฐ	 

(ฉบับที่	2)	 พ.ศ.	2564	 	 ลงวันที่	8	 เมษำยน	2564	 มีผลบังคับใช้ส�ำหรับ 

รอบระยะเวลำบัญชีท่ีเริ่มในหรือหลังวันท่ี	1	 ตุลำคม	2563	 เป็นต้นไป	 

โดยให้หน่วยงำนน�ำไปถือปฏิบัติกับรำยกำรท่ีเกิดข้ึนตั้งแต่วันท่ี	1	 ตุลำคม	

2563	เป็นต้นไป

	 •	 นโยบำยกำรบัญชีภำครัฐ	 เรื่อง	 บัตรภำษี	 ให้ถือปฏิบัติส�ำหรับ 

รอบระยะเวลำบัญชีเริ่มต้นตั้งแต่วันที่	1	ตุลำคม	2564	เป็นต้นไป

	 มำตรฐำนกำรบัญชีภำครฐัและนโยบำยกำรบัญชีภำครฐัฉบับใหม่ข้ำงต้น

ไม่มีผลกระทบอย่ำงเป็นสำระส�ำคัญต่อรำยงำนกำรเงินในงวดปัจจุบัน
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หมายเหตุ 4 สรุปนโยบายการบัญชีที่ส�าคัญ
 4.1 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด

	 	 4.1.1	 เงินทดรอง	 เป็นเงินที่	 กพท.	 ได้รับอนุมัติจำกผู้อ�ำนวยกำร	

เพือ่ทดรองจ่ำยเป็นค่ำใช้จ่ำยปลกีย่อยในกำรด�ำเนนิงำนของ	กพท.	ตำมวงเงนิ

ที่ได้รับอนุมัติ	แสดงไว้เป็นเงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด							

	 	 4.1.2	 รำยกำรเทียบเท่ำเงินสด	ได้แก่	เงินลงทุนระยะสั้นที่มีสภำพ

คล่องซึ่งมีระยะเวลำครบก�ำหนดที่จะเปลี่ยนให้เป็นเงินสดได้ภำยใน	3	 เดือน	

เช่น	เงินฝำกประจ�ำ	และตั๋วเงินที่มีวันถึงก�ำหนดภำยใน	3	เดือน	แสดงไว้เป็น

รำยกำรเทียบเท่ำเงินสด

 4.2 เงินลงทุน 

	 	 4.2.1	 เงินลงทนุระยะสัน้	เป็นเงินลงทนุที	่กพท.	คำดว่ำจะถือครอง

ครบก�ำหนด	หรอืเปลีย่นเป็นเงนิสดภำยในหนึง่ปี	ได้แก่	เงนิฝำกประจ�ำไม่เกนิ	

12	เดือน

	 	 4.2.2	 เงนิลงทุนระยะยำว	เป็นเงนิลงทุนท่ี	กพท.	คำดว่ำจะถอืครอง

ครบก�ำหนดเกินกว่ำหนึ่งปีได้แก่	เงินฝำกประจ�ำเกิน	12	เดือน

 4.3 ลูกหนี้ระยะสั้น  

	 	 4.3.1	 ลูกหนี้เงินยืม	

	 	 	 รับรู ้ตั้งแต่วันท่ีบันทึกรำยกำรขอเบิกเงินตำมจ�ำนวนเงิน 

ในสัญญำกำรยืมเงิน	

	 	 4.3.2	 ลูกหนี้ค่ำธรรมเนียม

	 	 	 รับรู้เมื่อออกใบแจ้งหนี้	

	 	 4.3.2	 ค่ำเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ

	 	 	 ประมำณกำรค่ำเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ	 จะค�ำนวณเป็นร้อยละ 

ของยอดลูกหนี้ค่ำธรรมเนียมโดยกำรจัดกลุ่มลูกหนี้จ�ำแนกตำมอำยุของหนี ้

ท่ีค้ำงช�ำระ	ลกูหนีก้ลุม่ท่ีค้ำงช�ำระนำนจะน�ำมำค�ำนวณหำจ�ำนวนหนีส้งสยัจะสญู 

ด้วยอัตรำร้อยละท่ีสูงกว่ำลูกหนี้ท่ีเริ่มค้ำงช�ำระเกินก�ำหนด	 โดยถือว่ำลูกหนี ้

ที่ค้ำงช�ำระจะมีโอกำสไม่ช�ำระหนี้มำกกว่ำลูกหนี้ที่เริ่มเกิดขึ้น	ดังนี้	

 ระยะเวลาท่ีหนีค้้างช�าระ อัตราร้อยละของลกูหนีท่ี้ตัง้ค่าเผือ่หนีส้งสยัจะสญู

	 เกนิกว่ำ	6	เดอืน-1	ปี	 20

	 เกนิกว่ำ	1	ปี-2	ปี	 50

	 เกนิกว่ำ	2	ปีข้ึนไป	 100

   

	 หลักเกณฑ์กำรตั้งค่ำเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ	เริ่มถือปฏิบัติกับงบแสดงฐำนะ

กำรเงินส�ำหรับรอบระยะเวลำบัญชีที่เริ่มในหรือหลัง	วันที่	1	มกรำคม	2564	

เป็นต้นไป

 4.4 วัสดุคงเหลือ  

	 	 วัสดุคงเหลือ	 หมำยถึง	 ของใช้สิ้นเปลืองท่ี	 กพท.	 มีไว้เพื่อใช้ 

ในกำรด�ำเนนิงำนตำมปกตโิดยท่ัวไปมมูีลค่ำไม่สงูและไม่มีลกัษณะคงทนถำวร	 

แสดงตำมรำคำทุนโดยวิธีเข้ำก่อนออกก่อน	(FIFO)

 4.5 อาคาร

	 	 รบัรูเ้ป็นสนิทรพัย์ตำมรำคำทุน	และบันทึกค่ำเสือ่มรำคำเป็นค่ำใช้จ่ำย 

ในงบแสดงผลกำรด�ำเนินงำนทำงกำรเงิน	 โดยวิธีเส้นตรงตำมอำยุกำรให้

ประโยชน์โดยประมำณ		5-20		ปี	

 4.6 อุปกรณ์ 

	 อุปกรณ์	ได้แก่	ครุภัณฑ์ประเภทต่ำง	ๆ 	รับรู้เป็นสินทรัพย์เฉพำะรำยกำร

ที่มีมูลค่ำต่อหน่วยตั้งแต่	10,000	บำทขึ้นไป	ยกเว้นอุปกรณ์ที่ได้มำก่อนวันที่	 

1	 ตุลำคม	2562	 รับรู้เป็นสินทรัพย์เฉพำะรำยกำรท่ีมีมูลค่ำต่อหน่วยตั้งแต่	

5,000	 บำท	 ขึ้นไป	 แสดงมูลค่ำตำมมูลค่ำสุทธิตำมบัญชีที่เกิดจำกรำคำทุน

หักค่ำเสื่อมรำคำสะสมส่วนที่มีมูลค่ำต่อหน่วยต�่ำกว่ำ	10,000	 บำท	 ถือเป็น

ค่ำใช้จ่ำยทั้งจ�ำนวนในปีที่ซื้อหรือได้มำ	และบันทึกไว้ในทะเบียนคุมสินทรัพย์

โดยไม่คิดค่ำเสื่อมรำคำ	

	 ค่ำเสือ่มรำคำบันทึกเป็นค่ำใช้จ่ำยในงบแสดงผลกำรด�ำเนนิงำนทำงกำรเงนิ	 

ค�ำนวณโดยวิธีเส้นตรง	 ตำมอำยุกำรให้ประโยชน์โดยประมำณ	 ตำมหนังสือ

กรมบัญชีกลำง	ที่	กค	0410.3/ว	43	ลงวันที่	29	มกรำคม	2562	เรื่อง	คู่มือ

กำรบัญชีภำครัฐ	เรื่อง	ที่ดิน	อำคำร	และอุปกรณ์	ดังนี้

 ประเภทครุภัณฑ์ อายุการให้ประโยชน์ (ปี)

	 ครุภัณฑ์ส�ำนักงำน	 5	ปี

	 ครุภัณฑ์คอมพิวเตอร์	 3-5	ปี

	 ครุภัณฑ์ยำนพำหนะ	(รวมอำกำศยำน)	 5-20	ปี

	 ครุภัณฑ์โฆษณำและเผยแพร่	 5-10	ปี

	 ครุภัณฑ์ไฟฟ้ำและวิทยุ	 5-10	ปี

	 ครุภัณฑ์วิทยำศำสตร์	 5-15	ปี

	 ครุภัณฑ์ส�ำรวจ	 5-10	ปี

	 ครุภัณฑ์โรงงำน	 2-5	ปี

	 ครุภัณฑ์งำนบ้ำน	 2-5	ปี

ไม่มีกำรคิดค่ำเสื่อมรำคำส�ำหรับสินทรัพย์ระหว่ำงก่อสร้ำง	

	 อุปกรณ์ที่ได้รับโอนจำกกรมกำรบินพลเรือน	ใช้รำคำทุนสุทธิ	ณ	วันที่รับ

โอนเป็นรำคำทุน	และค�ำนวณค่ำเสือ่มรำคำตำมอำยุกำรให้ประโยชน์ท่ีเหลอือยู่	

ซึ่งไม่เกินอัตรำค่ำเสื่อมรำคำที่ก�ำหนดข้ำงต้น

	 รำคำทุนของอำคำร	 และอุปกรณ์	 รวมถึงรำยจ่ำยท่ีเกี่ยวข้องโดยตรง	 

เพื่อให้สินทรัพย์อยู่ในสถำนที่และสภำพที่พร้อมใช้งำน	 ต้นทุนในกำรต่อเติม

หรือปรับปรุง	 ซ่ึงท�ำให้หน่วยงำนได้รับประโยชน์ตลอดอำยุกำรให้ประโยชน์

ของสินทรัพย์เพิ่มข้ึนจำกมำตรฐำนเดิม	 ถือเป็นรำคำทุนของสินทรัพย	์ 

ค่ำใช้จ่ำยในกำรซ่อมแซมถอืเป็นค่ำใช้จ่ำยแสดงในงบแสดงผลกำรด�ำเนนิงำน 

ทำงกำรเงิน

 4.7 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน 

	 	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 รับรู้เป็นสินทรัพย์เฉพำะรำยกำรท่ีมีมูลค่ำ 

ต่อหน่วยตั้งแต่	20,000	บำท	ขึ้นไปแสดงมูลค่ำด้วยมูลค่ำสุทธิตำมบัญชี

	 	 ค่ำตัดจ�ำหน่ำยสินทรัพย์ไม่มีตัวตน	บันทึกเป็นค่ำใช้จ่ำยในงบแสดง 

ผลกำรด�ำเนินงำนทำงกำรเงิน	 โดยวิธีเส้นตรงตำมอำยุกำรให้ประโยชน ์

โดยประมำณ	ดังนี้	

	 โปรแกรมคอมพิวเตอร์	 3-5	ปี

ไม่มีกำรคิดค่ำตัดจ�ำหน่ำยส�ำหรับโปรแกรมระหว่ำงพัฒนำ	
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	 สนิทรพัย์ไม่มตีวัตนท่ีได้รบัโอนจำกกรมกำรบินพลเรอืน	ใช้รำคำทุนสทุธิ	 

ณ	วนัท่ีรบัโอนเป็นรำคำทุน	และค�ำนวณค่ำตดัจ�ำหน่ำยตำมอำยุกำรให้ประโยชน์ 

ที่เหลืออยู่	ซึ่งไม่เกินอัตรำค่ำตัดจ�ำหน่ำยที่ก�ำหนดข้ำงต้น	

 4.8 เจ้าหนี้การค้า 

	 	 รับรู้เมื่อตรวจรับสินค้ำ	หรือบริกำรจำกผู้ขำยหรือคู่สัญญำแล้ว

 4.9 เจ้าหนี้อื่นระยะสั้น 

	 	 รบัรูเ้มือ่เกดิค่ำใช้จ่ำย	โดยประมำณค่ำตำมระยะเวลำท่ีเกดิค่ำใช้จ่ำยนัน้	

 4.10 รายได้

	 	 4.10.1	 รำยได้จำกเงินงบประมำณ	 รับรู้เป็นรำยได้เม่ือได้รับเงิน

งบประมำณ

	 	 4.10.2	 รำยได้ค่ำธรรมเนียม	 เป็นรำยได้ที่	 กพท.	 ได้รับอนุญำต 

ให้เก็บรำยได้นั้น	 เพ่ือใช้จ่ำยในกำรด�ำเนินงำนของ	 กพท.	 รับรู้เป็นรำยได้ 

เมื่อเกิดรำยได้	ดังนี้

	 	 	 4.10.2.1	 รำยได้ค่ำธรรมเนยีมออกใบอนญุำต	รบัรูร้ำยได้

เมื่อด�ำเนินกำรอนุญำตแล้วเสร็จ

	 	 	 4.10.2.2	 รำยได้ค่ำธรรมเนียมเข้ำหรือออกนอกประเทศ	

รับรู้รำยได้เมื่อผู้โดยสำรเข้ำมำยังหรือออกไปจำกประเทศ

	 	 	 4.10.2.3	 รำยได้ค่ำธรรมเนยีมทดสอบควำมรูภ้ำคทฤษฎ	ี

รับรู้รำยได้เมื่อได้รับช�ำระเงิน

	 	 	 4.10.2.4	 รำยได้ค่ำธรรมเนียมฝึกอบรม	 รับรู ้รำยได้ 

เมื่อให้กำรฝึกอบรม

หมายเหตุ 5 เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 

(หน่วย : บาท)

  2564 2563

  	 เงินทดรอง	 -				 100,000.00	

	 เงินฝำกธนำคำร-ประเภทออมทรัพย์	 260,203,394.32		 508,127,396.59	

	 เงินฝำกธนำคำร-ประเภทฝำกประจ�ำ	3	เดือน	 416,069,216.77		 -

 รวมเงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 676,272,611.09 508,227,396.59 

	 	 	 4.10.2.5	 รำยได้ค่ำด�ำเนินกำรออกตรวจ	 รับรู้รำยได้ 

เมื่อส�ำนักงำนแจ้งให้ผู้ยื่นค�ำขอช�ำระค่ำใช้จ่ำย

	 	 4.10.3	 รำยได้แผ่นดนิ	เป็นรำยได้ท่ี	กพท.	ไม่สำมำรถน�ำมำใช้จ่ำย 

ในกำรด�ำเนินงำน	 รับรู้รำยได้เป็นรำยได้เมื่อได้รับช�ำระเงิน	 รำยได้แผ่นดิน

และรำยได้แผ่นดนิน�ำส่งคลงัไม่ต้องแสดงเป็นรำยได้และค่ำใช้จ่ำยของ	กพท.	

แต่จัดท�ำรำยงำนรำยได้แผ่นดินแสดงไว้ในหมำยเหตุประกอบงบกำรเงิน 

เป็นรำยงำนแยกต่ำงหำก			

 4.11 ค่าใช้จ่าย

	 	 ค่ำใช้จ่ำยรับรู้ตำมเกณฑ์คงค้ำง

 4.12 รายการที่เป็นเงินตราต่างประเทศ

	 	 รำยกำรท่ีเป็นเงนิตรำต่ำงประเทศแปลงค่ำเป็นเงนิบำท	โดยใช้อัตรำ 

แลกเปลี่ยน	 ณ	 วันท่ีเกิดรำยกำรสินทรัพย์และหนี้สินท่ีเป็นตัวเงินซ่ึงอยู่ใน 

สกุลเงินตรำต่ำงประเทศแปลงค่ำเป็นเงินบำทโดยใช้อัตรำแลกเปลี่ยน	 

ณ	วันสิ้นรอบระยะเวลำรำยงำน	ก�ำไรและขำดทุนที่เกิดจำกกำรเปลี่ยนแปลง

ในอัตรำแลกเปลี่ยนรวมอยู่ในกำรค�ำนวณผลกำรด�ำเนินงำน

 4.13 กองทุนส�ารองเลี้ยงชีพ

	 	 กพท.	ได้เข้ำร่วม	“กองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพ	ไทยมั่นคง	มำสเตอร์	

พูล	ฟันด์”	ซึ่งได้จดทะเบียนแล้ว	ตำมพระรำชบัญญัติกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพ	

พ.ศ.	2530	โดยพนกังำนท่ีเป็นสมำชิกจ่ำยเงนิสะสมเข้ำกองทุนในอัตรำไม่ต�ำ่

กว่ำร้อยละ	3	และไม่เกินร้อยละ	15	ของเงินเดือนพนักงำนทีเ่ป็นสมำชกิ	และ	

กพท.	จ่ำยเงินสมทบเข้ำกองทุนในอัตรำร้อยละ	5-10	ของเงินเดือนพนักงำน

ที่เป็นสมำชิก
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หมายเหตุ 6 ลูกหนี้อื่นระยะสั้น 

(หน่วย : บาท)

  2564 2563

  
	 ลูกหนี้เงินยืม	 274,980.00	 635,412.00	

	 เงินรอรับคืน	 459,200.00	 -

	 รำยได้ค้ำงรับ	 3,852,477.34	 445,142.21	

	 ดอกเบี้ยค้ำงรับ	 5,968,953.01	 6,089,571.63	

	 ลูกหนี้ค่ำธรรมเนียม	 12,090,892.03	 10,327,348.46	

	 หัก	ค่ำเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ	 (6,856,976.63)	 -

	 ลูกหนี้ค่ำธรรมเนียม	(สุทธิ)	 5,233,915.40	 10,327,348.46	

	 ลูกหนี้อื่น	 902,402.82	 455,000.00	

 รวมลูกหนี้อื่นระยะสั้น 16,691,928.57 17,952,474.30 

ลูกหนี้เงินยืมและลูกหนี้ค่ำธรรมเนียม	ณ	วันสิ้นปี	แยกตำมอำยุหนี้	ดังนี้
(หน่วย : บาท)

(หน่วย : บาท)

 ลูกหนี้เงินยืม	 ยังไม่ถึง	 เกินก�ำหนดช�ำระ	 เกินก�ำหนดช�ำระ	 รวม 
	 	 ก�ำหนดช�ำระ	 ไม่เกิน	15	วัน	 เกินกว่ำ	15	วัน			

 2564	 274,980.00	 -	 						-	 274,980.00

 2563	 560,112.00	 75,300.00	 	-	 635,412.00

	 ลูกหนี้ค่ำธรรมเนียม		ณ	วันที่	31	ธันวำคม	2564	แยกตำมอำยุหนี้	ดังนี้

 ลูกหนี้ค่าธรรมเนียม	 ยังไม่ถึงก�ำหนด	 เกินก�ำหนดช�ำระ	 เกินก�ำหนดช�ำระ	 	รวม 
	 	 ช�ำระ	 ไม่เกิน	30	วัน	 เกินกว่ำ	30	วัน	 	

 2564	 3,489,903.10	 116,529.84	 8,484,459.09	 12,090,892.03

 2563	 658,860.00	 261,599.20	 9,406,889.26	 10,327,348.46
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หมายเหตุ 7 เงินลงทุนระยะสั้น

หมายเหตุ 8 สินทรัพย์หมุนเวียนอื่น

หมายเหตุ 9 ลูกหนี้ระยะยาว

หมายเหตุ 10 เงินลงทุนระยะยาว

(หน่วย : บาท)

(หน่วย : บาท)

(หน่วย : บาท)

(หน่วย : บาท)

  2564 2563

  

  2564 2563

  

  2564 2563

  

  2564 2563

  

เงินฝำกธนำคำร-ประเภทฝำกประจ�ำ	6	เดือน	 																			-	 		612,545,929.02	

เงินฝำกธนำคำร-ประเภทฝำกประจ�ำ	7	เดือน	 																			-	 		103,675,159.67	

เงินฝำกธนำคำร-ประเภทฝำกประจ�ำ	12	เดือน	 			1,468,661,380.99		 		640,232,797.30	

รวมเงินลงทุนระยะสั้น   1,468,661,380.99  1,356,453,885.99 

ค่ำใช้จ่ำยจ่ำยล่วงหน้ำ	 								1,030,599.00		 	6,526,724.44	

ค่ำเบี้ยประกันชีวิตจ่ำยล่วงหน้ำ	 								4,883,645.25		 5,673,176.67	

รวมสินทรัพย์หมุนเวียนอื่น        5,914,244.25     12,199,901.11 

	 เงินจ่ำยล่วงหน้ำระยะยำว	 																			-	 				14,624,204.04	

 รวมลูกหนี้ระยะยาว                    -     14,624,204.04

เงินฝำกธนำคำร-เงินฝำกประจ�ำ	22	เดือน	 																				-		 		800,000,000.00	

รวมเงินลงทุนระยะยาว                    -   800,000,000.00 
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หมายเหตุ 13 เจ้าหนี้อื่นระยะสั้น

หมายเหตุ 14 เงินรับฝากระยะสั้น

หมายเหตุ 15 หนี้สินหมุนเวียนอื่น

หมายเหตุ 16 เงินรับฝากระยะยาว

(หน่วย : บาท)

(หน่วย : บาท)

(หน่วย : บาท)

(หน่วย : บาท)

  2564 2563

  

  2564 2563

  

  2564 2563

  

  2564 2563

  

เจ้ำหนี้ระหว่ำงกัน	 459,200.00	 -

ใบส�ำคัญค้ำงจ่ำย	 								5,065,201.83	 					4,299,189.41	

ภำษีหัก	ณ	ที่จ่ำยรอน�ำส่ง	 								2,110,478.87	 				1,636,625.85	

ค่ำใช้จ่ำยค้ำงจ่ำยอื่น	 								9,648,342.16	 				14,883,339.69	

ค่ำสำธำรณูปโภคค้ำงจ่ำย	 										677,507.17	 								715,926.05	

ภำษีมูลค่ำเพิ่มรอน�ำส่ง	 								1,909,423.80	 								228,400.09	

รวมเจ้าหนี้อื่นระยะสั้น      19,870,153.83    21,763,481.09 

เงินประกันสัญญำ	 4,303,109.60	 					4,744,208.42	

เงินประกันผลงำน	 										700,245.76	 3,329,759.92	

เงินประกันซอง	 																				-	 552,000.00	

รวมเงินรับฝากระยะสั้น        5,003,355.36 8,625,968.34 

รำยได้รับล่วงหน้ำ	 								2,793,490.59	 1,394,544.83	

รำยได้รอกำรรับรู้	 										269,516.56	 66,757.06	

รวมหนี้สินหมุนเวียนอื่น        3,063,007.15 1,461,301.89 

เงินประกันสัญญำระยะยำว	 										160,660.50	 499,583.00

รวมเงินรับฝากระยะยาว          160,660.50 499,583.00 
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หมายเหตุ 17 ทุนรับโอนจากกรมการบินพลเรือน
	 กพท.	 ได้รับโอนทรัพย์สินจำกกรมกำรบินพลเรือน	 รวมท้ังสิ้นจ�ำนวน	

15,966,945.42	บำท	ดังนี้	

	 1.	 ณ	 วันท่ี	1	 ตุลำคม	2558	 กพท.	 ได้รับโอนสินทรัพย์มำจำกกรม 

กำรบินพลเรอืน	โดยถอืตำมมูลค่ำคงเหลอืตำมระบบ	GFMIS	จ�ำนวนเงนิรวม

ทั้งสิ้น	6,386,036.31	บำท	

	 2.	 ณ	วนัท่ี	19	ตลุำคม	2559	กพท.	ได้รบัโอนสนิทรพัย์จำกกรมกำรบิน 

พลเรือน	 และได้มีค�ำสั่งแต่งตั้งคณะกรรมกำรรับมอบสินทรัพย์	 (ครุภัณฑ์)	 

ที่โอนมำใช้งำนที่	กพท.	สินทรัพย์ที่รับโอน	ประกอบด้วย	อำคำร	ครุภัณฑ์	

และสนิทรพัย์ไม่มีตวัตน	โดยถอืตำมมลูค่ำคงเหลอืตำมระบบ	GFMIS	จ�ำนวน

เงินรวมทั้งสิ้น	9,310,233.31	บำท

หมายเหตุ 19 รายได้ค่าธรรมเนียม

หมายเหตุ 20 รายได้อื่น

(หน่วย : บาท)

(หน่วย : บาท)

  2564 2563

  

  2564 2563

  

ค่ำธรรมเนียมออกใบอนุญำต	 25,710,634.00	 39,235,100.00	

ค่ำธรรมเนียมทดสอบควำมรู้ภำคทฤษฎี	 1,318,400.00	 2,341,300.00	

ค่ำธรรมเนียมเข้ำหรือออกนอกประเทศ	 18,437,085.70	 223,835,544.22	

ค่ำด�ำเนินกำรออกตรวจ	 7,517,000.00	 9,435,000.00	

รวมรายได้ค่าธรรมเนียม 52,983,119.70 274,846,944.22 

เงินเพิ่มค่ำธรรมเนียมเข้ำหรือออกนอกประเทศ	 		66,440.80	 				1,607,559.99

ดอกเบี้ยจำกธนำคำร	 21,415,552.70	 			35,413,629.45

รำยได้อื่น	 685,883.69	 			2,333,376.86

ก�ำไรจำกอัตรำแลกเปลี่ยนเงินตรำต่ำงประเทศ	 								1,326,442.57	 351,530.11

รวมรำยได้อื่น	 					23,494,319.76	 39,706,096.41

	 3.	 ณ	 วันท่ี	 16	 มิถุนำยน	 2560	 กพท.	 ได ้รับโอนสินทรัพย ์ 

จำกกรมกำรบินพลเรอืน	และได้มคี�ำสัง่แต่งตัง้คณะกรรมกำรรบัมอบครภุณัฑ์ 

โดยถือตำมมูลค่ำคงเหลือตำมระบบ	GFMIS	 จ�ำนวนเงินรวมท้ังสิ้น	

270,675.80	บำท

หมายเหตุ 18 ทุนประเดิมจากรัฐบาล    

	 กพท.		ได้รบัจดัสรรงบประมำณรำยจ่ำยประจ�ำปีงบประมำณ	พ.ศ.	2559	 

งบกลำง	รำยกำรเงนิส�ำรองเพือ่กรณฉีกุเฉินหรอืจ�ำเป็น	จ�ำนวน	215,287,300	บำท	 

เพื่อใช้เป็นทุนประเดิมของ	กพท.
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หมายเหตุ 21 ค่าใช้จ่ายบุคลากร

หมายเหตุ 22 ค่าตอบแทน

(หน่วย : บาท)

(หน่วย : บาท)

  2564 2563

  

  2564 2563

  

เงินเดือน		 286,478,370.80	 	293,862,841.12	

เงินประจ�ำต�ำแหน่ง	 						12,162,707.46	 			12,339,934.04	

ค่ำตอบแทนพิเศษตำมผลงำน	 787,675.00	 		39,635,140.01	

ค่ำล่วงเวลำ	 3,131,659.18	 			2,577,300.57	

เงินสมทบกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพ	 						12,572,716.91	 		12,713,415.49	

ค่ำเบี้ยประกันชีวิต	 								8,125,047.95	 			8,340,272.69	

ค่ำรักษำพยำบำล	 								1,266,989.75	 			1,195,235.00	

เงินสบทบเข้ำกองทุนสวัสดิกำร	 								2,595,000.00	 				2,570,000.00	

เงินชดเชยกรณีเลิกจ้ำงและเกษียณอำยุ	 								2,033,910.90	 			1,629,798.75	

เงินช่วยกำรศึกษำบุตร	 										320,072.25	 						308,111.75	

ค่ำใช้จ่ำยบุคลำกรอื่น	 30,094,578.75	 		16,866,390.00	

รวมค่าใช้จ่ายบุคลากร    359,568,728.95 392,038,439.42 

ค่ำเบี้ยประชุมคณะกรรมกำร	 								7,330,200.00	 				5,004,560.00	

ค่ำตอบแทนคณะกรรมกำร	 										810,000.00	 							840,000.00	

รวมค่าตอบแทน        8,140,200.00    5,844,560.00 
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หมายเหตุ 23 ค่าใช้สอย

หมายเหตุ 24 ค่าสาธารณูปโภค

(หน่วย : บาท)

(หน่วย : บาท)

  2564 2563

  

  2564 2563

  

ค่ำใช้จ่ำยฝึกอบรม	 						24,381,884.09	 			16,332,443.81	

ค่ำใช้จ่ำยเดินทำง	 								4,629,186.41	 		13,655,821.51	

ค่ำจ้ำงเหมำบริกำร	 						29,429,880.19	 55,918,589.81	

ค่ำน�้ำมันเชื้อเพลิง	 										229,615.40	 						394,946.30	

ค่ำจ้ำงที่ปรึกษำ	 						41,943,027.60	 		51,256,336.83	

ค่ำใช้จ่ำยในกำรประชุม	 										205,911.96	 			2,283,671.99	

ค่ำเช่ำส�ำนักงำน	 						23,700,000.00	 			23,700,000.00	

ค่ำเช่ำยำนพำหนะ	 								2,313,771.88	 			2,898,704.00	

ค่ำเช่ำระบบ	Cloud	Server	 								3,378,204.00	 			3,603,336.81	

ค่ำครุภัณฑ์มูลค่ำต�่ำกว่ำเกณฑ์	 																				-	 							31,900.30	

ค่ำสอบบัญชี	 								1,150,000.00	 						150,000.00	

ค่ำธรรมเนียมธนำคำร	 										121,561.63	 						173,952.38	

ค่าใช้สอยอื่น       32,275,135.15   30,579,266.73 

รวมค่าใช้สอย    163,758,178.31 200,978,970.47 

ค่ำไฟฟ้ำ		 7,424,346.71	 8,404,362.86	

ค่ำน�้ำประปำ	 45,196.80	 							79,372.60	

ค่ำโทรศัพท์	 										342,736.92	 						352,880.02	

ค่ำอินเตอร์เน็ต	 								1,003,258.19	 			1,092,788.72	

ค่ำไปรษณีย์	 										139,744.00	 							151,192.20	

รวมค่าสาธารณูปโภค        8,955,282.62    10,080,596.40 

หมายเหตุ 25 ค่าเสื่อมราคาและค่าตัดจ�าหน่าย

(หน่วย : บาท)

  2564 2563

  
ค่ำเสื่อมรำคำ-อำคำร	 363,134.85	 							364,744.14	

ค่ำเสื่อมรำคำ-ครุภัณฑ์	 						13,767,084.06	 		16,358,446.19	

ค่ำตัดจ�ำหน่ำย-สินทรัพย์ไม่มีตัวตน	 						32,323,989.89	 			35,844,548.01	

รวมค่าเสื่อมราคาและค่าตัดจ�าหน่าย      46,454,208.80   52,567,738.34 
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หมายเหตุ 26 ค่าใช้จ่ายอื่น

หมายเหตุ 27 กองทุนส�ารองเลี้ยงชีพ
 ณ	วันที่	31	ธันวำคม	2564	กพท.	มีพนักงำนเป็นสมำชิกกองทุนจ�ำนวน	

371	รำย	โดย	กพท.	จ่ำยเงนิสมทบเข้ำกองทุนส�ำรองเลีย้งชีพ	ส�ำหรบัสมำชิก

ท่ีมีอำยกุำรท�ำงำนไม่เกนิ	5	ปี	ในอัตรำร้อยละ	5	ของเงนิเดอืนพนกังำนท่ีเป็น

สมำชิก	สมำชิกที่มีอำยุกำรท�ำงำนมำกกว่ำ	5	ปี	แต่ไม่เกิน	10	ปี	 ในอัตรำ

ร้อยละ	8	ของเงนิเดอืนพนกังำนท่ีเป็นสมำชิก	และสมำชิกท่ีมีอำยุกำรท�ำงำน

มำกกว่ำ	10	ปีขึ้นไป	ในอัตรำร้อยละ	10	ของเงินเดือนพนักงำนที่เป็นสมำชิก	

ในงวดบัญชีนี	้กพท.	จ่ำยเงนิสมทบเข้ำกองทุนส�ำรองเลีย้งชีพเป็นจ�ำนวนเงนิ

ทั้งสิ้น	12,615,366.88	บำท	ซึ่งกองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพบริหำรงำนโดยบริษัท

หลักทรัพย์จัดกำรกองทุน	กรุงไทย	จ�ำกัด	(มหำชน)

(หน่วย : บาท)

(หน่วย : บาท)

  2564 2563

  
ขำดทุนจำกตัดจ�ำหน่ำยสินทรัพย์	 																				-	 				1,189,569.60	

หนี้สงสัยจะสูญ	 								6,856,976.63	 											-

รวมค่าใช้จ่ายอื่น        6,856,976.63     1,189,569.60 

   ตามที่รายงานไว้เดิม เพิ่มขึ้น (ลดลง) ปรับปรุงใหม่

งบแสดงฐานะการเงิน   

สินทรัพย์ไม่มีตัวตน-สุทธิ	 145,939,533.90	 20,457,937.84	 166,397,471.74

รำยได้สูง/(ต�่ำ)	กว่ำค่ำใช้จ่ำยสะสม	 2,609,016,457.41	 20,457,937.84	 2,629,474,395.25

งบแสดงผลการด�าเนินงานทางการเงิน   

ค่ำใช้สอย	 211,707,939.39	 (10,728,968.92)	 200,978,970.47

รำยได้สูง/(ต�่ำ)กว่ำค่ำใช้จ่ำยสุทธิ	 (363,111,714.25)	 10,728,968.92	 (352,382,745.33)

หมายเหตุ 28 การแก้ไขข้อผิดพลาดงวดก่อน
	 ในงวดบัญชีปี	2564	กพท.	ได้มีกำรแก้ไขข้อผิดพลำดปีก่อน	ที่เกิดจำก 

กำรบันทึกและปรับปรุงบัญชีไม่ถูกต้อง	 และบันทึกบัญชีผิดงวดบัญชี	 

จำกผลกระทบดงักล่ำวท�ำให้	กพท.	ต้องปรบัปรงุรำยกำรบัญชีรำยได้สงู/	(ต�ำ่)	

กว่ำค่ำใช้จ่ำยสะสมยกมำ	ต้นปี	2564	และต้นปี	2563	และปรับปรุงรำยกำร

ข้อมลูในงบกำรเงนิปี	2563	ท่ีแสดงเปรยีบเทียบให้เสมือนหน่วยงำนได้บันทึก

รำยกำรดังกล่ำวถูกต้องตั้งแต่ต้น	 ซ่ึงสำมำรถแสดงผลกระทบจำกกำรแก้ไข

ข้อผิดพลำดได้	ดังนี้
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หมายเหตุ 29 ภาระผูกพัน
	 กพท.	ได้มีกำรเช่ำทรัพย์สิน	และมีรำยจ่ำยประเภทค่ำใช้สอย	ซึ่ง	กพท.	 

เป็นผูเ้ช่ำ	โดยมีภำระผกูพนัตำมสญัญำเช่ำด�ำเนนิงำนส�ำหรบักำรเช่ำทรพัย์สนิ

หมายเหตุ 30 หนี้สินที่อาจจะเกิดขึ้น
	 30.1	คดีศำลปกครองสูงสุด	คดีหมำยเลขด�ำที่	อ.1164/2559	ระหว่ำง	

บริษัท	บำงกอกเอวิเอชั่นเซ็นเตอร์	จ�ำกัด	ผู้ฟ้องคดี	กับ	กพท.	(เดิม	คือ	กรม

กำรบินพลเรือน	หรือ	บพ.	)	ผู้ถูกฟ้องคดีที่	4	เมื่อวันที่	30	สิงหำคม	2555	

ผู้ฟ้องคดี	ได้กล่ำวหำว่ำ	กพท.	(บพ.	เดิม)	และ	บริษัท	ท่ำอำกำศยำนไทย	

จ�ำกัด	(มหำชน)	หรือ	ทอท.	ออกใบแจ้งหนี้เรียกเก็บค่ำธรรมเนียมขึ้นลงของ

อำกำศยำนเป็นกำรกระท�ำท่ีไม่ชอบด้วยกฎหมำย	และขอให้	ทอท.	และ	กพท.	

(บพ.	 เดิม)	ร่วมกันช�ำระเงินหรือหรือช�ำระเงินค่ำธรรมเนียมขึ้นลงฯ	ที่เรียก

เก็บโดยไม่ชอบด้วยกฎหมำย	 จ�ำนวน	928,412.25	 บำท	 แทนกัน	 พร้อม

ดอกเบ้ียในอัตรำร้อยละ	7.5	ต่อปี	จำกต้นเงนิดงักล่ำวตัง้แต่วนัฟ้องคดเีป็นต้น

ไปจนกว่ำจะช�ำระเสร็จสิ้น	

	 ต่อมำวนัท่ี	21	กรกฎำคม	2559	ศำลปกครองกลำงได้มีค�ำพพิำกษำในคดี

หมำยเลขด�ำท่ี	1825/2555	คดหีมำยเลขแดงท่ี	1401/2559	ว่ำกำรกระท�ำของ	

กพท.	ไม่ปรำกฏข้อเท็จจรงิว่ำมกีำรกระท�ำท่ีไม่ชอบด้วยกฎหมำยแต่อย่ำงใด	

พิพำกษำยกฟ้อง

	 และในวนัท่ี	19	สงิหำคม	2559	บรษัิท	บำงกอกฯ	ได้อุทธรณ์ค�ำพพิำกษำ

ของศำลปกครองกลำงต่อศำลปกครองสูงสุด	โดยขอให้กลับค�ำพิพำกษำของ

ศำลปกครองกลำงให้	ทอท.	และ	กพท.	ร่วมกนัหรอืแทนกนัช�ำระเงนิดงักล่ำว	

ปัจจุบันอยู่ระหว่ำงกำรพิจำรณำของศำลปกครองสูงสุด		

	 30.2	ศำลปกครองกลำงคดีหมำยเลขด�ำที่	บ.	252/2563	บ.	168/2564	

นำยปรดีำ	ยังสขุสถำพร	ผูฟ้้องคด	ีกบั	กพท.	และคณะกรรมกำรก�ำกบั	กพท.	

ผู้ถูกฟ้องคดี

	 เมื่อวันท่ี	21	 มิถุนำยน	2564	 กพท.	 ถูกฟ้องร้องคดี	 กรณีมีค�ำสั่งท่ี	

159/2563	ย้ำยนำยปรีดำ	ยังสุขสถำพร	ไปด�ำรงต�ำแหน่งประจ�ำผู้อ�ำนวยกำร	

และเรียกร้องค่ำเสียหำย	จ�ำนวน	962,141.95	บำท	พร้อมช�ำระดอกเบี้ยร้อย

ละ	7.5	 ต่อปี	 นับถัดจำกวันฟ้องเป็นต้นไป	ปัจจุบันอยู่ระหว่ำงกำรพิจำรณำ

ของศำลปกครองกลำง	

	 30.3	ศำลปกครองกลำงคดีหมำยเลขด�ำที่	บ.	326/2564	นำงสำวเขมิกำ	

สกุลแพทย์	 ผู้ฟ้องคดี	 กพท.	 ผู้ถูกฟ้องคดี	 (โอนคดีจำกศำลแรงงำนกลำง	 

คดีหมำยเลขด�ำที่	ร	6179/2563)

(หน่วย : บาท)

    2564 2563

ไม่เกิน	1	ปี	 	 5,528,429.00	 16,839,690.00

เกิน	1	ปี	แต่ไม่เกิน	5	ปี																																					 		 2,294,064.00	 7,822,493.00 

 รวม   7,822,493.00 24,662,183.00

ภำระผูกพันเกี่ยวกับรำยจ่ำยฝ่ำยทุน	

(หน่วย : บาท)

 สัญญาที่ยังไม่ได้รับรู้ 2564 2563

  
อุปกรณ์	และอื่น	ๆ	 59,723,851.02	 123,523,165.30

	 รวม		 59,723,851.02	 123,523,165.30

ภำระผูกพันข้ำงต้นเกิดจำกมูลค่ำตำมสัญญำจ้ำงก่อสร้ำง	ปรับปรุง	และจัดหำสินทรัพย์

	 เมื่อวันที่	17	พฤศจิกำยน	2563	กพท.	ถูกฟ้องร้องคดี	กรณีกำรเลิกจ้ำง

ไม่เป็นธรรม	เรียกค่ำเสียหำยจ�ำนวน	15,599,500	บำท

	 ต่อมำวันที่	11	พฤศจิกำยน	2564	ส�ำนักงำนอัยกำรสูงสุด	แจ้งว่ำ	ในชั้น

พิจำรณำศำลแรงงำนกลำงและศำลปกครองกลำงเห็นพ้องกันว่ำคดีนี้อยู่ใน

อ�ำนำจพิจำรณำพิพำกษำคดีปกครอง	 ศำลแรงงำนกลำงอนุญำตให้โอนคดี

ไปยังศำลปกครองกลำง

	 และในวนัท่ี	14	 มีนำคม	2565	ศำลปกครองกลำงมีหมำยแจ้งค�ำสัง่ศำล	 ให้	กพท.	 

ส่งเอกสำรเพิม่เตมิ	ปัจจบัุนอยู่ระหว่ำงกำรพจิำรณำของศำลปกครองกลำง

 

หมายเหตุ 31 การแพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 
(COVID-19)
	 สถำนกำรณ์กำรแพร ่ระบำดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนำ	 2019	

(COVID-19)	ที่ส่งผลกระทบต่ออุตสำหกรรมกำรบินต่อเนื่องจำกงวดปี	2563	

จนถึงงวดปี	2564	ท�ำให้เกิดกำรชะลอตัวของเศรษฐกิจมีผลกระทบต่อธุรกิจ

และอุตสำหกรรมส่วนใหญ่	 โดยเฉพำะอุตสำหกรรมกำรบิน	 กำรท่องเท่ียว	

และกำรบริกำรภำยในประเทศ	ส่งผลให้ปริมำณกำรเดินทำงทำงอำกำศลดลง 

เป็นอย่ำงมำก	และ	กพท.	ได้มีมำตรกำรต่ำง	ๆ	เพื่อช่วยเหลือผู้ด�ำเนินกำร 

เดินอำกำศ	 โดยเฉพำะอย่ำงย่ิงกำรขยำยเวลำช�ำระหนี้ค ่ำธรรมเนียม	 

(Credit	term)	เพิ่มขึ้นอีก	90	วัน	ตั้งแต่ช่วงเดือนมกรำคม-ธันวำคม	2564	

เหตุกำรณ์ดังกล่ำวส่งผลกระทบอย่ำงมีนัยส�ำคัญต่อกำรจัดเก็บรำยได ้

ในปี	2564	ของ	กพท.	รวมถงึฐำนะกำรเงนิ	ผลกำรด�ำเนนิงำน	และกระแสเงนิสด 

ในปัจจุบัน	และในอนำคต

	 อย่ำงไรกต็ำม	ในปัจจบัุน	กพท.	ยังคงมีสภำพคล่องส่วนเกนิจำกเงนิลงทุน

ทั้งในรูปของเงินลงทุนระยะสั้น	และระยะยำว	ฝ่ำยบริหำรได้ด�ำเนินมำตรกำร

ต่ำง	ๆ	และบริหำรจัดกำร	โดยพิจำรณำตำมเหตุผลและควำมจ�ำเป็น	เพื่อให้

มีรำยได้เพียงพอต่อค่ำใช้จ่ำยท่ีได้รับงบประมำณอย่ำงมีประสิทธิภำพและ

มีควำมคุ้มค่ำ	 ฝ่ำยบริหำรของ	 กพท.	 เชื่อมั่นว่ำมำตรกำรและสถำนกำรณ ์

เหล่ำนี้จะช่วยท�ำให้	 กพท.	 สำมำรถด�ำเนินงำนได้อย่ำงต่อเนื่อง	 ท้ังนี	้ 

ฝ่ำยบริหำรของ	 กพท.	 มีกำรติดตำมควำมคืบหน้ำของสถำนกำรณ์ดังกล่ำว

อย่ำงใกล้ชิด

โดยจ�ำนวนเงินข้ันต�่ำท่ีต้องจ่ำยในอนำคตภำยใต้สัญญำเช่ำด�ำเนินงำน	 

ที่บอกเลิกไม่ได้	ณ	วันที่	31	ธันวำคม	2564	และ	2563	มีรำยละเอียดดังนี้
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หมายเหตุ 32 รายงานฐานะเงินงบประมาณรายจ่าย
รำยงำนฐำนะเงินงบประมำณรำยจ่ำย	ประจ�ำปีงบประมำณ	พ.ศ.	2564

รำยงำนฐำนะเงินงบประมำณรำยจ่ำยจำกเงินกันไว้เบิกเหลื่อมปี	พ.ศ.	2563

รำยงำนฐำนะเงินงบประมำณรำยจ่ำยจำกเงินกันไว้เบิกเหลื่อมปี	พ.ศ.	2562

รำยงำนฐำนะเงินงบประมำณรำยจ่ำยจำกเงินกันไว้เบิกเหลื่อมปี	พ.ศ.	2561

 รายการ งบสุทธิ ใบสั่งซื้อ/สัญญา เบิกจ่าย คงเหลือ

งบบุคลำกร	 		423,978,886.23		 																-	 	351,094,060.49		 	72,884,825.74	

งบด�ำเนินงำน	 	251,359,226.10		 			12,598,160.00		 	126,387,953.61		 	112,373,112.49	

งบลงทุน	 	5,794,070.00		 					1,350,037.50		 	803,004.00		 	3,641,028.50	

งบรำยจ่ำยอื่น	 	55,048,870.00		 					9,401,450.00		 	40,488,350.14		 	5,159,069.86	

 รวม 736,181,052.33   23,349,647.50   518,773,368.24  194,058,036.59 

รายการ  เงินกันไว้เบิกเหลื่อมปี (สุทธิ) เบิกจ่าย คงเหลือ

งบด�ำเนินงำน		 18,651,193.50		 	10,161,860.93		 					8,489,332.57	

งบลงทุน	 	 38,078,390.50		 	11,923,874.00		 26,154,516.50	

งบรำยจ่ำยอื่น		 11,791,015.41		 	10,975,784.02		 							815,231.39	

 รวม  68,520,599.41   33,061,518.95     35,459,080.46 

รายการ  เงินกันไว้เบิกเหลื่อมปี (สุทธิ) เบิกจ่าย คงเหลือ

งบด�ำเนินงำน		 33,687,649.45		 					7,823,283.00		 			25,864,366.45	

งบลงทุน	 	 18,443,600.00		 -	 			18,443,600.00	

งบรำยจ่ำยอื่น		 1,659,155.77		 -	 					1,659,155.77	

 รวม    53,790,405.22      7,823,283.00     45,967,122.22 

รายการ  เงินกันไว้เบิกเหลื่อมปี (สุทธิ) เบิกจ่าย คงเหลือ

งบด�ำเนินงำน		 8,106,244.26		 					1,550,430.00		 					6,555,814.26	

งบลงทุน	 	 120,613,549.49		 			56,384,720.00		 			64,228,829.49	

 รวม 128,719,793.75    57,935,150.00   70,784,643.75
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รำยงำนฐำนะเงินงบประมำณรำยจ่ำย	ประจ�ำปีงบประมำณ	พ.ศ.	2563

	 รำยกำร	 งบสุทธิ	 ใบสั่งซื้อ/สัญญำ	 เบิกจ่ำย	 คงเหลือ

งบบุคลำกร	 	 418,210,911.63	 														-	 	403,293,533.30		 	14,917,378.33	

งบด�ำเนินงำน		 147,381,061.38	 	18,651,193.50		 	76,567,994.29		 	52,161,873.59	

งบลงทุน	 	 76,224,979.00	 	38,078,390.50		 	9,217,994.10		 	28,928,594.40	

งบรำยจ่ำยอื่น	 49,574,376.52	 	11,791,015.41		 	29,950,693.03		 	7,832,668.08	

 รวม 691,391,328.53  68,520,599.41  519,030,214.72  103,840,514.40

รำยงำนฐำนะเงินงบประมำณรำยจ่ำยจำกเงินกันไว้เบิกเหลื่อมปี	พ.ศ.	2562

รำยงำนฐำนะเงินงบประมำณรำยจ่ำยจำกเงินกันไว้เบิกเหลื่อมปี	พ.ศ.	2561

	 	ยกเลิกงบบุคลำกรจ�ำนวน	136,720,125.63	 บำท	 เป็นเงินกันเบิกเหลื่อมปีของค่ำใช้จ่ำยฝึกอบรมและสัมมนำในประเทศและค่ำใช้จ่ำยฝึกอบรม 

และสัมมนำต่ำงประเทศ	เนื่องจำกในปีงบประมำณ	2563	ไม่มีกำรเบิกจ่ำย

 รายการ เงินกันไว้เบิกเหลื่อมปี (สุทธิ) เบิกจ่าย คงเหลือ

งบด�ำเนินงำน		 76,707,455.44		 	43,019,805.99		 	33,687,649.45	

งบลงทุน	 	 18,443,600.00		 -	 	18,443,600.00	

งบรำยจ่ำยอื่น		 28,515,548.64		 	26,856,392.87		 	1,659,155.77	

 รวม  123,666,604.08   69,876,198.86   53,790,405.22

 รายการ เงินกันไว้เบิกเหลื่อมปี (สุทธิ) เบิกจ่าย คงเหลือ

งบบุคลำกร	 	 136,720,125.63		 -	 136,720,125.63	

งบด�ำเนินงำน		 12,699,513.91		 	4,593,269.65		 	8,106,244.26	

งบลงทุน	 	 	143,673,197.00		 	23,059,647.51		 120,613,549.49	

งบรำยจ่ำยอื่น		 22,721,913.66		 	22,721,913.66		 -

 รวม 315,814,750.20   50,374,830.82  265,439,919.38

(หน่วย : บาท)

  2564 2563

  รายได้แผ่นดินที่จัดเก็บ   

รำยได้แผ่นดิน-ค่ำปรับ	 1,870,000.00	 1,161,050.00

รำยได้แผ่นดิน-นอกจำกภำษี	 -	 												-

รวมรายได้แผ่นดินที่จัดเก็บ	 1,870,000.00	 1,161,050.00

หัก	รำยได้แผ่นดินถอนคืนจำกคลัง	 																		-	 																-

	 รำยได้แผ่นดินจัดสรรตำมกฎหมำย	 			-	 									-				

รายได้แผ่นดินจัดเก็บสุทธิ	 1,870,000.00	 1,161,050.00						

	 รำยได้แผ่นดินน�ำส่งคลัง	 1,870,000.00	 1,161,050.00						

รายได้แผ่นดินรอน�าส่งคลัง	 -	 																	-

ปรับ	รำยได้แผ่นดินรอน�ำส่งคลัง	 -	 										-					

รายการรายได้แผ่นดินสุทธิ	 							-	 															-

หมายเหตุ 33 รายงานรายได้แผ่นดิน
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การประเมินตนเอง
ของคณะกรรมการก�ากับส�านักงาน
การบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
The Self-assessment of the Board of Commissioners 
of the Civil Aviation Authority of Thailand



การประเมินตนเองของคณะกรรมการกำากับ  
สำานักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
The Self-assessment of the Board of Commissioners of the Civil Aviation Authority of Thailand

	 เพื่อเป็นกำรปฏิบัติตำมหลักกำรและแนวทำงกำรก�ำกับดูแลกิจกำรท่ีดี	 

และเพื่อให้บรรลุผลของกำรก�ำกับดูแลท่ีดี	 หลักกำรส�ำคัญข้อหนึ่งคือ	 

กำรก�ำหนดให้มีระบบประเมินผลคณะกรรมกำรก�ำกับฯ	 ซ่ึงจะน�ำองค์กรไปสู่

ภำพลักษณ์ที่ดี	 เป็นที่ยอมรับและมีควำมน่ำเชื่อถือ	ดังนั้น	ด้วยควำมส�ำคัญ

ของระบบประเมินผลนี้	 มติคณะรัฐมนตรี	 เมื่อวันท่ี	9	 กุมภำพันธ์	2559	 

จึงก�ำหนดให้กระทรวงคมนำคมก�ำกับดูแลให้ส�ำนักงำนกำรบินพลเรือน 

แห่งประเทศไทย	 (กพท.)	 ด�ำเนินกำรประเมินผลกำรปฏิบัติหน ้ำท่ี 

คณะกรรมกำรก�ำกับฯ	ทุก	6	เดือน	

	 โดยเมือ่วนัท่ี		7	มกรำคม	2564	รฐัมนตรว่ีำกำรกระทรวงคมนำคม	(รวค.)	

ได้เห็นชอบหลักเกณฑ์	 วิธีกำร	 และแบบประเมินของคณะกรรมกำรก�ำกับฯ	

และคณะอนกุรรมกำร	โดยให้ตรวจสอบและด�ำเนนิกำรตำมระเบยีบ	กฎหมำย

ที่เกี่ยวข้อง	และหลักธรรมำภิบำลอย่ำงเคร่งครัด	และเมื่อวันที่	11	มกรำคม	

2564	ปลัดกระทรวงคมนำคม	(ปกค.)	ในฐำนะประธำนคณะกรรมกำรก�ำกับฯ	

แจ้ง	กพท.	เพื่อทรำบข้อสั่งกำร	รวค.	และด�ำเนินกำรต่อไป

	 ส�ำหรับกำรประเมินผลคณะกรรมกำรก�ำกับฯ	 ประจ�ำปี	2564	 ใช้วิธีกำร

ประเมนิผลแบบรำยบุคคล	และรำยคณะ	โดยมีเกณฑ์กำรประเมินผล	คิดเป็น

ร้อยละจำกคะแนนเต็มในแต่ละข้อทั้งหมดตำมหลักเกณฑ์ดังนี้

	 ได้คะแนนร้อยละ		 90	 ขึ้นไป	 =	 ประสิทธิภำพดีเยี่ยม

	 ได้คะแนนร้อยละ		 80	 ขึ้นไป	 =	 ประสิทธิภำพดี

	 ได้คะแนนร้อยละ		 70	 ขึ้นไป	 =	 ประสิทธิภำพเกณฑ์ปกติ

	 ได้คะแนนต�่ำกว่ำร้อยละ	 70	 	 =	 ต�่ำกว่ำเกณฑ์ปกติ

 1. การประเมินตนเองของกรรมการก�ากับส�านักงานการบินพลเรือน 

แห่งประเทศไทย (รายบุคคล) 

	 	 ประกอบด้วย	3	หัวข้อ	คือ	

	 	 1)	 โครงสร้ำงและคุณสมบัติของคณะกรรมกำร			

	 	 2)	 กำรประชุมของคณะกรรมกำร	

	 	 3)	 บทบำท	หน้ำท่ี	และควำมรับผิดชอบของคณะกรรมกำร

 2. การประเมนิตนเองของคณะกรรมการก�ากบัส�านกังานการบินพลเรอืน 

แห่งประเทศไทย (รายคณะ)

	 	 ประกอบด้วย	6	หัวข้อ	คือ	

	 	 1)	 นโยบำย	โครงสร้ำง	และคุณสมบัติคณะกรรมกำร	

	 	 2)	 บทบำท	หน้ำท่ี	และควำมรับผิดชอบของคณะกรรมกำร	

	 	 3)	 กำรประชุมของคณะกรรมกำร	

	 	 4)	 กำรท�ำหน้ำที่ของกรรมกำร	

	 	 5)	 ควำมสัมพันธ์กับฝ่ำยบริหำร	

	 	 6)	 กำรพัฒนำตนเองของกรรมกำรและกำรพัฒนำผู้บริหำร

 To ensure compliance with the principles and guidelines of good 

corporate governance and fulfilment of good governance, a key practice 

is	establishing	an	evaluation	system	for	the	Board	of	Commissioners.	

This contributes to good corporate image, reliability and acceptance 

from	the	public.	Realizing	the	importance	of	this	evaluation	system,	

the	Cabinet	reached	a	resolution	on	9	February	2016,	requiring	the	

Ministry of Transport to supervise CAAT to evaluate the performance 

of	the	Board	of	Commissioners	on	a	six-monthly	basis.

	 On	7	January	2021,	the	Transport	Minister	approved	the	rationale,	

methods and assessment forms for the Board of Commissioners and the 

subcommittees and ordered strict inspection and operation according 

to	the	regulations,	laws	and	the	code	of	conduct	used.	On	11	January	

2021,	the	Permanent	Secretary	of	the	Ministry	of	Transport	as	the	

chairman of the Board of Commissioners forwarded the orders of the 

Transport	Minister	to	CAAT	for	execution.

	 In	2020,	the	Board	of	Commissioners	conducted	self-assessment	

both	individually	and	as	a	panel.	The	assessment	results	were	reported	

as percentages with the following interpretations: 

	 Scoring	90%	or	higher	 	 =	 Very	efficient	performance

	 Scoring	80%	to	89%	 	 =	 Efficient	performance

	 Scoring	70%	to	79%	 	 =	 Normal	level	of	efficiency

	 Scoring	lower	than	70%		 =	 Lower	efficiency	than	the	standard

 1. The self-assessment of CAAT’s Board of Commissioners 

(individually) 

  The assessment covered three issues: 

  1) The structure of the Board and qualifications of the commissioners; 

  2) The Board’s meetings; and 

	 	 3)	 The	roles,	duties	and	responsibility	of	the	Board.		

 2. The self-assessment of CAAT’s Board of Commissioners 

(as a panel)    

  This covered six issues as listed below:

  1) Policy, structure and qualifications of the Board; 

  2) The roles, duties and responsibility of the Board; 

  3) The Board’s meetings; 

  4) The Board’s performance; 

	 	 5)	 Relations	with	management;	and	

	 	 6)	 Self-development	and	development	of	the	executives.
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โดยมีสรุปผลกำรประเมินคณะกรรมกำรก�ำกับฯ	ประจ�ำปี	2564	ดังนี้

The	2021	assessment	results	are	summarized	below.

 การประเมินผลของคณะอนุกรรมการชุดต่าง ๆ  
ภายใต้คณะกรรมการก�ากับฯ 
	 ส�ำหรับกำรประเมินผลของคณะอนุกรรมกำรภำยใต้คณะกรรมกำร 

ก�ำกับฯ	ประจ�ำปี	2564	จัดท�ำทุก	6	เดือน	ใช้วิธีกำรประเมินผลแบบรำยคณะ	 

ซ่ึงก�ำหนดข้ึนตำมหลักกำรก�ำกับดูแลกิจกำรท่ีดี	 และอ�ำนำจหน้ำท่ีของ 

คณะอนุกรรมกำรชุดต่ำง	ๆ	เพื่อใช้เป็นกรอบในกำรตรวจสอบกำรปฏิบัติงำน

ในหน้ำท่ีของคณะอนุกรรมกำรโดยสม�่ำเสมอ	 โดยมีเกณฑ์กำรประเมินผล 

คิดเป็นร้อยละจำกคะแนนเต็มในแต่ละข้อทั้งหมดตำมหลักเกณฑ์	ดังนี้

	 ได้คะแนนร้อยละ		 90	 ขึ้นไป	 =	 ประสิทธิภำพดีเยี่ยม

	 ได้คะแนนร้อยละ		 80	 ขึ้นไป	 =	 ประสิทธิภำพดี

	 ได้คะแนนร้อยละ		 70	 ขึ้นไป	 =	 ประสิทธิภำพเกณฑ์ปกติ

	 ได้คะแนนต�่ำกว่ำร้อยละ	 70	 	 =	 ต�่ำกว่ำเกณฑ์ปกติ

	 กำรประเมินตนเองของคณะอนุกรรมกำรชุดต่ำง	ๆ	แบบรำยคณะ

	 กำรประเมินตนเองของคณะอนุกรรมกำรชุดต่ำง	 ๆ	 แบบรำยคณะ	

ประกอบด้วยหัวข้อประเมินจ�ำนวน	3	หัวข้อ	คือ

	 1)	 โครงสร้ำงและคุณสมบัติของคณะอนุกรรมกำรในเรื่องดังต่อไปนี ้

มีควำมเหมำะสม	ท�ำให้กำรท�ำงำนของคณะอนุกรรมกำรมีประสิทธิภำพ	

	 2)	 กำรประชุมคณะอนุกรรมกำรได้ด�ำเนินกำรในเรื่องดังต่อไปนี้เพื่อให้

คณะอนุกรรมกำรปฏิบัติหน้ำที่ในกำรประชุมได้อย่ำงมีประสิทธิภำพ

	 3)	 บทบำท	 หน้ำท่ี	 และควำมรับผิดชอบของคณะอนุกรรมกำรได้ให้

ควำมส�ำคัญ	 ใช้เวลำในกำรพิจำรณำ	 ทบทวนและปฏิบัติตำมในเรื่องต่อไปนี้

อย่ำงเพียงพอ

สรุปผลการประเมินของคณะกรรมการก�ากับฯ รายบุคคล และรายคณะ ประจ�าปี 2564
The	2021	panel	and	individual	assessment	results	by	the	Board	of	Commissioners

 ผลการประเมิน  ผลคะแนน ผลคะแนน การเปลี่ยนแปลง จัดอยู่ในระดับ
 ปี 2564 ครึ่งปีแรก (ร้อยละ) ครึ่งปีหลัง (ร้อยละ) Change  Categories
 The	2021	assessment	results (มกราคม-มิถุนายน 2564) (กรกฎาคม-ธันวาคม 2564)
  Results	in	the	first	half		 Results	in	the	second	half
	 	 of	the	year	(percent)	 of	the	year	(percent)
	 	 (January	-	June	2021)	 (July	-	December	2021)

  

	 คณะกรรมกำรก�ำกับฯ	รำยบุคคล	 97.40	 95.12	 -2.28	 ประสิทธิภำพดีเยี่ยม

 The Board of Commissioners    Very	efficient 

	 (individual)	 	 	 	 performance

 

	 คณะกรรมกำรก�ำกับฯ	รำยคณะ	 94.74	 96.14	 +1.40	 ประสิทธิภำพดีเยี่ยม

 The Board of Commissioners    Very	efficient 

 	(panel)    performance

 

 The assessment of the subcommittees under 
the Board of Commissioners 

 The assessment of the subcommittees under the Board of 

Commissioners	in	2021	was	a	panel	appraisal	on	a	six-month	basis.	

The good governance and the authorities of the subcommittees were 

consistently the guidelines of the inspection of the performances 

under	the	scopes	of	the	subcommittees.	The	criteria	were	based	on	

percentages with the following interpretations as listed below:

	 Scoring	90%	or	higher	 	 =	 Very	efficient	performance

	 Scoring	80%	or	higher	 	 =	 Efficient	performance

	 Scoring	70%	or	higher	 	 =	 Normal	level	of	efficiency

	 Scoring	lower	than	70%		 =	 Lower	efficiency	than	the	standard

The	panel-based	self-assessment	of	the	subcommittees	

The	three	issues	covered	by	the	self-assessment	are	elaborated	below:

 1) The structure and qualifications of the subcommittees are 

appropriate for their scope of responsibility; 

 2) The meeting of the subcommittees have addressed the issues 

that allow them to perform their duties at meetings efficiently; and 

 3) The roles, duties and responsibilities of the subcommittees 

focus on their missions and they have placed importance and taken 

enough	time	to	consider,	review	and	follow	up	on	the	matters.
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โดยมีผลกำรประเมินโดยสรุป	ดังนี้

The assessment results were reported as percentages with the following interpretations: 

สรุปผลการประเมินของคณะอนุกรรมการชุดต่าง ๆ แบบรายคณะ ประจ�าปี 2564
The	2021	panel-based	assessment	results	of	the	sub-committees

 ผลการประเมิน  ผลคะแนน ผลคะแนน การเปลี่ยนแปลง จัดอยู่ในระดับ
 ปี 2564 ครึ่งปีแรก (ร้อยละ) ครึ่งปีหลัง (ร้อยละ) Change Categories 
 The	2021	assessment	results (มกราคม-มิถุนายน 2564) (กรกฎาคม-ธันวาคม 2564) 
  Results	in	the	first	half	 Results	in	the	second	half
	 	 of	the	year	(percent)	 of	the	year	(percent)
	 	 (January	-	June	2021)	 (July	-	December	2021)

คณะอนุกรรมกำรประเมินผลงำน
ผู้อ�ำนวยกำรส�ำนักงำน

กำรบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
The Subcommittee
for Evaluation of

CAAT’s Director General

คณะอนุกรรมกำรกฎระเบียบ
ด้ำนกำรบริหำรงำนภำยใน

The Subcommittee
for	Regulations	on

Internal	Management

คณะอนุกรรมกำร
ก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี
The Good Corporate

Governance Subcommittee

คณะอนุกรรมกำร
บริหำรควำมเสี่ยง

The	Risk	Management
Subcommittee

คณะอนุกรรมกำรบริหำร
และพัฒนำประสิทธิภำพองค์กร

The Subcommittee
for	Organizational	Management
and Efficiency Development
Efficiency Management and

คณะอนุกรรมกำรบริหำร
และพัฒนำประสิทธิภำพ

กำรบริหำรทรัพยำกรบุคคล
The	Human	Resource

Development Subcommittee

คณะอนุกรรมกำรที่ปรึกษำ
ทำงด้ำนเทคนิค

The Technical Advisor
Subcommittee

คณะอนุกรรมกำรด้ำนกฎหมำย	
คดี	และนิติกรรมสัญญำ
The Law, Legal Case,

and Contracts Subcommittee

95.67

94.23

91.15

95.89

97.38

90.10

98.33

91.36

93.08

94.23

98.07

93.25

94.05

88.28

99.17

91.96

-2.59

-

+6.92

-2.64

-3.33

-1.82

+0.84

-0.60

ประสิทธิภำพดีเยี่ยม
Very	efficient	
performance

ประสิทธิภำพดีเยี่ยม
Very	efficient	
performance

ประสิทธิภำพดีเยี่ยม
Very	efficient	
performance

ประสิทธิภำพดีเยี่ยม
Very	efficient	
performance

ประสิทธิภำพดีเยี่ยม
Very	efficient	
performance

ประสิทธิภำพดีเยี่ยม
Very	efficient	
performance

ประสิทธิภำพดีเยี่ยม
Very	efficient	
performance

ประสิทธิภำพดีเยี่ยม
Very	efficient	
performance
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ผลการสำารวจความพึงพอใจ
The Results of the Satisfaction Survey

 The project to evaluate public and aviation enterprises’ 

satisfaction regarding CAAT’s performance and release 

of	information,	news,	knowledge	and	innovations	in	2021	

comprised	 two	parts.	The	 first	part	 involved	a	survey	

among members of the general public and enterprises 

in	 the	 aviation	 industry.	 The	 survey	 covered	 1,209	

respondents.	Conducted	to	assess	the	performance	of	CAAT	 

and respondents’ satisfaction about CAAT’s work including 

the release of information, news, knowledge and innovations, 

the survey promised to help develop and upgrade CAAT’s 

standards	further.	The	second	part	involved	in-depth	interviews	

with	15	persons	 from	 target	groups.	These	 interviews	 

were conducted to get a better understanding on findings  

from the quantitative component and explore guidelines 

to	respond	to	target	groups’	needs/expectations	in	a	way	 

to	better	fulfill	the	aviation	industry’s	needs.	Of	15	interviewees,	

four came from airlines, two from aviation authorities, 

	four	from	flight-training	institutes,	two	from	airports,	two	from	

repair	centers,	and	one	from	the	group	of	other	agencies.	 

The findings from these two parts are summarized as follows: 

	 On	CAAT	release	of	 information,	news,	knowledge,	 

and innovations, respondents were very satisfied overall  

(3.92	points	or	78.4%).	When	divided	by	groups,	people	were	

very	satisfied	(4.10	points	or	81.6%)	while	aviation	enterprises	

were	moderately	satisfied	(3.60	points	or	72.4%).	The	reliability	

and accuracy of information were the most satisfactory issues 

for	the	respondents.	The	issues	they	were	least	satisfied	 

with	were	the	appeal	of	information	and	release	channels.	

However, the practical nature and freshness of information 

were the most influential issues on respondents’ overall 

satisfaction.	Respondents	currently	recommend	that	CAAT	 

should	 focus	 on	 easy-to-understand	 presentation	 

of information and fast and timely release of accurate 

information,	news,	knowledge,	and	innovations.	

	 โครงกำรประ เมิ นผลควำมพึงพอใจของประชำชน 

และผู ้ประกอบกำรในอุตสำหกรรมกำรบินต่อกำรปฏิบัติงำน 

ของ	กพท.	และกำรเผยแพร่ข้อมลู	ข่ำวสำร	องค์ควำมรูแ้ละนวัตกรรม	 

ประจ�ำปี	2564	 มีกลุ่มเป้ำหมำยท่ีด�ำเนินกำรส�ำรวจ	2	 ขอบเขต	

คือ	 กำรส�ำรวจในกลุ ่มประชำชนท่ัวไปและกลุ ่มอุตสำหกรรม

กำรบิน	 จ�ำนวน	1,209	 ตัวอย่ำง	 เพื่อประเมินผลและทรำบถึง

ระดับควำมพึงพอใจท่ีมีต่อกำรปฏิบัติงำน	 รวมถึงกำรเผยแพร่ 

ข้อมูล	 ข่ำวสำร	 และองค์ควำมรู ้	 และนวัตกรรมของ	 กพท.	 

และน�ำมำซ่ึงกำรพัฒนำและยกระดับกำรปฏิบัติงำนของ	 กพท.	 

ต่อไป	 นอกจำกนี้	 ได้มีเก็บข้อมูลโดยกำรสัมภำษณ์หย่ังลึก	 

(In-depth	 Interview)	 โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อช่วยขยำยผล 

ควำมเข้ำใจท่ีได้รบัจำกกำรศกึษำวจิยัเชิงปริมำณ	และเป็นกำรค้นหำ 

แนวทำงในกำรตอบสนองควำมต้องกำรและควำมคำดหวัง 

ของกลุ่มเป้ำหมำย	 เพื่อตอบโจทย์ควำมต้องกำรในอุตสำหกรรม

กำรบินต่อไป	ส�ำหรับกำรสัมภำษณ์เชิงหยั่งลึกกับผู้ประกอบต่ำง	ๆ 	 

ท่ีเกี่ยวข้อง	 มีจ�ำนวนท้ังสิ้น	15	 รำย	 แบ่งเป็นกลุ่มสำยกำรบิน 

จ�ำนวน		4	รำย	กลุ่มหน่วยงำนกำรบิน	จ�ำนวน		2	รำย	กลุ่มสถำบัน

ฝึกอบรมด้ำนกำรบิน	จ�ำนวน	4	รำย	กลุ่มสนำมบิน	จ�ำนวน	2	รำย	

กลุม่หน่วยงำนอ่ืน	ๆ 	จ�ำนวน	1	รำย	และกลุม่ศูนย์ซ่อม	จ�ำนวน	2	รำย	 

โดยในแต่ละขอบเขตงำนสำมำรถสรุปผลกำรส�ำรวจได้	ดังนี้	

	 กำรส�ำรวจควำมพึงพอใจต่อกำรเผยแพร่ข้อมูล	 ข่ำวสำร	 

องค์ควำมรู ้และนวัตกรรมของ	 กพท.	 ในภำพรวมอยู่ในระดับ 

พงึพอใจมำก	(ค่ำเฉลีย่	3.92,	ร้อยละ	78.4)	โดยกลุม่ประชำชนท่ัวไป

มีควำมพึงพอใจโดยรวมอยู่ใระดับพึงพอใจมำก	(ค่ำเฉลี่ย	4.10,	 

ร้อยละ	81.6)	 ขณะท่ีกลุ่มอุตสำหกรรมกำรบินมีควำมพึงพอใจ 

โดยรวมอยู่ในระดับปำนกลำง	 (ค่ำเฉลี่ย	3.60,	 ร้อยละ	72.4)	 

ซ่ึงน้อยกว่ำกลุม่ประชำชนท่ัวไป	โดยกำรให้ข้อมูลท่ีมีควำมน่ำเช่ือถอื	 

ถูกต ้องแม ่นย�ำเป ็นประเด็นท่ีส ่วนใหญ่พึงพอใจมำกท่ีสุด	 

ขณะท่ีควำมน่ำสนใจของข้อมูลข่ำวสำร	 และควำมหลำกหลำย

ของช่องทำงกำรเผยแพร่	 เป็นประเด็นที่มีควำมพึงพอใจน้อยที่สุด	

ท้ังนี้เรื่องควำมสำมำรถในกำรน�ำข้อมูลไปใช้ประโยชน์ได้จริง 

และเนือ้หำข้อมูลมีควำมสอดคล้องกบัเหตกุำรณ์ปัจจบัุน	เป็นปัจจยั 

ท่ีมีควำมส�ำคัญและมีอิทธิพลต่อระดับควำมพึงพอใจโดยรวม 

มำกท่ีสดุ	อย่ำงไรกต็ำม	กพท.	ควรมุง่เน้นแก้ไขในเรือ่งกำรน�ำเสนอ 
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ข้อมูลในรูปแบบที่เข้ำใจง่ำย	และสื่อสำรข้อมูลได้รวดเร็ว	ทันเวลำ	 

เป็นสิ่งท่ีต้องกำรให้	 กพท.	 พัฒนำปรับปรุงกำรด�ำเนินงำน 

ในเรื่องกำรเผยแพร่ข้อมูล	 ข่ำวสำร	 องค์ควำมรู้	 และนวัตกรรม

มำกที่สุด

	 กำรส�ำรวจควำมพงึพอใจต่อกำรให้บรกิำรของ	กพท.	ในภำพรวม 

อยู ่ ในระดับพึงพอใจมำก	 (ค ่ำเฉลี่ย	 4.05,	 ร ้อยละ	 81.5)	 

โดยกลุ ่มประชำชนท่ัวไปมีควำมพึงพอใจโดยรวมอยู่ในระดับ

พึงพอใจมำก	 (ค่ำเฉลี่ย	 4.20,	 ร้อยละ	83.1)	 เช่นเดียวกับ 

กลุ ่มอุตสำหกรรมกำรบินมีควำมพึงพอใจโดยรวมอยู่ในระดับ

มำก	(ค่ำเฉลี่ย	3.80,	 ร้อยละ	76.6)	 โดยด้ำนบุคลำกรที่ให้บริกำร

เป็นปัจจัยท่ีมีควำมส�ำคัญและมีอิทธิพลต่อระดับควำมพึงพอใจ 

โดยรวมมำกท่ีสุด	 และเม่ือพิจำรณำในแต่ละปัจจัย	 พบว่ำ	 

กำรให้บริกำรตำมล�ำดับก่อนหลัง	 (ระบบคิว)	 เป็นประเด็น 

ท่ีมีควำมพึงพอใจสูงท่ีสุดในด้ำนเวลำ	 และควำมเป็นมืออำชีพ	 

และมีมำตรฐำนสำกล	 เป็นประเด็นท่ีมีควำมพึงพอใจสูงท่ีสุด 

ในด ้ำนบุคลำกรท่ีให ้บริกำรในขณะเดียวกัน	 กำรประกำศ 

หรือแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับข้ันตอนและระยะเวลำกำรให้บริกำร 

เป็นประเด็นที่มีควำมพึงพอใจสูงที่สุดในด้ำนขั้นตอนกำรให้บริกำร	

และข้ันตอนในกำรส่งแบบฟอร์มสะดวกและง่ำยต่อกำรติดตำม

ผลตอบรับ	 ท่ีมีควำมพึงพอใจสูงท่ีสุดในด้ำนกำรใช้งำนผ่ำนระบบ

ออนไลน์	 อย่ำงไรก็ตำม	 ควำมเหมำะสมของช่วงเวลำให้บริกำร 

(เปิด-ปิดท่ีท�ำกำรฯ)	 รวมถึงประกำศหรือแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับ 

ข้ันตอนและระยะเวลำกำรให้บริกำรและ	ข้ันตอนในกำรส่งแบบฟอร์ม 

สะดวกและง่ำยต่อกำรตดิตำมผลตอบรบั	เป็นสิง่ท่ีต้องกำรให้	กพท.	

พัฒนำปรับปรุงกำรบริกำรมำกที่สุด

	 กำรส�ำรวจควำมพึงพอใจโดยภำพรวมท่ีมีต่อกำรเผยแพร ่

ข้อมูลข่ำวสำรและกำรให้บริกำรของ	 กพท.	 อยู่ในระดับมำก	 

(ค่ำเฉลี่ย	 4.00,	 ร้อยละ	80.9)	 โดยควำมพึงพอใจโดยรวม

ของกลุ ่มประชำชนท่ัวไปมีมำกกว่ำกลุ ่มอุตสำหกรรมกำรบิน	 

(กลุ ่มประชำชนท่ัวไป	 มีค ่ ำ เฉลี่ ย	 4 .13,	 ร ้อยละ	 82.6	 

และกลุ่มอุตสำหกรรมกำรบิน	 มีค่ำเฉลี่ย	3.75,	 ร้อยละ	75.1)	 

โดยกระจำยข่ำวสำร	มำตรฐำน	กฎระเบียบที่เกี่ยวข้องอย่ำงทั่วถึง 

และเข้ำใจง่ำย	และลดข้ันตอนและรปูแบบเอกสำรท่ีไม่มีควำมจ�ำเป็น 

เป็นประเด็นท่ีส่วนใหญ่พึงพอใจมำกท่ีสุด	 ท้ังนี้	 พัฒนำระบบ

กำรติดต่อ	 ควำมรวดเร็วในกำรให้บริกำร	 (กำรตอบค�ำถำม, 

กำรประสำนงำน,	 กำรติดตำมผลหรือปัญหำ)	 เป็นปัจจัยท่ีมี 

ควำมส�ำคัญและมีอิทธิพลต ่อระดับควำมพึงพอใจโดยรวม 

ของกลุ่มตัวอย่ำงมำกท่ีสุด	 อย่ำงไรก็ตำม	 กำรลดจ�ำนวนข้ันตอน

และรูปแบบเอกสำรท่ีไม่มีควำมจ�ำเป็น	 และกำรพัฒนำระบบ 

	 On	CAAT	services,	respondents	were	very	satisfied	overall	

(4.05	points	or	81.5%).	When	divided	by	groups,	the	public	

were	very	satisfied	(4.20	points	or	83.1%)	and	so	were	aviation	

enterprises	(3.80	points,	76.6%).	Staff	quality	was	considered	

to	have	the	greatest	influence	on	respondents’	satisfaction.	

Queue	management	received	the	highest	level	of	satisfaction	

in	the	time	factor	category.	Professionalism	and	complying	

with international standards were the most significant factors 

in	the	personnel	category.	As	for	the	service	process	category,	

respondents were most satisfied about the announcements 

on	service	procedures	and	timing.	As	for	form	submission	

and ease of following up on progress, respondents were most 

satisfied	about	the	use	of	the	online	system.	

 Still, respondents perceived a significant need for CAAT  

to	 improve	service	hours	 (opening/closing	of	offices),	

announcements on service procedures and timing, 

	the	process	of	form	submission	and	follow	up	(4.00	points	 

or	80.9%).	Overall,	the	public	was	more	satisfied	than	aviation	

enterprises	(the	public’s	average	satisfaction	score	was	4.13	

points	or	82.6%	while	aviation	enterprises’	satisfaction	score	

was	3.75	points	or	75.1%).	The	most	satisfactory	interventions	

were the comprehensive release of information on standards 

and	applicable	 rules	 in	an	easy-to-understand	 format,	 

and	the	streamlining	of	processes/required	documents.	 

The development of a contact system and the speed of services  

(answering	questions,	 coordinating,	and	 following	up)	 

were interventions of crucial importance that had  

the	greatest	influence	on	respondents’	satisfaction.	However,	 

on the improvement of work processes and services,  

the most important perceived interventions were for CAAT  

to	streamline	processes/required	documents,	develop	a	contact	 

system,	develop	follow	up	via	an	e-system,	and	lower	the	use	

of	paper-based	documentation.	

 A survey on service staff behavior revealed that the level  

of	staff	morality	was	considered	to	be	high	(3.98	points 

	or	71.1%)	 in	 the	eyes	of	both	 the	public	and	aviation	

enterprises.	 Yet,	when	 divided	 by	 group,	 the	 level	 

was	perceived	to	be	higher	among	the	public	(for	members	 

of	the	general	public,	the	average	score	was	4.14	points	
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กำรติดต่อ	 ติดตำมกระบวนกำรท�ำงำนในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส	์

ลดกำรใช้เอกสำรแบบกระดำษ	เป็นสิ่งที่ต้องกำรให้	กพท.	พัฒนำ

ปรับปรุงกระบวนกำรท�ำงำนและกำรให้บริกำรมำกที่สุด

	 กำรส� ำรวจกำรแสดงออกพฤติกรรมของ เจ ้ ำหน ้ ำ ท่ี 

ในกำรให้บริกำรโดยรวมอยู ่ ในระดับมำก	 (ค ่ำเฉลี่ย	 3.98,	 

ร ้ อยละ 	 71 .7 ) 	 โดยกำรแสดงออกพฤติ กรรมโดยรวม 

ของเจ้ำหนำ้ที	่ในมมุมองของทัง้สองกลุม่อยู่ในระดบัมำกเช่นเดยีว	 

โดยกลุ่มประชำชนท่ัวไปมีระดับกำรแสดงออกโดยรวมมำกกว่ำ	 

(กลุ ่มประชำชนท่ัวไป	 มีค ่ ำ เฉลี่ ย	 4 .14,	 ร ้อยละ	 76.5	 

และกลุ่มอุตสำหกรรมกำรบิน	 มีค่ำเฉลี่ย	3.69,	 ร้อยละ	62.9)	 

โดยกำร ท่ี เจ ้ ำหน ้ ำ ท่ีปฏิ บัติ งำนบนพ้ืนฐำนควำมถูกต ้อง	 

ไม่รบัสนิบนหรอืผลประโยชน์โดยมชิอบเป็นประเดน็ท่ีกลุม่ตวัอย่ำง 

ส่วนใหญ่เล็งเห็นว่ำ	 เจ้ำหน้ำท่ีสำมำรถแสดงออกพฤติกรรม 

ได้มำกท่ีสุด	 ขณะท่ีเจ้ำหน้ำท่ีใส่ใจกับปัญหำและควำมผิดพลำด 

ท่ีเกดิข้ึน	และพร้อมเสนอแนวทำงช่วยเหลอืและแก้ไขปัญหำ	รวมถงึ 

ควำมพยำยำมแก้ไขปัญหำ	 แม้ว่ำจะนอกเหนือหน้ำท่ีรับผิดชอบ	 

เป็นประเด็นท่ีเจ้ำหน้ำท่ีแสดงออกพฤติกรรมกับกลุ่มใช้บริกำร 

ได้น้อยท่ีสุด	 ในขณะเดียวกัน	 กำรปฏิบัติงำนตำมมำตรฐำน	 

ข้ันตอนและข้อพึงปฏิบัติอย่ำงเคร่งครัด	 และไม่เลือกปฏิบัติ

เป็นปัจจัยท่ีมีควำมส�ำคัญและมีอิทธิพลต่อระดับกำรแสดงออก

พฤติกรรมของเจ้ำหน้ำที่ส�ำหรับกลุ่มตัวอย่ำงมำกที่สุด

	 ท้ังนี้	 คณะผู ้วิจัยได้น�ำเสนอแนวทำงกำรวิเครำะห์ปัจจัย 

ท่ีส่งผลกระทบต่อควำมพงึพอใจโดยรวม	เพือ่น�ำมำหำจดุแขง็จดุอ่อน 

ของบริกำร	 เพื่อให้แต่ละประเด็นในกำรบริกำรมีเป้ำหมำย 

ในกำรพัฒนำปรับปรุง ให ้ท ้ ำทำยมำกข้ึน	 โดยมีประเด็น 

ท่ีควรพิจำรณำในแต่ละประเด็น	ดังนี้

	 1.	 กำรเผยแพร่ข้อมูลข่ำวสำร	 องค์ควำมรู้และนวัตกรรม

ของ	กพท.	พบว่ำ	กำรน�ำเสนอข้อมูลที่มีควำมน่ำเชื่อถือ	ถูกต้อง

แม่นย�ำ	มีควำมสอดคล้องกับเหตุกำรณ์ปัจจุบัน	สำมำรถน�ำข้อมูล

ไปใช้ประโยชน์ได้จริง	 โดยข้อมูลท่ีน�ำเสนอนั้นมีควำมเป็นกลำง	

ไม่มีอคติ	 รวมถึงมีกำรอ้ำงอิงในเชิงวิชำกำรท่ีเช่ือถือได้ในระดับ 

สำกล	 เป็นสิ่งท่ีทำง	 กพท.	 สำมำรถท�ำได้ดีแล้วเป็นจุดแข็ง	 

และควรรักษำมำตรฐำนไว้	 ในขณะเดียวกัน	 ควรมุ่งเน้นแก้ไข 

ในเรื่องกำรน�ำเสนอข้อมูลในรูปแบบที่เข้ำใจง่ำย	และสื่อสำรข้อมูล 

ได้รวดเร็ว	 ทันเวลำ	 เพ่ือสำมำรถน�ำไปใช้ประโยชน์ในปัจจุบัน	 

อย่ำงไรก็ตำม	 ทำง	 กพท.	 ควรให้ควำมส�ำคัญเพ่ิมเติมในเรื่อง 

วิธีกำรหรือแนวทำงในกำรน�ำเสนอข้อมูลให้เข้ำถึงกลุ่มผู้ใช้บริกำร 

ให้มำกข้ึน	 ท้ังในเร่ืองของกำรประยุกต์ ใช ้สื่อหรือช่องทำง 

ในกำรน�ำเสนอท่ีตอบโจทย์มำกข้ึน	 เช่น	 กำรผลักดันให้น�ำเสนอ 

or	76.5%	while	aviation	enterprises’	average	score	was	

3.69	points	or	62.9%).	Most	respondents	believed	the	most	

noticeable	quality	of	service	staff	was	probity,	 i.e.	 lack	 

of	 corruption.	 Regarding	 unsatisfactory	 behavior,	 

the	respondents	cited	staff’’s	lack	of	attention	to	problems/errors	 

and likewise minimal efforts to solve problems outside 

their	scope	of	work.	Factors	that	had	the	greatest	influence	 

on	respondents’	satisfaction	were	standard-based	operations,	

strict	compliance	with	prescribed	processes/guidelines,	 

and	non-discrimination.	

 Analysts recommended a guideline to identify factors  

affecting overall satisfaction to pinpoint strengths  

and weaknesses in the CAAT’s services, paving the way  

for the formulation of more challenging goals in service 

development	based	on	each	service	topic.	The	guideline	 

had the following components: 

	 1.	 CAAT	release	of	 information,	news,	knowledge	 

and	 innovat ions:	 In format ion,	 news,	 knowledge	 

and innovations released by CAAT should be reliable, 

accurate, timely, practical, objective, free from bias,  

and inclusive of reliable and internationally recognized 

academic	 references.	 CAAT	 therefore	 performed	 

well	in	this	aspect.	It	therefore	should	maintain	these	strengths	

and	standards.	However,	CAAT	should	focus	on	improving	

its	presentation	techniques	for	easier-to-understand	formats	

and faster communications to ensure that released content  

is	timely	and	can	be	applied	immediately.	Also,	CAAT	should	

accord more importance to finding alternative methods to 

enhance service users’ access to its information through  

the	application	of	media/other	channels	that	better	answer	

news	release	needs.	For	example,	content	may	be	presented	

as	 infographics	 to	attract	more	 readers.	Also,	CAAT	 

may	use	more	channels	(various	online	media)	in	releasing	

its	content.	

	 2.	 CAAT	services:	CAAT	should	focus	on	improving	

queue	management,	 speed/convenience	of	 services,	

timeframe-based	services,	working	hours,	service	procedure	

sequencing, display of announcement boards, signage,  

PR	materials	 about	 service	points/service	processes	 
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ในรูปแบบอินโฟกรำฟิก	 ให้เนื้อหำมีควำมน่ำสนใจและดึงดูด 

ผู้อ่ำนมำกขึ้น	 หรือเน้นเผยแพร่ในช่องทำงท่ีหลำกหลำยมำกข้ึน	

(สื่อออนไลน์ต่ำง	ๆ)	เป็นต้น

	 2.	 กำรให้บริกำรของ	 กพท.	 ควรมุ ่งเน้นแก้ไขในเรื่อง

กำรจัดกำรระบบคิว	 ควำมสะดวกและรวดเร็วของข้ันตอน 

ท่ี ให้บริกำร	 กำรบริกำรควรเป็นไปตำมระยะเวลำท่ีก�ำหนด	 

ควำมเหมำะสมในช่วงเวลำเปิด-ปิดท�ำกำร	 กำรจัดล�ำดับข้ันตอน 

กำรให้บริกำรเป็นไปตำมท่ีประกำศไว้อีกท้ังในเรื่องควำมชัดเจน 

ของป้ำย	 สัญลักษณ์	 ประชำสัมพันธ์จุดบริกำรหรือแจ้งข้อมูล 

เกี่ยวกับข้ันตอนและระยะเวลำกำรให้บริกำร	 ควำมสะดวก

และควำมเหมำะสมของจุดบริกำร	 รวมถึงควำมเพียงพอ 

ของสิ่งอ�ำนวยควำมสะดวก	เช่น	ที่นั่งรอรับบริกำร	ห้องน�้ำ	เป็นต้น	

ในขณะท่ีนโยบำยกำรด�ำเนินงำน	 โดยเฉพำะอย่ำงย่ิง	 มำรยำท 

ท่ีแสดงออกถึงควำมเต็มใจและควำมพร ้อมในกำรบริกำร	 

ควำมรูค้วำมสำมำรถในตอบข้อสงสยั	กำรให้บรกิำรอย่ำงเป็นธรรม	 

มีควำมโปร ่งใส	 ควำมเป ็นมืออำชีพและมีมำตรฐำนสำกล	 

ข้ันตอนในกำรส่งแบบฟอร์มสะดวกและง่ำยต่อกำรติดตำม 

ผลตอบรับเป็นสิ่งที่	กพท.	ควรรักษำมำตรฐำนไว้

	 3.	 กำรแสดงออกพฤติกรรมของเจ้ำหน้ำท่ีในกำรให้บริกำร	

ทำง	 กพท.	 ควรรักษำกำรปฏิบัติงำนตำมมำตรฐำน	 ข้ันตอน 

และข้อพึงปฏิบัติอย่ำงเคร่งครัด	 และไม่เลือกปฏิบัติเป็นประเด็น 

ท่ี เจ ้ำหน ้ำ ท่ี	 กพท.	 สำมำรถท�ำได ้ดีแล ้วและเป ็นจุดแข็ง 

ในกำรปฏิบัติงำน	 นอกจำกนี้	 ควำมรับผิดชอบและปฎิบัติงำน 

งำนในหนำ้ท่ีอย่ำงชัดเจน	 กำรปฏิบัติงำนบนพื้นฐำนควำมถูกต้อง	 

ไม่รับสินบนหรือผลประโยชน์โดยมิชอบ	 และกำรให้ควำมส�ำคัญ 

กับข้อมูลของผู ้ใช้บริกำร	 โดยไม่ละเมิด	 หรือเปิดเผยข้อมูล 

โดยท่ีไม่ได้รับอนุญำต	 ซ่ึงประเด็นเหล่ำนี้เป็นสิ่งท่ีเจ้ำหน้ำท่ี 

ควรรักษำมำตรฐำนไว ้ 	 ขณะท่ีเจ ้ำหน ้ำ ท่ี ใส ่ ใจกับป ัญหำ 

และควำมผิดพลำดท่ีเกิดข้ึน	 และพร้อมหำแนวทำงช่วยเหลือ 

และแก ้ไขป ัญหำกำรปฎิบัติงำนด ้วยควำมถูกต ้องแม ่นย�ำ 

และกำรแก้ไขปัญหำ	ท้ังในเรือ่งกำรให้ข้อมลูและข้ันตอนกำรท�ำงำน	

หรือกำรพยำยำมแก้ไขปัญหำ	 สำมำรถให้ค�ำแนะน�ำหรือข้อมูล 

ที่เป็นประโยชน์แก่ผู้ใช้บริกำร	 รวมถึงกำรใส่ใจและน้อมรับค�ำติชม	

หรือข้อเสนอแนะของผู้ใช้บริกำร	 เพ่ือน�ำไปพัฒนำกำรบริกำร 

ต่อไป	 เป็นสิ่งท่ีเจ้ำหน้ำท่ีจะต้องปรับปรุงแก้ไขอย่ำงเร่งด่วน	

นอกจำกนี้	 เจ้ำหน้ำท่ีควรมีกำรประสำนงำนและช่วยเหลือกัน 

ในแต่ละฝ่ำย	 เพื่อให้กำรให้บริกำรเป็นไปตำมท่ีผู ้ใช้บริกำร 

ต้องกำร

	 อย่ำงไรก็ตำม	 จำกกำรด�ำเนินงำนใน	 1	 ปี	 ท่ีผ ่ำนมำ	 

ในภำพรวมส ่วนใหญ่เล็งเห็นว ่ำ	 ภำพลักษณ์ของ	 กพท.	 

or timing, and the availability of facilities such as waiting 

areas	and	toilets.	In	addition,	CAAT	should	ensure	its	staff	 

are willing to serve, be able to answer inquiries, and serve 

fairly, transparently, professionally and in line with international 

standards.	Also,	CAAT	should	maintain	 its	 standard	 

on	the	ease	of	form	submission	and	follow	up.	

	 3.	CAAT	service	staff	quality:	CAAT’s	service	staff	

should maintain working standards, continue to strictly 

comply	with	prescribed	procedures/guidelines,	and	remain	 

non-discriminatory	because	 these	qualities	are	 their	

strengths.	Also,	they	should	demonstrate	clear	sense	of	duty	 

and responsibility to their jobs, carry out their work ethically, 

avoiding corrupt practices and accord importance to service 

users’ information by protecting it and not releasing it without 

prior	consent.	Such	working	standards	should	be	upheld.	 

In	addition,	service	staff	must	urgently	improve	their	attention	

to	problems/mistakes	and	be	ready	to	explore	proper	solutions.	

They must try to solve problems, offer information, explain  

the working process, and provide useful advice to service 

users.	Otherwise,	they	should	accord	importance	to	feedback	

and recommendations from service users for service 

improvement.	Staff	 in	different	units	should	coordinate	 

and	support	each	other	to	fulfil	the	needs	of	service	users.	

	 On	CAAT	work	in	the	past	year,	the	majority	or	52%	 

of the respondents thought the CAAT’s image had improved 

since	2020.	In	the	eyes	of	the	public,	the	main	reason	was	that	

CAAT	service	staff	have	worked	faster.	Aviation	enterprises,	

meanwhile, appreciated the more efficient integration  

of	modern	 technologies	or	 information	 technologies.	 

Of	the	respondents,	about	15.0%	considered	that	CAAT’s	

image	remained	unchanged.	Only	0.7%	thought	that	the	image	 

had	deteriorated	 in	2021,	mainly	because	of	problems 

	in	following	up	with	complaints/requests	and	staff’s	impolite	

or	seemingly	unfriendly	responses.	

	 In-depth	interviews	with	aviation	entrepreneurs	yielded	

the following results:
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มีกำรเปลี่ยนแปลงไปในทิศทำงท่ีดีข้ึนกว่ำปี	 2563	 คิดเป็น 

ร้อยละ	52	โดยกลุม่ประชำชนท่ัวไปท่ีมองว่ำภำพลกัษณ์ของ	กพท.	 

ในปัจจบัุนท่ีดข้ึีนกว่ำปี	2563	เลง็เห็นว่ำ	กำรให้บริกำรของเจ้ำหน้ำท่ี

ท่ีรวดเร็วขึ้น	 เป็นเหตุผลหลักท่ีส่วนใหญ่มองว่ำ	 กพท.	 สำมำรถ

ท�ำได้ดี	 ขณะเดียวกัน	 มีกำรใช้เทคโนโลยีท่ีทันสมัย/IT	 เข้ำมำ

พฒันำได้ดีข้ึน	เป็นเหตผุลหลกัท่ีกลุม่อุตสำหกรรมกำรบินส่วนใหญ่

เล็งเห็นว่ำ	 กพท.	 สำมำรถท�ำได้ดี	 ในขณะที่	 ร้อยละ	15	 มองว่ำ 

ภำพลักษณ์กำรท�ำงำนยังคงเหมือนเดิม	 ไม่มีกำรเปลี่ยนแปลง	 

และมีเพียงร้อยละ	0.7	 ท่ีมองว่ำมีกำรเปลี่ยนแปลงไปในทิศทำง 

ท่ีแย่ลงกว่ำปี	2563	 โดยเหตุผลหลักท่ีเล็งเห็นว่ำ	 กำรท�ำงำน 

ของ	 กพท.	 แย่ลง	 คือ	 ในเรื่องกำรติดตำมเรื่องหรือกำรแจ้ง 

กำรร้องเรยีนไม่มคีวำมคบืหน้ำ	และให้บรกิำรไม่สภุำพ	ดูไม่เป็นมิตร

	 ส�ำหรับกำรสัมภำษณ์เชิงหย่ังลึกกับผู ้ประกอบต่ำง	 ๆ	 

ในอุตสำหกรรมกำรบินที่เกี่ยวข้อง	 สำมำรถสรุปประเด็นส�ำคัญ	 ๆ	

ได้ดังนี้

 ด้านเวลาในการให้บริการ 
	 1.	 เจ้ำหน้ำที่ควรที่จะยินดีให้บริกำร	ไม่ว่ำจะในเวลำท�ำกำร 

หรอืนอกเวลำท�ำกำร	ยกตวัอย่ำง	เช่น	จำกประสบกำรณ์เคยตดิต่อ

เจ้ำหน้ำที่	CAAT	ช่วงเวลำเร่งด่วนในเวลำเย็น	ๆ 	แต่ไม่มีเจ้ำหน้ำที่ 

รับสำย	 รวมถึงเจ้ำหน้ำท่ีควรปฎิบัติงำนอย่ำงเต็มท่ีในเวลำ

ท�ำกำร	 และสำมำรถส่งมอบข้อมูลที่ต้องกำรภำยในเวลำที่ก�ำหนด	

(เนื่องจำกเจ้ำหน้ำที่	กพท.	จะไม่ปฎิบัติงำนล่วงเวลำ)	

	 2.	 ปรบัเวลำกำรส่งมอบข้อมูลให้รวดเรว็มำกข้ึน	สอดคล้องกบั 

ควำมต้องกำรในกำรใช้งำน	 ยกตัวอย่ำงเช่น	 กำรขอหนังสือ 

หรอืจดหมำยกบั	CAAT	มหีลำยล�ำดบัขัน้ตอนและต้องรอผูมี้อ�ำนำจ

ในกำรอนุมัติ	 ท�ำให้ต้องรอ	 รวมถึงเจ้ำหน้ำที่สำมำรถแก้ไขปัญหำ

ได้อย่ำงรวดเร็วเพื่อลดระยะเวลำในกำร	 ท�ำงำนไม่ให้กระช้ันชิด

มำกจนเกินไป	

	 3.	 พยำยำมส่งมอบข้อมูลหรือติดต่อกลับมำยังหน่วยงำน

ภำยในเวลำท�ำกำรของวันดังกล่ำวท่ีรบัเร่ือง	ไม่ควรปล่อยให้ล่วงเวลำ 

ไปหลำยวันและสำมำรถติดต่อสอบถำมได้ตลอด	 24	 ชม. 

และควรแจ้ง	ให้ทำงลกูค้ำรบัทรำบล่วงหน้ำก่อนก�ำหนดกำรท่ีตกลงไว้ 

ประมำณ	1-2	วัน	

	 4.	 ปรบัปรงุระยะเวลำในกำรออกตรวจมำตรฐำน	กำรรองรบั

มำตรฐำนต่ำง	ๆ	ให้รวดเร็วมำกขึ้นกว่ำที่เป็นอยู่	

	 แต่อย่ำงไรก็ตำม	 กลุ ่มตัวอย่ำงยังมีควำมกังวลในเรื่อง 

ของสถำนกำรณ์	COVID-19	 ท่ีอำจจะต้องปรับเปลี่ยนเวลำ 

ในกำรให้บริกำรให้ยืดหยุ่นกับสถำนกำรณ์	และสำมำรถตอบสนอง

ควำมต้องกำรใช้ข้อมูลหรือใช้งำนได้ทันท่วงที	

 Service Time
	 1.	 CAAT	service	staff	should	be	willing	to	serve	both	during	 

and	beyond	working	hours.	For	example,	interviewees	called	 

but	could	not	reach	CAAT	service	staff	during	evening	rush	hours.	 

Also, interviewees believed CAAT service staff should work 

to the fullest of their abilities during office hours and deliver 

requested	information	within	specified	timeframes	(because	

they	refused	to	work	overtime).	

	 2.	 CAAT	should	deliver	 information	more	quickly	 

in	 response	 to	user	 needs.	For	 instance,	a	 request	 

for any document from CAAT is subject to a plethora  

of	procedures.	It	also	takes	time	to	wait	for	an	authorized	

person	to	grant	approval.	CAAT,	moreover,	should	be	able	 

to	expedite	issue	resolution	to	avoid	last	minute	actions.	

	 3.	 CAAT	should	try	to	reply	or	get	back	to	a	service	 

user	by	the	following	day	after	receiving	a	request	or	a	letter.	 

It	should	not	 take	several	days	to	respond.	Otherwise,	 

CAAT should be available to answer inquiries 24 hours  

a	day.	CAAT,	moreover,	should	reconfirm	with	service	users	

at	least	one	to	two	days	in	advance	of	scheduled	programs.

	 4.	 CAAT	should	accelerate	 the	process	 for	 its	

inspections	and	certifications.	

 Sample interviewees expressed concerns about  

the	COVID-19	situation.	They	believed	in	the	face	of	the	situation	 

that CAAT might need to adjust its working schedule  

to provide services and flexibility in responding to  

information/service	usage	needs	in	a	timely	manner.	

 
 Service Staff
	 1.	 Service	staff	should	be	service-minded	and	willing	 

to answer questions, provide useful advice, explain  

rules/regulations	completely,	promptly	respond	to	persons	who	

contact	them	during	office	hours,	and	be	flexible.

	 2.	 Service	staff	should	be	able	to	maintain	service	

standards	or	strictly	uphold	international	standards.	In	addition,	

they should have knowledge and expertise to provide clear 

and	good	advice.	CAAT	should	ensure	that	it	has	enough	staff	

for	unusual	times	such	as	the	COVID-19	crisis.
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 ด้านบุคลากรที่ให้บริการ 
	 1.	 เจ้ำหน้ำท่ีควรมจีติใจในกำรให้บริกำรท่ีด	ี(Service	Mind)	 

มีควำมยินดีท่ีจะตอบค�ำถำม	 และให้ข ้อมูลท่ีเป็นประโยชน  ์

หรอืตอบค�ำถำมและข้อสงสยัเกีย่วกบักฎประกำศหรอืข้อบังคบัใช้ได้	

อย่ำงครบถ้วน	 รวมถึงสำมำรถแจ้งข้อมูลกลับมำได้อย่ำงรวดเร็ว

ภำยในเวลำท�ำกำร	 มีควำมยืดหยุ่นในกำรให้บริกำร	(ยกเว้นเรื่อง

ควำมปลอดภัย)	

	 2.	 เจ้ำหน้ำท่ีสำมำรถปฎิบัติและรักษำระดับกำรบริกำร 

ให้เป็นมำตรฐำนตำมหลกัสำกลอย่ำงเคร่งครัด	รวมถงึต้องมีควำมรู ้

และควำมเชี่ยวชำญ	สำมำรถให้ค�ำแนะน�ำได้อย่ำงถูกต้อง	ชัดเจน	

และพิจำรณำเพ่ิมจ�ำนวนเจ้ำหน้ำท่ีและบุคลำกรให้เพียงพอ 

ต่อควำมต้องกำรได้ในสภำวกำรณ์ท่ีไม่ปกต	ิเช่น	วฤิกต	ิCOVID-19	

เป็นต้น

	 3.	 เพิ่มงบประมำณในกำรจัดสรรทรัพยำกรโดยเฉพำะ 

ด้ำนบุคคลำกรในกำรเพิ่มทักษะและอบรมให้ควำมรู้กับเจ้ำหน้ำท่ี 

ท่ีรับเรื่อง	 และให้บุคลำกรมีควำมชัดเจนตรงตำมมำตรฐำน 

ในกำรให้ข้อมูลและกำรบริกำร	 และมีกำรเพิ่มบุคลำกรให้มำกข้ึน	

และตอบสนองต่อควำมต้องกำรของ	Operator	ได้อย่ำงมมีำตรฐำน

เดียวกัน

	 4.	 ควรมีกำรติดต่อกลับหน่วยงำนเพื่อให้ข้อมูลท่ีรวดเร็ว

มำกขึ้น	ไม่ควรให้รอมำกกว่ำ	3	ชั่วโมง	ยกตัวอย่ำงเช่น	เคยติดต่อ

ไปสอบถำมข้อมูลในช่วงเช้ำ	 แต่เจ้ำหน้ำท่ีขอไปตรวจสอบข้อมูล

ก่อน	 ปรำกฏว่ำ	 ติดต่อกลับมำอีกทีคือใกล้เลิกงำน	 ซ่ึงมองว่ำ	 

เจ ้ำหน้ำท่ีท�ำงำนช้ำเกินไปแต่อย่ำงไรก็ตำม	 กลุ ่มตัวอย่ำง 

ยังมีควำมกังวลในเรื่องควำมเพียงพอของเจ้ำหน้ำท่ีหรือบุคลำกร

ท่ีให้บริกำรในแต่ละด้ำน	 รวมถึงควำมรู้	 ควำมเข้ำใจ	 ท่ีสำมำรถ

ให้ข้อมูลท่ีถูกต้อง	 ชัดเจน	 และเป็นประโยชน์ท่ีเป็นไปตำมเป็น

มำตรฐำนเดียว	และมำตรฐำนตำมหลักสำกล

 ด้านขั้นตอนการให้บริการ 
	 1.	 ควรมกีำรบริหำรจดักำรท�ำระบบภำยในองค์กร	ท่ีสำมำรถ

ประสำนงำนได้รวดเร็ว	ลดขั้นตอนที่ไม่จ�ำเป็น	รวมถึงควำมพร้อม 

ของระบบสำรสนเทศของ	 กพท.	 และกำรให้ควำมส�ำคัญกับ 

กำรปฏิบัติตำมกฏเกณฑ์โดยเคร่งครัด	 ตลอดจนควำมร่วมมือ 

ในกำรให ้ข ้อมูลของ	 กพท.	 มีส ่วนส�ำคัญต ่อควำมส�ำเร็จ 

ในกำรปฏิบัติหน้ำที่	

	 2.	 เพิ่มควำมรวดเร็วของกำรตัดสินใจ	 หรืออนุ มัติ 

ในเรื่องต่ำง	 ๆ	 ได้รวดเร็วมำกข้ึน	 หน่วยงำนสำมำรถบริหำร 

จัดกำรเวลำ	 เช่น	 ควำมถี่ในกำรจัด	Committee	 ภำยใน	 กพท.	 

ให้มำกขึ้น	

	 3.	 CAAT	should	increase	its	budget	for	the	allocation	 

of	resources,	especially	human	resources.	Frontline	staff	

should be trained and upskilled, as their qualifications should 

suit	the	set	standards	for	 information	and	services.	Also,	 

CAAT should increase its workforce and respond to the needs  

of	all	operators	with	equity.	

	 4.	 CAAT	should	quickly	 respond	 to	organizations	

that	have	earlier	contacted	it	with	the	information	they	need.	

Waiting	time	should	not	exceed	three	hours.	For	example,	 

an interviewee said he contacted CAAT in the morning 

and	was	told	to	wait.	CAAT	staff	later	made	contact	when	 

the	office	was	almost	closed.	In	his	view,	CAAT	was	too	slow.

Beside, sample interviewees were worried whether CAAT 

 had enough service staff for each field of service and whether 

the staff had knowledge and understanding to provide correct, 

clear, and useful information in a way that not only represents 

a uniform standard but is also congruent with international 

standards.	

 Service Procedures
	 1.	 CAAT	should	develop	an	 internal	management	

system	for	fast	coordination.	Unnecessary	procedures	should	

be	removed.	Moreover,	CAAT’’s	information	system	should	 

be well prepared and strict compliance with rules must receive 

strong	emphasis.	CAAT’s	cooperation	on	information	provision	

is	crucial	to	the	completion	of	work.		

	 2.	 CAAT	should	accelerate	decision-making	processes.	

Its	units	should	be	able	 to	 improve	time	management.	 

For	example,	CAAT	committees	should	be	able	to	hold	

meetings	more	frequently.

	 3.	 CAAT	 shou ld	 cu rb	 the	 need	 to	 submi t	 

paper-based	documents	and	promote	the	use	of	electronic	

information	systems.	At	present,	the	CAAT	system	has	not	yet	 

completely	allowed	 the	use	of	e-documents	as	CAAT	 

still	requires	paper-based	forms	to	be	submitted	to	its	office	 

on	the	third	floor	of	its	office	building.	Moreover,	CAAT’s	

online systems should be improved further to streamline  

and	expedite	processes	 for	work	submission/problem	

reporting.
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	 3.	 ควรลดกำรส่งมอบข้อมูลในรูปแบบเอกสำร	โดยผลักดัน 

ให้ใช้ระบบสำรสนเทศให้มำกข้ึน	 เนื่องจำกปัจจุบันยังไม่สำมำรถ

อัพโหลดเอกสำรและใช้ระบบออนไลน์อย่ำงสมบูรณ์	 100%	 

ยังคงต ้องกรอกเอกสำรไปส ่งมอบท่ีช้ัน	 3	 อย ่ำงไรก็ตำม	 

ระบบออนไลน์ต่ำง	 ๆ	 ของ	 กพท.	 ควรมีกำรพัฒนำให้ดีย่ิงข้ึน 

ลดข้ันตอนท่ีไม่จ�ำเป็นออกเพือ่เพิม่ควำมรวดเร็วในกำรส่งมอบงำน

หรือแจ้งปัญหำ	

	 4.	 กำรตดัสนิใจของผูม้อี�ำนำจควรมคีวำมรวดเรว็	และคล่องตวั	 

เพื่อให้ตัดสินใจหรืออนุมัติได้รวดเร็วมำกข้ึน	 หน่วยงำนสำมำรถ

บริหำรจัดกำรเวลำ	 โดยแต่งตั้งผู ้มีอ�ำนำจท่ีสำมำรถอนุมัติได ้

ในหลำกหลำยระดับ	ไม่จ�ำเป็นต้องรอเพียงคนใดคนหนึ่ง	

	 5.	 กำรออกมำตรกำรในเชิงรุก	(Pro-Active)	 ท่ีสอดคล้อง

กับช่วงสภำวกำรณ์	COVID-19	 เช่น	 มำตรกำรกำรเดินทำง 

เข ้ ำประ เทศไทย	 เงื่ อนไข เวลำ ข้ึน-ลงของอำกำศยำน	 

ประเทศที่ไม่อนุญำตให้เดินทำงเข้ำออกภำยในประเทศ	เป็นต้น	

	 6.	 กำรพิจำรณำลดข้ันตอนกำรท�ำงำน	 กำรให้บริกำร	 

ให้เป็น		One		Stop		Service	ปรับปรงุ	กระบวนกำร/ข้ันตอนในกำรให้บรกิำร	 

(ขั้นตอนชัดเจน/ระยะเวลำที่รวดเร็ว/เอกสำรน้อย	กรอกง่ำย)

	 7.	 ประชำสัมพันธ์ข้อมูลข่ำวสำรท่ีเกี่ยวข้องกับมำตรกำร 

กำรบินต่ำง	ๆ	หรอืข้อบังคบัท่ีควรพงึระวงั	ท่ีสอดคล้องกบัสภำวกำรณ์	 

COVID-19	 ให้หน่วยงำนได้รับทรำบ	 โดยมกีำรร่วมหำรือเป็นวำระ 

กำรประชุม	เพ่ือให้รบัทรำบถงึปัญหำ	และแนวทำงในกำรผ่อนปรน	

รวมถึงแผนกำรรับมือต่ำง	ๆ	ที่อำจเกิดขึ้นในอนำคต

	 8.	 ส่งมอบข้อมูลข่ำวสำรท่ีเกี่ยวข้องกับมำตรกำรกำรบิน

ต่ำง	ๆ 	หรอืข้อบังคบัท่ีควรพึงระวงั	ท่ีสอดคล้องกบัช่วงสภำวกำรณ์	

COVID-19	ให้หน่วยงำนได้รับทรำบ	(อำจส่งเป็นจดหมำยหรอือีเมล

มำยังโรงเรียน	เพื่อให้เจ้ำหน้ำที่หรือครูฝึก	สำมำรถน�ำไปดัดแปลง

และประยุกต์ใช้ในกำรสอนในหลักสูตรได้)

	 9.	 กำรประยุกต์ ใช้เทคโนโลยีและกำรพัฒนำช่องทำง 

กำรให้บรกิำรลกูค้ำ	รวมท้ังกำรพฒันำขีดควำมสำมำรถในกำรจดักำร 

ด้ำนควำมมัน่คง	ปลอดภยัของข้อมูลและระบบเทคโนโลยีสำรสนเทศ	 

เช่น	ควำมมั่นคงปลอดภัยทำงไซเบอร์	(Cyber	Security)

	 10.	 อยำกให้มีเงือ่นไขพเิศษเพ่ือรองรับในกำรได้รบักำรอนมัุติ

ลงพื้นท่ีปฏิบัติงำนในวันเสำร์-อำทิตย์	 และพัฒนำระบบออนไลน ์

ให้มีประสทิธภิำพมำกขึน้	แต่อย่ำงไรกต็ำม	กลุม่ตวัอย่ำงยังมคีวำมกงัวล 

ในเรือ่งควำมล่ำช้ำในกำรใช้ดลุยพินจิในกำรพจิำรณำและรบัมือปัญหำ 

ท่ีใช้เวลำนำนอำจจะให้เกิดควำมล่ำช้ำ	 เสียหำย	 และกำรท่ียังใช้

เอกสำรประกอบกำรขออนมุตัลิงพืน้ท่ีอำจจะท�ำให้กำรท�ำงำนล่ำช้ำ

ออกไปพอสมควร	ซ่ึงต่ำงจำกเมือ่ก่อนท่ีสำมำรถส่งเอกสำรตำมไป

ทีหลังได้

	 4.	 CAAT’s	 decision-makers	 should	 act	 quickly	 

so	CAAT	can	make	decisions	or	grant	approvals	 faster.	 

CAAT’s units should be able to improve their time 

management	by	delegating	authority	to	staff	at	various	levels.	 

Decision-making	should	not	be	centralized	or	kept	in	the	hands	

of	just	one	person.	

	 5.	 CAAT	should	 introduce	pro-active	measures	

during	the	COVID-19	situation.	For	example,	pro-active	

measures should be introduced for entries to Thailand,  

flight	takeoffs	/landings,	and	countries	that	have	not	yet	reopened.	

	 6.	 CAAT	 should	 streaml ine	 work	 processes	 

and	 introduce	a	One	Stop	Service,	with	 improved	work	

process/service	procedures	(clear	procedures,	fast	processing,	

minimal	documentation	and	easy-to-complete	forms).	

	 7.	 CAAT	should	 release	 information	on	aviation	

measures and precautions related to applicable regulations  

that	match	 the	COVID-19	 situation	among	 relevant	

organizations.	Also,	CAAT	should	hold	meetings	to	understand	

the problems these organizations have faced and issue 

guidelines on how to relax regulations or draw up response 

plans	for	the	future.	

	 8.	 CAAT	should	 release	 information	on	aviation	

measures and precautions related to applicable regulations 

that	match	 the	COVID-19	 situation	among	 relevant	

organizations	(possibly	 in	the	forms	of	 letters	or	emails	 

to schools so that their staff or trainers can use or apply  

them	to	school	curricula).	

	 9.	 CAAT	should	apply	technologies,	develop	service	

delivery channels, and improve its competitiveness with regard 

to	information/IT	security	as	well	as	cybersecurity.

	 10.	 CAAT	 shou l d 	 o f f e r 	 spec i a l 	 cond i t i ons	 

that accommodate weekend inspections and improve  

its	online	systems.	

 Sample interviewees expressed concerns about CAAT’s 

delays in reviewing or responding to problems, because 

delays	could	cause	damage.	CAAT’s	demand	that	all	required	

documents must be submitted to request approval for its 

operational	trips	has	delayed	working	processes	to	some	extent.	 

In	the	past,	required	documents	could	be	submitted	later.	
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ร้องเรียนสายการบิน www.caat.or.th/complaint
การคุ้มครองสิทธิผู้โดยสารเเละติดตามเรื่องร้องเรียนสายการบิน
0 2568 8800 ต่อ 1502 
Complain about airline services at www.caat.or.th/complaint.
For protection of passenger rights and complaint follow-up,
please call 0 2568 8800 ext. 1502.

Call center
0 2568 8800

Service center
0 2568 8810
0 2568 8811

Fax center
0 2568 8844

E-mail
info@caat.or.th

ขึ้นทะเบียนผู้บังคับโดรน www.caat.or.th/uav
การขึ้นทะเบียนผุู้บังคับโดรนเเละขออนุญาตบินโดรน
0 2568 8800 ต่อ 1603
Conduct drone registration at www.caat.or.th/uav.
For drone registration and operation permission,
please call 0 2568 8800 ext. 1603.

ส�านักงานการบินพลเรือนแห่งประเทศไทย
333/105 อาคารหลักสี่พลาซ่า ถนนกำาแพงเพชร 6
แขวงตลาดบางเขน เขตหลักสี่ กรุงเทพฯ 10210

The Civil Aviation Authority of Thailand
333/105 Lak Si Plaza, Kamphaeng Phet 6 Rd.,
Talat Bang Khen, Lak Si, Bangkok 10210

ฝ่ายกลยุทธองค์กร (CSD) csd@caat.or.th 0 2568 8800 # 1601

ฝ่ายการเงิน บัญชีและงบประมาณ (FAB) fab@caat.or.th 0 2568 8800

ฝ่ายกฎหมาย (LEG)  leg@caat.or.th 0 2568 8802

ฝ่ายมาตรฐานบริการการเดินอากาศ (ANS) ans@caat.or.th 0 2568 8825

ฝ่ายมาตรฐานการรักษาความปลอดภัยและ sfd@caat.or.th 0 2568 8829
การอ�านวยความสะดวกในการบินพลเรือน (SFD)

ฝ่ายมาตรฐานสนามบิน (AGA) aga@caat.or.th 0 2568 8826

ฝ่ายประกันคุณภาพ (QAD) qa@caat.or.th 0 2568 8812

ฝ่ายนิรภัยการบิน (SMD) smd@caat.or.th 0 2568 8800 # 1301

ฝ่ายเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร (ITD) it@caat.or.th 0 2568 8809

ฝ่ายบริการข่าวสารการบิน (AIS) ais@caat.or.th 0 2568 8831

ฝ่ายมาตรฐานผู้ประจ�าหน้าที่ (PEL) pel@caat.or.th 0 2568 8832

ฝ่ายก�ากับดูแลทางเศรษฐกิจ (ERD) erd@caat.or.th 0 2568 8815

ฝ่ายมาตรฐานปฏิบัติการบิน (OPS) ops@caat.or.th 0 2568 8843

ฝ่ายพิธีการบิน (FFD)  ffd@caat.or.th 0 2568 8808

ฝ่ายส่งเสริมอุตสาหกรรมการบิน (APD) apd@caat.or.th 0 2568 8835

ฝ่ายสมควรเดินอากาศและวิศวกรรมการบิน (AIR) airworthiness@caat.or.th 0 2568 8800 # 4101

ฝ่ายบริหารทรัพยากรบุคคล (HRD) pd@caat.or.th 0 2568 8800 # 8849

ข้อมูลการติดต่อ กพท.
CONTACT








